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ಪ್ರಕಾಶಕರ ಮಾತು 


ನಾನು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿ. ಬಿ. ಜೋಶಿಯವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ದಿವಂಗತ 
ಕೆರೂರ ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರು ಬರೆದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ರಮಬದ್ಧ 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತ ಕರೂಪವಾಗಿ ಇದೇ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸ 
ಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ ಈ ವಾಸುದೇವ ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ನಲ-ದಮಯಂಶೀ ನಾಟಕವು ಮೊದಲನೆಯ ರತ್ನ. 

ಈ ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ದಿವಂಗತ ಕೆರೂರ ವಾಸುದೇವಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಾಟಕ, ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕವಿತೆಗಳು, ಲೇಖನ 
ಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳ 
ನೆರವು ದೊರೆತರೆ. 

"ಸಚಿತ್ರಭಾರತ'ದ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀ ಸರಸ್ವತಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯವಾಚನಾಲಯದ 
ಸಂಚಾಲಕರಿಗೂ ಶ್ರೀ ಮಂಗಳವೇಧೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರಿಗೂ ನಾನು ಖುಣಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ 
ಮಹನೀಯರಿಗೂ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ನಲ-ದಮಯಂತೀ ನಾಟಕವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರಂಗಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ತಂದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಮ್ಮ " ವಾಸುದೇವ ಅಮೆಚೂರ್ಸ'ದವರಿಗೆ 
ಅಭಿವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸದೆ ಇರಲಾರೆ. 

ಹೊದಿಕೆಯ ಚಿತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಘವೇಂದ್ರರಿಗೂ 
ನಾನು ಖಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಸ್ವಾಮಿ. ರಾ. ಕೆರೂರ, 


ಗಾಗ ಗೌಡ ರತ್ನಗಳು 


೧ 





ಭ್ರಾತೃಘಾತಕನಾದ 


ಕರಂಗಜೇಬ 


ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಾದಂಬರಿ. 
ಸುಮಾರು ೩೫೦ ಪುಟಗಳು ! 


Yy 


ಫಿ 


ಯವನ ಸ್ಪರಂ 


ಅದ್ಭುತರಮ್ಯ ಮನೋಹರ ಕಾದಂಬರಿ ! 
ಸುಮಾರು ೨೦೦ ಪುಟಗಳು ! 
ಎರಡೂ ಡಿಸೆಂಬರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವವು. 





ನಲ ದಮಯಂತಿ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕವು 


ನಾಂದೀ 
ಸೂತ್ರ ಧಾರ:- 


ಧಾಟಿ ;-4ಅನನ ಕರೋ ತುನುಚೆ' ಎಂಬುತಿ. 


ಶುಭನ ಸದಾ ನೀಡ್ಕ ಪ್ರಭೋ ನೀನೆಮಗೆ 
ರಮೇಶಾ ದುರಿತನ ದೂಡೈ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ಕಾಪಾಡಲು ನೀಂ ಸಾಧು ಸಮಾಜವ | 
ಪಾಪಾತ್ಮರಿಗೆ ಶಾಸನೆಗೈ ಯಲು 1 
ಸ್ಥಾನಿಸಲೈ ಸದ್ಧರ್ಮವನು 
ಶ್ರೀಪತಿ, ನೀನವತಾರನ ಮಾಳ್ಳಿ nan 
ಉಚ್ಛೇದಿಪನೈ ಕಲಿ ಧರ್ಮುವನು 
ಸಚ್ಛ್ರೇತಸರನು ಬಲು ಬಾಧಿಪನೈ ॥ 
ಅಚ್ಯುತ ನೋಡೈ ದಯಾಲು | 
ಸಚ್ಛಾರಿತ್ರನೆ ನಿಗ್ರಹಿಸವನಂ ॥ ೨॥ 
ಭಗವಂತನ ಮಂಗಲಕರವಾದ ನಾಮೋಚ್ಚಾರದ ಮಹಿಮೆ ನೋಡಿರಿ ! 
ಆತನ ನಾಮವನ್ನು ಪಠಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ನನ್ನ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ ಯಾದಂತಾಗಿ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಭಾವವು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಮೈಯಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚ 
ಗಳೆದ್ದ ವು. 
ಜಗದೀಶಾ ಈ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಸತ್‌ಕಥಾಶ್ರವಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವಂಥ ಸದ್ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ದಯಪಾಲಿಸು. 
(ಪುಸ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ.) 
ಇದು ನಾಂದಿಯಾಯಿತು. 


ತಿ ನಲ.ಜನುಯುಂತಿ 


ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರನೇಶವು. 
ಸ್ಥಳ; ಚಿತ್ರಮುಯನಾದದ್ದೊಂದು ನನೋದ್ಹೇಶವು. 
(ರೆಸಜ್ಜ ಮಂಜುಲೆಯರೆಂಬ ಗಂಧರ್ವ ತರುಣ-ತರುಣಿಯರು.) 
ಮೆಂಜುಲಾ:- (ಓರ್ನಳಿ) 
(ರಾಗ ಮುಲ್ತಾನಿ; ತಾಳ ತ್ರಿನಟ.) 


ಗೌರನಿಫುದು ಜಗ ಮುದನಂದು । 
ನಾರಿಯೇ ರೂಪನತಿಯೆಂದು ॥ ಸಲ್ಲಾ ॥ 
ಕನನ ಸ್ತವನ ಸಂಭಾವನದೊಡನೆ ಸತಿಯೆ ನೀಂ ಗತಿಯೆಂದು 
ದಿನಿಜರು ಮಾನನರಿರದೆ ಪಾಡುವದೇಕೆ? ಚಲುವಿಕೆಯೆಂದು! ॥ ೧॥ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತಲೂ ಪುರುಷರೇ ಸುಂದರರಂತೆ! ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಪರಾ 
ಕ್ರಮವೂ, ಬಲವೂ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸೌದರ್ಯವು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದು ನಿಸರ್ಗಸಿದ್ಧವಾದ ಮಾತು! ಆದರೂ ಪುರುಷರೇ ಸುಂದರ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಾಣಕಾಂತರು ಲೋಕೈಕ 
ಸುಂದರನಾದ ಪುರುಷನೋರ್ವನ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ನಾನಾದರೂ ಭೂಮಂಡಲನನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತು ಹಾಕಿ ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲೆಯಂತೆ 
ಇರುವ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇ ನೆ. ಪ್ರಾಣನಾಥರು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಸುಂದರನಾದ ಪುರುಷನು ಈ ವಿದರ್ಭರಾಜನಂದಿನಿ 
ಯಾದ ದಮಯಂತಿಯ ಪಾಸಂಗಕ್ಳಾದರೂ ಹತ್ತಬಲ್ಲನೆ? ಪಣವನ್ನು 
ಸೋತರೆ ಪ್ರಾಣನಾಥರು ತನ್ಮು ಕಿನ್ನರಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅವರಿನ್ನು ಬಂದಾದರೂ ಬರಲಿ! ಆ ಕಿನ್ನರಿಯನ್ನು ಕಸುಕೊಳ್ಳ 


ದಿದ್ದಕೆ ನನ್ನ ಹೆಸರೇ ಮಂಜುಲೆಯಲ್ಲ! 

ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಇದೇ ಮಂದಾರ ವೃಕ್ಷದ ಹತ್ತರ ಮಿಲಿತರಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕೇತಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೆ ವು. ನನ್ನ ಮನೋರಮಣರಾದ 
ರಸಜ್ಜರಾಜರಿನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲಾದೀತು? ನಾನು ಪ್ರಾಣಕಾಂತರನ್ನಗಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವಾಗಿದ್ದ ರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಗ್ರವಾಗಿದೆ! ರಸಜ್ಜರಾಜರ 
ಸುಹಾಸಯುತವಾದ ಮುಖವನ್ನು ಕಾಣದೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವೇ 


ಆಗದು! 


ಆಂಕಗಿ। ಪ್ರನೇಶ ೧ 4 


ಪ್ರಾಣಕಾಂತ ಬಾರದಿರುವನೇಕೆ ಬೇಗನೆ ! 
ಕಾಣೆ ನಾನು! ಮುನೆದೊಳಿಂದೆ ಬಳಲುತಿರುನೆನು ॥ 
ಕಾಂತ ಬಳಿಯೊಳಿರಲು ನಮಗೆ ಜಂಭ ಸಿರಿದಿರೆ । 
ಭ್ರಾಂತಿ ಬರುವದಕಟ ರಮಣ ನಾಗೆ ಕಣ್ಮರೆ | 
ಪಣನಗೆಯ್ದ ನೆನಕೆ ನೀನು ಮುನಿಸುಗೊಂಡೆಯಾ? ॥ 
ಪ್ರಣಯ ತಿಳಿಯದೇಂ ರಸಜ್ಜ ನೆಗೆ? ಬಂದೆಯಾ!!! ॥ ೧ ॥ 


(ರಸಜ್ಜನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಂಜುಲೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಾ ನೆ.) 

ಮಂಜುಲಾ:- ಅವ್ವಯ್ಯಾ !! (ಎಂದು ಸಾಹಸದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿ) ಯಾರು? ರಸಜ್ಞ ರಾಜ, ನೀವೆ? ನಾನೆಷ್ಟು 
ಭಯಾಕುಲಳಾದೆ! ಇದೆಂಥ ಚೇಷ್ಟೆ ?!! 

ರಸಜ್ಞ ಇಜೇಸ್ಟೆಯಲ್ಲ ಪ್ರಿಯೆ! ಸಂಭ್ರಾಂತಿವ್ಯ ಂಜಕವಾದ ನಿನ್ನ 
ಮುಖಮುದ್ರೆ? ಯು ಹೇಗೆ ಚಮ ತ್ಯಾರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ಕೋ ನೋಡಿದೆನು. 

ಮಂಜುಲಾ:- ಅದಿರಲಿ! ನಿಮ್ಮ ಹಾದಿಯನ್ನಾದರೂ ಎಷ್ಟು 
ನೋಡಬೇಕದು? 

ರಸಜ್ಜ:--ಮಂಜುಲೆ, ನಾನಾಗಲೇ ಬಂದವನು ರಾಗಸರಿನಾಹಿಯಾದ 
ನಿನ್ನೀ ಗೀತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೈಮರೆತು ನಿಂಕಿದ್ದೆನು. 

ಮಂಜುಲಾ;-- (ಮಂದಹಾಸದಿಂದ) ಥಿಂತಿರುವಿರಾದೀತು |! ಅನ್ಯರ 
ಸ್ಟೈರಾಲಾಸಗಳನ್ನು ಕಳ್ಳ ತನದಿಂದ ಕೇಳಲು ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಂತೇ 


ವೆಲ 
ಇರುತ್ತೀರಿ! 


ರಸಜ್ಜಃ--ಪ್ರಿಯೆ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಗಾನ 
ಮಾಡಿದಿ; ಆದಕ್ಕೆ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನೀನು ಹಾಡುವದಾದರೆ ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಹಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಪಂಥದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸೋತಿರುವಿ. ತಾ ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ! 

ಮಂಜುಲಾಃ--ಅಹಹಾ!! ತಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ಏನು ಮುಕ್ತಾ ಫಲ 
ಗಳು ಉದುರಿದವು? ಈ ವೀಣೆಯು ಎಂದಿಗಾದರೂ ನಿಮ್ಮದಾದೀತೆ? ನೀವೇ 


೪ ಸಲ.ದನುಜೆಂತಿ 


ನಿಮ್ಮ ಕಿನ್ನರಿಯನ್ನು ಕಳಕೊಂಡಿರುವಿರಿ! ಪಂಥವನ್ನು ಗೆದ್ದ ನಳು ನಾನು!!! 
(ಎಂದು ಎದೆಗೆ ಕೈ ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ.) 

ರಸಜ್ಜ:--ಮಂಜುತೆ, ನಿನಗಿಷ್ಟು ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದೆ? ಪುರುಷನಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಪುರುಷರಿಗಿಂತ ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು 
ವನೇ? ಗಂಡುನವಿಲು ಅಂದವಾಗಿ ಕಾಣುವದೋ ಹೆಣ್ಣುನವಿಲೋ? 
ನೀನೇ ಹೇಳು! ಹೆಣ್ಣುಸಿಂಹಕ್ಸಿಂತಲೂ ಗಂಡುಸಿಂಹವು ಸುಂದರವಾದದ್ದೆಂದು 
ಮೂಢರು ಕೂಡ ಹೇಳಬಹುದು. ಇನ್ನು ನಾವು ಪುರುಷರು ಪ್ರೇಮ 
ಸರವಸರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುತ್ತೇವೆದು ನೀವು ಅಟ್ಟಕ್ಕೇರಿರುವಿರಿ. 

ಮೆಂಜುಲಾ:- (ತುಸು ಖಿನ್ನಳಾಗಿ) ಹೀಗೆ ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ವಾದ 
ವನ್ನು ಗೆದೆಯಲಿಕ್ಸಾಗದು! ನರನು ನಾರಿಗಿಂತಲೂ ಸುಂದರನೋ ಅಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬದೇ ನಮ್ಮ ವಾದದ ವಿಷಯವು. 

ರಸಜ್ಜಃ--ಅದರದೂ ರಿರ್ಣಯವಾಗುವದು ! ನಿಷಧ ದೇಶದ ತರುಣ 
ನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಅಸ್ರತಿಮವಾದ ರೂಸನನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿದೆ ಯಾದರೆ 
ಈ ನೀಣೆಯನ್ನೇಕೆ, ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಕೂಡ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವಿ. ಆ ನಲ 
ಮಹಾರಾಜನ ಸೌದರ್ಯದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? 

ಮಂಜುಲಾಃ--ಆಗಲಿ, ನರ್ಣನೆಯಾಗಲಿ! 

ರಸಜ್ಜಃ--ಕೇಳು | ಮನಸ್ಸುಕೊಟ್ಟು ಕೇಳು !! 


ಧಾಟಿ ಭರನ ನ ದೇಶ್‌ ಘಾಘರಿಯಾ. 


ನಿರುಪಮ ರೂಪನು ನಲನು ಕಾಂತೆ ಕೇಳೆ | 

ನಾರೀ ಮಾನಸೆದೊಳ್‌ ನಲಿನ ನೆವನುರಾಳನು | 
ಮೆರೆವ ಮಾರನೇನೆ ನೋಡಿ: ವರದೇಹಿಯು ॥ ಪಲ್ಲಾ | 
ವಿಪುಲ ಹೃದಯನಿನ ಪಿಡಿಯುವನೇನೆ । 

ನೃಪನು ಮಹಿಯ:ನೇ ಬಾಹುಗಳಲಿ ತಾನು | 

ತಪನ ಪ್ರಭನು ಮಹಾನೀರನು ಬಲಸಾರನು | ೧ ॥ 


ಮಂಜುಲಾ:- ನಿಮ್ಮಂಥ ನಿಪುಣರು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿರಲು ನಲ 
ರಾಜನು ಬಹು ಸುಂದರನಾದ ಪುರುಷನೆಂದು ಒನ್ಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ 


ಅಂಕ ೧: ಪ್ರವೇಶ ೧ ೫ 


ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಿರಿ ನೋಡೋಣ! ನಾನು 
ಕಂಡುಬಂದಿರುವ ವನಿತಾಮಣಿಯ ಸೇವಕನಾಗಲಿಕ್ಕಾದರೂ ನಿಮ್ಮಿ ಸುಂದರ 
ನಾದ ಪುರುಷನು ಯೋಗ್ಯನಿರುವನೋ ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳುವೆನು. 

ರಸಜ್ಜಃ-ಹಾಂ! ಹಾಂ!! ನೀವು ನೋಡಿ ಬಂದ ಸುಂದರಿ ಯಾರು? 
ಅವಳದಿಷ್ಟು ನರ್ಣನೆಯಾಗಲಿ 

ಮಂಜುಲಾಃ--ಆ ಸುಂದರಿಯು ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಮಗಳಾದ ದಮ 
ಯಂತಿಯು. ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕಲ್ಪನೆ ಹಾಕುತ್ತ 
ಹಾಕುತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಆ ಲಾವಣ್ಯದ ಪುತ್ಥಳಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರಬಹುದು 
ಕಂಡಿರೋ! 


ದಾಟಿ" ಆನಂದಸಾ-ಗರಮೋ  “ ಅಥವಾ ಬಿಂಬಾಧರಾ ಮಧುರಾ? 
ಕಾಂತಾಮಣಿ, ರಮಣಿ ॥ ರಮಣಿ ಮೃದುಹಾಸನತಿ 
ವಿಲಾಸಿನೀ, ರಮಣಿ ॥ ಪಲ್ಲಾ ಗ 
ಸನ್ಮೋಹವಾ, ಸಲೆ ಬೀರುವ, ನವನೋಹಿನಿಯೇ 
ಆ ತರುಣೀ॥ ೧॥ 
ಬಿಂಬಾಧರಾ, ಅವಳಿಂದಿರಾ ಸದೃಶೆ ಸುದೃಶೆ ಪ್ರೇಮಖಣೀ ॥ ೨ ॥ 


ನಾನು ಆ ಭುವನೈಕ ಸುಂದರಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ತಂದಿರುವೆನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ | ಸೋತಿರೋ ? 

ರಸಜ್ಜ:--(ಚಿತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕು) ಪ್ರಿಯೆ, ಇವಳು ಒಳ್ಳೆ ರೂಪ 
ನಕಿಯು. ಆದರೆ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಇವಳು ಚಲುವೆಯೆಂದು ಮಾತ್ರ ನಾನು 
ಹೇಳಲಾರೆನು! 


ಮಂಜುಲ (ನುಂಡಹಾಸದಿಂದ ಗೋಣುಹಾಕಿ) ಸಾಕುಮಾಡಿರಿ! 
ಧಾಟಿ ಆಯೆ ಕಾರೆ ಬದರಿಯ ಹಾ 


ಯಾಕೆ ನೋಹ ಸುರಿಸುನಿ ನೀ! ಯಾಳೆ,,.... ನಲ್ಲಾ 

ಕಾಂತ ನಿನಗೆ ಮನಸೋ? ಸತಿಯನೇ-| 

-ನಿಂತೀ ಸನಿ ಮಾತಾದಿ ವಂಚಿಹಿ | ನೀ! ಯಾಕೆ... 1 ೧॥ 
ನೋಸನೆನರಿತು ನಾ ನೋಹಿಸುವೆ । 

ನಶೀಕರಣದೋೊಳ್‌ ಚಾಣನಿರುನೆಯೋ | ನೀ ಯಾಕೆ, 3 ॥ 


೬ ನಲ.ದಮಯಂಕಿ 


ಪ್ರಿಯಕ್ಕೆ ನಲರಾಜನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಈ ಚಾರ್ವಾಂಗಿಯ ಚಿತ್ರಕ 
ಹಿಡಿಯಿರಿ ನೋಡೋಣ ! 

ರಸಜ್ಜ:--ಇದು ನೋಡು (ಎಂದು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಹಿಡಿದು) ಪ್ರಿಯೆ, ಇನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು ! ಪಂಥವನ್ನು ಗೆದ್ದವರು ಯಾರು? 
ನೀನೋ ನಾನೋ? 

ಮಂಜುಲಾ: -ಸಂಥದ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ! ಇವರೀರ್ವರೂ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಿಗಿಲಾದ ರೂಸವಂತರು. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಒಪ್ಪುವಂಥ ಈ 
ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ದಂಪತಿಗಳಾಗುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲನೆ ? 

,ರಸಜ್ಜಃ--(ಮಂಜುಲೆಯ ಕೈ ಹಿಡಿದು) ಮನಮೋಹಿನಿ, ತಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ತಾವು ಅರಿಯದವರು, ಅನ್ಯರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲರೆ? 

ಮಂಜುಲಾ: ಪ್ರಿಯರೆ ನೀವು ವಿನೋದಿಗಳೆಂದೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸಮಗ್ರ ನಾಗಿ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿರುವಿರಿ ! ವಿವಾಹದ ಚಿಂತೆ ಇನ್ನೇಕೆ? ಚಿತ್ರಸೇನ 
ಮಹಾರಾಜರು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಮರಳಿ ಬರುವದೊಂದೇ ತಡ, ನಾವು ದಂಪತಿ 
ಗಳೇ ಆಗುವೆನಲ್ಲೆ ? ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಾವು ನಲದಮುಯುತಿಯರ ವಿವಾಹದ ಘಟನೆ 
ಗಾಗಿ ಯತ್ನ ಮಾಡೋಣ ಬನ್ನಿರಿ! 

ರಸಜ್ಜ:--ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಆದರೆ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ 
ದೊಂದು ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈ ಸತಕ್ಕದ್ದು ! 

ಮಂಜುಲಾ;-- ಪೀಠಿಕೆ ನೋಡಿದರೆ ಏನಾದರೂ ಕುಚೇಷ್ಟೆ ಇರಬಹು 
ದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ! ಏನದು? 

ರಸಜ್ಜಃ--ಹೇಳಲಿಯಾ 9 

ರಾಗ-ಭೂಸ; ಆದಿತಾಳ. 


ಧಾಟಿ ಚಮಕ ಚಲೀ ಮಾಲನ ಬೀಜಲಿಯಾ 


ಬಯಕೆಯಿದೆ ! ಮಾನಿನಿ ಲಾಲಿಸೆ ನೀಂ ॥ 
ದಯದಿಂಡೆ ನೀಡೆ ಅಧರಾಸನನೆ ॥ 
ಸೀಯೂಸನಹುದೆ, ಕಂತೆ, ನುಹಿಯೊಳಿದೇ ॥ ಸಲ್ಲಾ ॥ 


ಆಂಕ ೧: ಪ್ರವೇಶ ೧ ಫಿ 


ಯಾೌನವನಗರ್ನಿತರಾದೆ ತರುಣರು | 
ಯುನತೀ ಜನರಾಧೀನರಾಗಿರುವೊಲ್‌ | 
ದೇವನು ಚಾಯೋಪಾಯದಿ ಮೋಹವ । 
ತೀನಿದನು, ಕೇಳ್‌ ಬಿಂಬಾಧರದೊಳ್‌ ॥ ೧॥ 
ಮುಂಜುಲಾ;--ಇವೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತು ನಮಗೆ! (ರಸಜ್ಜನನ್ನು ಭರ 
ದಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು) ಆಯಿತೆ? 
ರಸಜ್ಜೃಃ--ಅಹುದು ಪ್ರಿಯೆ ನಾವು ಇನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡೋಣ! 
ನೀನು ಈ ನಲರಾಜನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದಮಯಂತಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಈ ಪುರುಷಸಿಂಹನಾರೆಬುದನ್ನು ಅನಳಿಗೆ ಹೇಳು. ನಾನು ದಮ 
ಯಂತಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಲರಾಜನ ಕ್ಸಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳ ಲಾವಣ್ಯದ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಬಹುಪರಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 
ಮಂಜುಲಾ:- ಒಳ್ಳೆ ಹಂಚಿಕೆ ತೆಗೆದಿರಿ! ಪರಸ್ಪರರ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವರೀರ್ವರೂ ಪ್ರೇಮಪರನಶರಾಗುವರು. ಮತ್ತೊಂದೇನೆಂದಕ್ಕಿ 
ನಾವು ಸಾಕಿದ ಹಂಸಗಳು ಪ್ರೇಮಿಗಳ ಸಂದೇಶಪತ್ರಗಳನ್ನು ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ 
ತಲ್ಪಿ ಸಬಲ್ಲವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನಾವು ನಲದಮಯಂತಿಯರ ಸೇವೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡೋಣ. 
ರಸಜ್ಜ: ಆಗಲಿ, ಆ ಹಂಸಗಳ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ನಾವೀರ್ವರೂ 
ಮನಗಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಮಂಜುಲಾ--ಅಹುಡೇನು ? 11 (ಮಂದಹಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ) 
ರಸಜ್ನ:--ಒಳ್ಳೇದು, ನಾನಿನ್ನು ನನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 
ನೀನಾದರೂ ನಿಲಂಬ ಮಾಡುವಜೇಕೆ ? 


ನುಂಜುಲಾ:- ನಡೆಯಿರಿ ಹಾಗಾದರೆ! 
(ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 


( ತೆರಿ) 


ಲ ನಲ.ಜಮುಯಂತಿ 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
ಸ್ಮಳ--ನಿಷಧಪುರದಲ್ಲಿ ರಾಜನ ನಿಶ್ರಾಂಕಿಗೃಹವು. 
(ರಾಜನೂ ವಿದೂಸಕನೂ) 


ರಾಜಾಃ--(ಸ್ವಗತ)`ಛೆಃ ! ನಾನೆಷ್ಟುಪರಿಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಪಿರವಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಈ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ದಮಯಂತಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೋದುದಿನಿಂದ 
ನನಗೆ ಹುಚ್ಚೇ ಹಿಡಿದಂತಾಗಿದೆ! ನೋಡಿದರೆ ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಟಿವೂ ಬಣ್ಣ 
ಗಳೂ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನಿದೆ? ಆದರೂ . ಚಿತ್ರಕಲಾನಿಪುಣನ ತಗಲು ಎಂಥ 
ನಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ ! 
ರಾಗ:;--ಭಛಭಾಯಾನಟಿ. 
ಧಾಟಿ:--"ಮನೇ ಬಾಗಿಲದೊಳು ಬಂದು ನಿಂದಿಹಳು ? 
ಮುನೋಹಾರಿಣಿಯಳ ರೂಪಲೇಖನಿದು ॥ 
ಮನದೊಳು ಬಲು ನೋಹವನು ಜನಿಸುತಿಹುದು ॥ಪಲ್ಲ| 
ಸುದೆತಿಯ ಮುಖದಲಿ ಮಧುರ ಸುಹಾಸವು। 
ಮುದವನು ಸೂಸುವ ಕೌಮುದಿಯೋ ॥ 
ನಧುಮಣಿ ಧರಿಸಿದ ಜರದ ದುಕೂಲವು 
ಮೃದುಸವನಕೆ ತಾಂ ಚೆಲಿಸುನಡೋ !!ಎನೆ!! ೧1 
'ಮಡದಿಯು ಸೊಬಗಿಲಿ ಮುಡಿಗೆ ಹಾಕಿದೆ ಹೊ । 
ಒಡೆದು ಸುಗಂಧನೇನಿಡುಗುವಡೋ 
ಬೆಡಗಿನ ಕಾಮಿನೀ-ಮಣಿಬಿಡದೆನ್ನನು | 
ಕಡೆಯಗಣ್ಮಿಲಿ ನೋಡುಕಲಿಹಳೋ |! ಎನೆ 311 


ನನರಸಗಳಿಂದ ಪರಿಪ್ಪುತವಾದ ಅನೇಕ ಕಾನ್ಯನಾಟಕಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಓದಿದೆನು. ಆದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ವ್ಯಗ್ರ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಗಂಧರ್ವನು ನಾಲ್ಕೇ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಮಯಂತಿಯ 
ಸ್ತುಕಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನಿಷ್ಟು ನಿಕಾರನಶನಾಗಬಹುದೆ! ಅನಂಗನ 
ಮಹಿನೆ! 


ಅಂಕ ೧: ಪ್ರವೇಶ ೯ 


ರಾಗ _ಭಾಯಾನಟ. 
ಧಾಟಿ; ಪ್ಯಾರೇ ಲಸಟ ಪ್ರೀತ ಬುರೀ ನಾರಕೀ. 
ಸ್ಮರಶರದ ಲಾಘವವ ನೋಡಿದೈ 1 ಪಲ್ಲಾ (| 
ಭಾ, ೦ತನಾಗಿ ನೋಡುತೆ ನಾನಿರುತಿರೆ ॥ 


ಕ್‌ೆ 
ಕಾಂತೆಯಂದದೆ ತನುನಿದನು, ಮೋಸದಲಿ ಸೂಡಿದನೇಂ 


ಸ್ಮರ ಬಾಣವಾ |! ೧ 1। 
ಬಾಧೆಯಾಗದೊಲ್‌ ರಮಣೀ ನಯನದಿ । 
ಹಾಯು ಬಂದಿಹ ಶರನಿರದೆ ಸೀಳಿತೆನ್ನಮಾನಸವೀಪರಿ ನೋಡಿದ್ದೆ ॥೨॥ 
(ಉಸುರ್ಗರಡು) ಭಗವನ್‌, ಮಕರಥ್ವಜ್ಞಾ ನಿನಗೆ ನಾನು ಶರಣಾಗತ 
ನಾಗಿರುನೆನು. ಬಾಧಿಸಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ !! 
(ನಿದೂಷಕನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ) 
ನಿಮೂಷಕ:-_ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯಜಯಕಾರವಿರಲಿ ! ದೇವರೂ, 
ಬಡಮಿತ್ರನು ಶರಣು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ಕೃಪ: ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಬೇಕು! 
(ಎಂದುಖೊಳ್ಳನೆ ನಗುತ್ತಾನೆ) 
ರಾಜಾಃ--ಯಾರು!? ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿ, ನೀನೇನು? ಬಾ, 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು. 
ನಿದೂಷಕ:--ಮಿತ್ರಾ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಯವೇ ಇದು? 
ಈಗಲೇ ನಾನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವವನಾಗಿದ್ದೇನೆ | 
ರಾಜಾಃ--ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ | ನೀನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ( 
ನಿದೂಸಕ:--ಮಿತ್ರಾ, ನಿನ್ನಂಥ ಮಹಾವೀರನು ವೈರಿಗೆ ಶರಣು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಹೇಡಿಯಂತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ಕೂಳ್ಳಲಿಯಾ ೪ 


ರಾಜ (ತರಸ್ಕಾರದಿಂಜೆ) ಏನೆನ್ನೆನಿ ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿ ೪ 


ನಿದೂಸಕ:--ಮೂಢರಾದ ದೊರೆಗಳ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಒಜೆದು ಹೇಳೆ 
ದಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಮಾತು ತಾನೆ ತಿಳಿದೀತು? 


೧೦ ನಲ-ದಮಯನುಂತಿ 


ರಾಜಾಃ--ಮೂರ್ಪಾ, ದೊರೆಮಕ್ಕಳ ನೆನಮಾಡಿ ನನಗೆ ಮೂಢ 
ನೆನ್ನುವಿಯಾ ? 

ನಿದೂಷಕ;--(ನಕ್ಕು) ಎಲ್ಲಿಯ ಮಾತೇ! ಮಿತ್ರಾ, ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಸ್ನೇಹಿತನಷ್ಟೆ ? ನಾನಂತೂ ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಮೂರ್ಬನು. ಇನ್ನು ಮೂರ್ಬನ 
ಸ್ನೇಹಿತನು ಮಹಾಮೂರ್ಪ್ಯನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಿನ್ನು ಹೇಗಿರುವನು. 

ರಾಜಾ;--(ನಕ್ಳು) ಒಳ್ಳೇ ಸಂಡಿತನಿರುವಿ |! ಅದಿರಲಿ ಉತ್ಸವ 
ಮೂರ್ತಿ, ಯುದ್ಧ ನೆಲ್ಲಿಯದು 9 

ವಿದೂಸಕ:-ನೀನೀಗಲೇ ಶರಣುಹೋದ ಮಕರಧ್ವಜನ ಕೂಡ 
ಪ್ರಚಂಡನಾದ ಸಂಗ್ರಾಮನನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ 
ಕೆಲಸವು ನನ್ನದಲ್ಲೇ? 

ರಾಜಾಃ--(ನಿದೊಸಕನ ಚೆನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸಿ ನಕ್ಕು) ಹೀಗೋ !! ಮಿತ್ರಾ, 
ಮನಸ್ಸಿ ನೊಳಗಿನ ಇಂಗಿತವನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳದೆ ಮತ್ತಿನ್ನಾರ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳ9? NE ರಸಜ್ಞ ನು ಹಯ ಲಾನಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಈ ಮೋಹಜನಕವಾದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನನ್ಯ 
ಕೊಟ್ಟು ಹೋದ ಸಂಗತಿಯು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರುವದಷ್ಟೆ ೪ 


ಆಯುತ | ಇದೆಲ್ಲ ಅದರ ಸ ಕ್ರ ತಾಪವೇನು? 
ರಾಜಾಆ ಮಕರಧ್ವಜನ ಪ್ರತಾಪವೇ ಕಂಡಿಯಾ | ಮನ್ಮಥನೆ, 
ರಾಗ-- ಯಮನ. 


ಧಾಟಿ ಮುಕುಟಿಸರ ವಾರಿಜಾವು ನಾಗರನಂದಾ. 
ಕುಸುನುಶರ ಕಾಡಬೇಡ ಕೋರುನೆ ನಿನ್ನಾಂ 1 ಪಲ್ಲಾ || 
ದಯಿತಾ-ಜನರೊಳ್‌" ಅಭಿನಾನನ ತಾಳಿ | 
ನ್ಯಾಯೆನೆ ಬಾಧಿಪುಡೆನ್ನ (೧ 
ಮನನೋಹಿನಿಗಾಂ ಮನಸೋತಿಹೆ ಕಾಣೋ | 
ಹಣನಿಯಿದೇತಕೆ ಮುನ್ನ ॥೨॥ 


ನಿದೂಸಈ;---ಮಿತ್ರಾ, ರಾಜಕುಲೋತ್ಸನ್ನರ ವಿವಾಹದ ಪೂರ್ನಾಂ 
ಗವ ಕಾಮಲಾಧ್ಯೈ, ನಿರಹವೃಥ್ಯ ಭ್ರಾಂತಿ, ಪ್ರಲಾಪ ಮತ: ದವುಗಳಿಂದ 


ಅಂಕೆ೧: ಪ್ರವೇಶ ೨ ೧೧ 


ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಇರುವುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಯಾವನೇ 
ರಾಜನ ವಿವಾಹದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಇಂಥ ತಾಪಗಳ ಸಮ 
ವಾಯವು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಆಂಧಪರಂಸರಾಗತವಾದ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ನೀವು ನಮ್ಮ ವಿವಾಹದ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬಾರದೆ ? 
ನನ್ನ ಸೋದರತ್ತೈಯ ಮಗಳಾದ ಕಾಣಾಕ್ರಿಯನ್ನು ತಂದು ಒಮ್ಮೆಲೆ ನನ್ನ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟರು. ವಿರಹವ್ಯಥೆಯೂ ಇಲ್ಲ! ಕಾಮಾಬಾಧೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ!! 

ರಾಜಾಃ--(ಸರಿಹಾಸದಿಂದ ನಕ್ಕು) ದೈವವಂತನು ನೀನು! 

ನಿದೂಷಕ:--ನುತ್ತೆ 1! 

ರಾಜಾ:--ಮಿತ್ರಾ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂತಾಪವಾಗಿದೆ. 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗೋಣ ನಡೆ. 

ನಿದೂಷಕ;-- ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನ ಸಂತಾಸವು ನೀಗೀತು? 
ಹೋದರೆ ದಮಯಂತಿಯ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೇ ಹೋಗಬೇಕು. 

ರಾಜಾ:--(ಅಸಹಾಸದಿಂದ) ಮಾತನಾಡೆಂದರೆ ಆಡಿದ! 

ನಿದೂಷಕ;--ರೇಗಿದವರ ಕೂಡ ಮಾತಾಡುವದೇ ಕಠಿಣ ! ಆದರೆ 
ನನಗಿದು ಬಿಡದ ಕರ್ಮವೆ ! ವಿಹಾರೋಪವನಕ್ಕೆ ಬರುವಿಯೇನು? ವನ 
ಭೂಷಣನು ಅದನ್ನು ಈಗ ಬಹು ರಮ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 

ರಾಜಾಃ--ಆಗಲಿ. ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗೋಣ. ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೋ ! 

ನಿದೂಷಕ::- (ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ) ಅಬಬಬ!| 
ಎನು ಚಲುನಿಕೆ ಇದು ಮಿತ್ರಾ! ನೋಡಿ ನೋಡಿದ ಹಾಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಲಾನಣ್ಯಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಮಿತ್ರಾ, ಅಂತೆಯೇ ನೀನು ಹೀಗೆ ಭ ನಿಷ್ಟ 
ನಾಗಿರುವಿ! 

ರಾಜಾ! ನಿನ್ನೆಂಥವನನ್ನು ಕೂಡ ಈ ಚಿತ್ರವು ಚಕಿತೆನನ್ನಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆ ಮೋಹಿನಿಯ ನಿಜವಾದ ರೂಪವು ಹೇಗಿರಬಹುದು 
ನೋಡು | 


೧೨ 


ನಲ-ದಮಯಂತಿ 


ಧಾಟಿ: ಕ್ರೇಥೇಚ ಉಭೀ ಕೇ ಆಲೇ. 


ಮೂಲೋಕವ ಮೋಹಿಸದಿಹಳೇ! 
ಈ ಲೋಲಾಯತ-ಲೋಚನೆಯು 1 ನೋಡಿದ! ಸಲ್ಲಾ ॥ 
ನೀಲಾಳ ಕಿ ತಾನೇಂ ರತಿಯೋ । 
ಬಾಲಾಮಣಿ ಬಿಂಬಾಧರೆಯು ॥ ನೋಡಿದೈ ।। 
ಅಲ್ಲಾ ದವು ಮುನಕಾಗುನದ್ಯೆ । 
ಆಲೋಕಿಸಲಿ ಲೇಖವನು ॥ ನೋಡಿದೈ ॥ 
ಈ ಲೋಲೆ | ವಿನಯ ಗುಣಶೀಲೆ | ಲಸಿತಸಲ್ಲೀಲೆ | 
ಹಸಿತನಮುಖ ಕಮಲೆ, ಹಸಿತ..... | 
ಭೂಲೋಕದಿ ನನಕಾನಿನಿಯೈ | ನೋಡಿದೆ ॥ ೧॥ 


(ತೆರೆ.) 


ಅಂಕ ೧; ಪ್ರವೇಶ ಗಿಕ್ಕಿ 


ಮೂರನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
ಸ್ಥಳ: ನಿದರ್ಭರಾಜನ ಅಂತಃಪುರ ವು. 
(ದನ:ಯಂತಿಯೂ ಸಖೀಜನರೂ) 

ದಮಯಂತಿ:-_ಚಂದ್ರಾವಲ್ಕಿ, ತರುಣಿಯರು ಕಾಮಬಾಡೆಗಾಗಿ 
ಅತೀನ ವ್ಯಾಕುಲರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಇಷ್ಟು ದಿನ ನನಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾದ ನಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ನಲಮಹಾರಾಜರ ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಚಿತ್ರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದುದಿನಿಂದ ನನಗುಂಬಾ ಅವಸ್ಸೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಈಗ ನೀವೇ 
ನಗುತ್ತಿರುವಿರಾದೀತು ! | 

ಚಂದಾ, ವಲಿ:--ಸಖಿ, ನಲವಮಹಾರಾಜರ ರೂಪವೇ ಅಂಥ ಮೋಹ 


J 
ಕರವಾದದು ! 
66) 


ದಮುಯಂತಿ:ಚಿತ್ರಗತರಾದ ಮಹಾರಾಜರ ಈ ರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಿದೆಯಾ ! 
ರಾಗ-ಪುೂಂರಿಯಾ 
ಪ್ರೇಮರಸನನೇಂ ಜೀರುನನೇನೆ ನೋಹನನಿನ ಕಾಣೆ | 
ಕಾಮ ನಿಮೋಹಿತೆಯಾದೆನೆ ನೋಡಿ ಲೇಖನ ಸಲೆ ಜಾಣೆ ॥ 
ಮನನಿದು ಭರದೊಳ್‌ ಕೇಳದೆ ಹಾಗೇ ಸೋಗುತಲಿಹುಡೇನೆ ॥ 
ಮನೋಜ್ಜರೂಪನ ಬಳಿಗೇಂ ಕೆಳದಿ, ಮೋಹ ತಳೆದು ತಾನೇ! 
ಚಂದ್ರಾ:-_-ದಮಯಂತ್ರೀ ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುರಸುಂದರಿ 
ಯರು ಕೂಡ ನೋಹಿತರಾಗಬಹುದು ! 
ದಮುಯಂತಿ: ಸಖಿ ನಲರಾಜರ ಕಾಂತಿನುಯವಾದ ಸುಮುಖ 
ವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣುವಷ್ಟು ಭಾಗ್ಯವು ನನ್ನದಿದ್ದೀತೇನೆ? 
(ನಿಟ್ಟುಸುರು ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ.) 
ಚಂ ದ್ರಾ:--ದಮಯಂತಿಿ ಹಾಗೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸಂತಾಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಉಸುರು ಹಾಕಬೇಡ! ಅಂಥ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನ ರಾಣಿಯು ನೀನಾಗತಕ್ಕ 
ವಳೆಂದೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇನನು ಮನಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನೀ ಭುವನನೋಹಕನಾದ 
ರೂಸವನ್ನು ರಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 


೧೪ ನಲ-.ಜೆನುಯಂತಿ 


ದಮಯಂತಿ: -ಚಂದ್ರಾವಲಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಕ್ಷನಾತನನ್ನು ತಾಳಿ 
ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುನಿ! ನಿರ್ದಯನಾದ ಮದನನ, ನೀನೆಷ್ಟೆಂದು 
ಕಾಡುನಿ | 
ಧಾಟಿ; -ಬಾರಿಕ ಮೋಲನದೇ, ಭವರಾರೇ. 
ಬಾಳಿದಿಯಾ ನುದನಾ! ನಮಗಾಗಿ || ಸಲ್ಲೂ || 
ಅಬಲೆಯ ರೆದೆಗೆ ಬಾಣನನು ಸೂಡಿ । 
ಶಬರನೆ ಕೊಲುನೆ | ೧ || 
ಮನದೊಳು ಜನಿಸಿ ಆ ಮನನ ಸೀಳ್ವಿ | 
ದನುಜನೀನಹುದೊ | ೨ || 
ಈಶ್ವರನು ನಿನ್ನ ದೇಹನನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿದಂತೆ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳ 
ನ್ನಾದರೂ ಯಾಕೆ ಅಳಿಯಲಿಲ್ಲ ? 


ಚಂದ್ರಾ: ಸಖಿ, ನೀನು ಈ ಮಾರನ ಪೀಡೆಗೆ ಯಾಕೆ ಅಂಜುನಿ? 
ನಲಮಹಾರಾಜರು ನಿನ್ನೀ ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವುದೊಂದೇ ತಡ! 
ಅವರು ನಿನ್ನ ದಾಸ್ಯವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ನನಮಾಲತಿ 
ಯಂತೆ ಕೋಮ ಲವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ತನುವನ್ನು ಚಿಂತೆಗೀಡುಮಾಡಿ ಕಂದಿಸ 
ಬೇಡ! 

ದಮಯಂತಿ:--ಚಂದ್ರಾ, ಇದು ವಿನೋದದ ಸಮಯನೇ? 


ಧಾಟ;--ಮಧುರ ಕಿತೀ ಕುಸುಮ ಗಂಧ ಸುಟಲಾ. 


ಬರುವನೇನೆ ಮೋಹನಾಂಗ-ನಿರದೆ ।। ಪಲ್ಲಾ || 
ನ್ರಿಯನ ಸುಹಾಸದ ಸೂಸುವ ಚಂದ್ರಿಕೆ | 
ನಯನೋತ್ಸವಮಾಗೆ || 
ಭಯೆನಿಹುದೇನೀ ನನಮಾಲತಿಗೆ? 
ಬಯಕೆ ಇದೇ ಭ್ರಮವೆ ool 
ಚಂದ್ರಾ:--ದಮಯಂತ್ರೀ ಸುಮ್ಮನಿರು ಇನ್ನು! ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದಿಯಾ? ವಸುಮತಿ ಮಂಜುಘೋಷೆಯರು ಬಂದರು. 
ದಮಯಂತಿ: -ಅಹುದಲ್ಲ! ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅವರು ಬಂದದ್ದು 
ಒಳಿತೇ ಆಯಿತು. ವಸುಮತಿಯಂತೂ ಮಾತಿನ ಜಾಣೆಯು. ಅವಳಾಡುವ 


ಅ೦ಕ ೧: ಪ್ರವೇಶ ತ ೧೫ 


ನಾಲ್ಕು ನಿನೋದದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಸಂತಾನವನ್ನು 
ಮರೆಯುವೆನು. 
(ವಸುಮತಿ ಮಂಜುಘೋಸೆಯರು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ.) 
ವಸುಮತಿ: -ಯಾಕೆ ದಮಯಂತಿ ಅಮ್ಮಣ್ಣಿ ಯವರೇ, ಕ್ಲೇಮವಷ್ಟೇ? 
ಮಂಜು:--ದಮಯಂತೀ, ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲಿ ? 
ದಮಯಂತಿ ಬನ್ನಿರಿ ಗೆಳತಿಯರೇ! ಯಾಕೋ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಅಸರೂಪವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವಿರಿ ? 

ಮಂಜು:--ಅದೇಕೆ ! ಕೂಡಿದಾಗ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತೇವೆ. (ದನು 
ಯಂತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ) ದಮಯಂತೀ, ನಿನ್ನ ಕಾಂತಿಮಯವಾದ 
ಮುಖವು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬಾಡಿರುವುದೇಕೆ? ಅಸರೂಸದ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕಳಕೊಂಡವರುತೆ ಇವಳ ಮುಖವು ಹೇಗೆ ಇಳಿದ.ಹೋಗಿದೆ 
ನೋಡಿರಿ! 

ವಸುನುತಿ: ಅಂತಃಪುರದ ಸುತ್ತಲು ಭದ್ರವಾದ ಕಾನಲು ಇರಲು 
ರಾಜಕನ್ನೆಯು ಜಡಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಳಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ ? 
ಯಾವನೋ ಕುಶಲನಾದ ಕಳ್ಳನು ಇವಳೆ ಹೃದಯವನ್ನೇ ಕದ್ದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರುನಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ! 

ಮಂಜು:--ಅಹುದೇನು ದಮಯಂತೀ? 

ಚಂದ್ರಾ:--ವಸುಮತಿ, ನೀನೊಳ್ಳೇ ಧೂರ್ತೆಯು. ಅನ್ಯರ ಹೃದ್ಗತ 
ವನ್ನು ಸಂಗಡಲೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವಿ 

ದಮಯಂತಿ:-_-ನಸುಮತಿಯು ಧೂರ್ತಳಿದ್ದಷ್ಟೆಯೇ ಚಂದ್ರಾ, 
ನೀನು ಮುಗ್ಗೆಯು | ಯಾರ ಹೃದ್ಧ ತವನ್ನು ಕಂಡಳವಳು? 

ವಸುಮತಿ:- -ಮಂಜುಘೋಷ್ಕೆ ಏನೋ ತಗಲು ಇದೆ ನೋಡು !! 

ಮಂಜು:--ಚಂದ್ರಾವಲ್ಕಿ, ನೀನು ದಮಯಂತಿಯ ಗುಟ್ಟಿನವಳು. 
ಏನಿದ್ದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡೀ ಏನು? 

ಚಂದ್ರಾ:--ನಿಮ್ಮಂಥ ಜೀವದ ಗೆಳತಿಯರ ಮುಂದೆ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ 
ಇನ್ನಾರ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಗಂಧರ್ನಕುಮಾರಿಯಾದ ಮಂಜುಲೆಯು 


೧೬ ಪಲ-ಜೆಮುಯೆಂತಿ 


ನಿಷಧ ದೇಶದ ನಲರಾಜರ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತಂದು ದಮಯಂತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಹೋದದ್ದು ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತೇ ಇರುವದಷ್ಟೆ 9 
ನಸುಮತಿ:-ಹಾಂ! ಹಾಂ!! ಇವಳು ಮನಸಿಜನ ಹೂಬಾಣಗಳ 
ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿರುವಳೇನು ? 
ಮಂಜು ಸಂದೇಹನೇನು ? ಇದಕ್ಕೆ ಇವಳ ದೇಹನೇ ಸಾಕ್ಷಿ! 
ಧಾಟ;--ಮ:ನಿಸು ಮಾಡುವರೇನೆ ವನಜದಳಾಕ್ರಿ, 
ನುನಸಿಜಾತನ ತಾಪ- ವನು ತೌಳದಣಗಿ | 
ವನರುಹ ಕೋಮುಲ- ತನು ಬಾಡಿಹುದು ನೋಡೆ । ಪಲ್ಲ ॥ 
ಬಿಳಿದಾಗಿಹುದು ಕಾಂತಿ ಬಳುಕುತಿಹುದು ನಡು || 
ನಳಿತೋಳ್‌ ಜೋಲ್ಡಿ ಹನೀ ಹೊಳ್‌ ಮೊಲೆಗಳ ನೋಡು || 


ಬಸಿದಿನೆ ಕದಪುಗಳ" ಉಸುರಿಗೆ ಕೆಂದುಟ ।। 
ನಸುಗೆಂಪಿಗಿಳಿದಿಹ ಹೊಸಪರಿಯನು ನೋಡೆ! ೨॥ 


ವಸುಮತಿ:--ಹೇಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು ನೋಡು ದಮುಯೆಂತೀ! 
ಕಸ್ಕೂರಿಯನ್ನು ಬಚ್ಚೆ ಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಅದು ಅರಸಿನ ಮಗಳಾದ ನಿನಗೆ ಅಂಜಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಬಲ್ಲದೆ ? 

ದಮುಯೆಂತಿ:-- ವಸುಮತಿ, ಪಶುಗಳ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವೇ ತೀಕ್ಷ್ಯ 
ವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು. 

ವಸುಮತಿ:--ಅಹುದೇನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯರೆ ? 

ಮಂಜು:-ದಮಯುಂತಿ$ ನಿನ್ನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ 
ಕೆಯೇ ನಾವು ಪಶುಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ವ್ರ. 

ನಸುಮತಿ:-ಮಂಜುಘೋಸ್ಕೆ ನಾವು ಇವಳ ಅಂತರಂಗವನ್ನು 

ಊಹಿಸಿದರೂ ಪಶುಗಳು |! ಊಹಿಸದಿದ್ದ ರೂ ಪಶುಗಳು ! ರಾಜರ ಮಕ್ಕಳು 

ಹೀಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರೂ ಚಂದ! ಇಲ್ಲಿಗೆ' ಬಂದನರೇ ನಾವು ಹುಚ್ಚರು! ನಡೆ! 

ದಮಯಂತಿ:--ವಸುಮತ್ಕಿ ನೀನು ಕಡ್ಡಿಯನ್ನೊಯ್ದು ಗುಡ್ಡ 
ಮಾಡುವಿ. ಒಂದು ವಿನೋದದ ಮಾತಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೇ? ಇದಕ್ಟೇನು ತಪ್ಪು 
ದಂಡವನ್ನು ಹೇಳುವಿ ಹೇಳು. 


ಅ೦ಕ ೧: ಪ್ರವೇಶ ೧೭೬ 


ವಸುನುತಿ:-(ನಕ್ಕು) ಹಾಗಾದರೆ ನಲರಾಜರ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಮಗೆ 
ತೋರಿಸು ಸುಮ್ಮನೆ! 

ಚಂದ್ರಾ:--ಅದನ್ನು ದಮಯಂತಿಯು ತನ್ನ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವಳು ನೋಡಿರಿ! 

ಮಂಜಂ:-(ದಮಯಂತಿಯ ಸೆರಗಿನೊಳಗಿಂದ ಚಿತ್ರನನ್ನು ಸೆಳೆದು) 
ವಸುಮತಿ, ಇವಳು ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಜೋಕೆಯಿಂದ ಬಚ್ಚೆ ಟ್ರುಕೊಂಡಿ 
ದ್ಲಳು ನೋಡು! 

ವಸುಮತಿ: ಹೀಗೇಕೆ ಇದನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಿ ಗೆಳತೀ? 
ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಲಗ್ರವಾದವರೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನನ್ನು ನಾವು 
ಅಸಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕಂಡಿಯಾ ? 

ದನುಯೆಂತಿ:-ನಸುಮತ್ತಿ ನೀನು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ವಿನೋದವನ್ನು ಬೆರಿಸದೆ ಅವಳಿಗೆ ಮಾತೇ ಆಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಭಾ 
ನಕ್ಕೆ ಔಷಧನೆಲ್ಲಿ ? 
ಮಂಜು: (ಚಿತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ) ರೂಪವು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನೀನು ಹೀಗೆ ಭ್ರಾಂತಳಾದಿಯಾ ದಮಯಂತಿ ? 
ದನುಯಂತಿ:- ಮಂಜುಘೋಷ್ಕೆ ಆ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಾಲವೇ 
ತುಂಬಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ನೊಡಿದವರ ಗತಿ 
ಏನಾಗುವದೋ ಕಾಣೆನು: 


ಧಾಟಿ: " ಮನನೋಹನ ರೂಪನಶೀಕ್ಷಿಸಿ' 
ನಯನೋತ್ಸನಮಾಗಿಹ ಚಿತ್ರವ ನೋಡಲು ಮೋಹವಾಯಿತೆ 
ಮನಕಿದು ಮೋಹವಾಯಿತೆ ।। ಸಲ್ಲಾ 1| 


€ಮೆದಿ ಸನಿಮಾತಾಡುತೆ ಕಾಂತೆನ ಭಾಮಿನಿ 
ಸತಿಯಾಗೆನೆ ನಯದಿ ॥ ೧॥ 


ಚಂದ್ರಾ:--ವಸುಮತಿಯು ಆಡಿದ್ದರಲ್ಲಿ ವಿಸರೀತನೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಪ್ರ 


೧೪ ನೆಲ-ಜಿನುಯಂತಿ 
ಪ್ರನುದೆಯ ಮನೆದೊಳು ಹರುಷದ ಸೂಕೆಯದಾಗದೇ ಸಖಿ 
ಸೂರೆಯದಾಗದೇ ಸಖಿ ।। ೨ 
ಚಂ ದ್ರಾಃ--ಏನೇನು ದಮಯಂಕೀ? 
ವಸುಮತಿ: ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲೇ! ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. ಕೇಳು: 


« ಪ್ರೇಮದಿ ಸನಿಮಾಶಾಡುತೆ ಕಭಕನು » (ಎಂದವಳೇ ಹಾಃ ಹಾಃ ಹಾಃ 
ನ ನಗುತ್ತಾಳೆ) 


ಮುಂಜು: (ದನುಯಂತಿಯ ಮುಂಡೆ ನಿಂತು) “ ಭಾಮಿನಿ ಸತಿಯಾ 
ಗೆನೆ ನಯದಿ ” 

ದಮುಯೆಂತಿ:-- ತೆಗೆಯಿರಿ ! ಏನು ಹುಚ್ಚುಚ್ಚು ಬಡಿಯುವಿರಿ ! 

ವಸುಮತಿ:--ಮಂಜುಘೋಸೆ, ನೀನು ಬಲು ಹುಚ್ಚುಚ್ಚು ಬಡಿಯು 
ನಾಕೆ! 

ಚಂದ್ರಾ:--ನೀನೇನು ಕಡಿನೆಯಾಕೆ ವಸುಮತಿ ? 

ದನುಯಂತಿ:--ಚಂದ್ರಾವಲಿ, ಇವರಿಗೇನು? ವಿನೋದನೇ ಆಗಿದೆ! 

ವಸುನುತಿ:-ನಿನೋದವಾಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೆ? (ಹಾಃ ಹಾಃ ಹಾಃ ನಗುತ್ತಾಳೆ) 

ಮಂಜು:--ಸಾಕುಮಾಡಿನ್ನು ವಸುನುತಿ? ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು ನಡೆ, ಹೋಗೋಣ. 

ದಮಯಂತಿ:--ಎಲ್ಲಿಯ ಹೊತ್ತೆ ? ಇದೇ ಕಗ ಬಂದಿರುವಿರಿ! 

ವಸುಮತಿನಿನಗೇನು ದಮಯಂತೀ? ಅತ್ತೇಮನೆಯ ತೊತ್ತು 
ಗಳು ನಾವು! 

ದಮಯಂತಿ:--ಅವ್ವಯ್ಯಾ! ಯಾರಾದರೂ ಅಹುಜಿಂದಾರು 
ನೋಡು!!! 

ಮಂಜು: ಆದರೇನಾಯಿತು? ಬೇಗನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದು 
ಒಳ್ಳೇದು ನಮ್ಮವ್ವಾ | 

ದಮಯಂತಿ:--ಆಹಹಾ! ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವ ಎಳೆಯುತ್ತದೆ, ಏನು 
ಮಾಡುವಿರಿ! 


ಅಂಕ ೧: ಪ್ರವೇಶ ೩ ೧೪ 

ವಸುಮತಿ: ದಮಯಂತೀ, ಈ ಮಾತಿನ ಕಡಕ್ಕೆ ಕಡ ಎಂದಾದರೂ 
ತೀರೀತ್ತು ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ, ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು ಇನ್ನು. 

ದಮಯೆಂತಿ:-- ನಿಲ್ಲಿರಿ! ಕುಂಕಮ ಹಚ್ಚುತ್ತೇನೆ. (ಕುಂಕುಮ 


ತಂದು ಅವರಿಬರಿಗೂ ಹಚು ತಾ ಳೆ). 
ಬ WW ಕ್‌ 


(ತೆರಿ) 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
ಸ್ಫಳ;-ರಾಜನ ವಿಹಾರೋಸವನವು 
(ರಾಜನೂ ನಿದೂಸಕನೂ) 
ರಾಜಾ: ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ಉಪನನವು 

ಬಹು ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯವಾಗಿದೆ! ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು! ಸೇನಾನಾಯಕನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡಲು ನಿಂತಿರುವ ಸೈನಿಕರ ಸಾಲುಗಳಂತೆೆ ಈ ನಡುಬೀದಿಯ ಎರಡೂ 
ಬದಿಗಿದ್ದ ಗಿಡಗಳ ಸಾಲುಗಳು ಹೇಗೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ! ಲತೆಗಳಾದರೂ 
ಹೇಗೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ ನೋಡು! 

(ರಾಗ--ಕೇದಾರ, ತಾಲ--ಎಕ್ಳಾ.) 
ಲೋಭನೀಯಮಾದ ಲತೆಯ ಶೋಭೆ ನೋಡಿ ನೋಹವಹುದು ॥ಪಃ 
ಲತೆಯೊಳಿಲ್ಲಿ ಸುರಿವ ಕುಸುಮ ತತಿಯು ಕೂಡಿ ತೋರುತಿಹುದು । 
ಚತುರೆ ಮದನ.ಲೇಖ ಬರೆದು ಹಿತದಿ ಕಾಂತಗೀನ ತೆರದಿ ॥ ೧॥ 
ಕುಂದಲಶೆಯು ಪ್ರೇಮಭರದಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಲಾ ತರುವನು | 
ಬಂದುದೇನಶೋಕನೆಂಬ ಅಂದವಾದ ನಾಮವದಕೆ | ೨॥ 

ನಿದೂಷಕ:--ಮಿತ್ರಾ, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆಯಾ? ಭಸ್ಮಾಂಗನಾದ ಯೋಗಿ 
ಯೊಬ್ಬನು ಸಂಸಾರಿಕರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಸಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಆ 
ಔದುಂಬರನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಿಂತಿದೆ ನೋಡು ! 


ರಾಜಾ:--ಅಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಯು ಹಾಗೆ ನಿಂತಿರಲು ಇತ್ತ ನೋಡು, ಮಿತ್ರಾ 
ಏನು ಚಮತ್ಕಾರ ನಡೆದಿದೆ! ಈ ಪ್ರಪ್ರಲ್ಲಿತವಾದ ಮಾಧನೀನುಂಟಿಸದ 
ಮೇಲೆ ಮಾವಿನ ಟೊಂಗೆಯ ಗಾಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಾಡಿ ಹೇಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ! 


ಧಾಟಿ" ಕರೆದಾಳೊ ಬಾರೊ ಕಾಮಿನಿ. ' 


ರಮಣಿಯೊಲ್‌ ತೋರೆ ಮಾಧವನೀ ರಮಣನಾಮ್ರಂ !(ಪ॥ 
ಲೋಲೆ ತಾನು ಸಂಕೇತ ಸ್ಥಾನದಲಿ | 

ಕೇಲಿಗೆಂದು ಬರೆ, ಕಾಂತನಾಗ ಬಹು ॥ 

ಲೀಲೆ ತೋರಿ ಮುಖ ಚುಂಬಿಸುತಿರೆ ಪ್ರತಿ. | 

ಕೂಲನಾದ ಗಡ ವಾಯು ಕುಮತಿಯು ॥೧॥ 
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ನಿದೂಸಕ:ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ರಮಣಿ ರಮಣರ ಏಕಾಂತ ಸಂಕೇತ 
ಗಳಿಗೆ ನಿಘ್ನಗಳೇ ಬಹಳ ! 

ರಾಜಾ:--ಹೀಗೇನು !! (ಎಂದು ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತಾನೆ) 

ನಿದೂಷಕ: ಮಿತ್ರಾ, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡುಬಾ ! ವಾರಾಂಗನೆಯು ವಿಟ 
ನನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತನ್ನ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವಂತೆ ಈ ಬಳ್ಳಿಯು ಗಂಭದ 
ಮರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದೆ ! 


ರಾಜಾ:--ಸಾಧು! ಮಿತ್ರಾ ನೀ ನೊಳ್ಳೇ ಮಾರ್ಮಿಕನು. ಗಂಧವುಳ ವ 
ನನ್ನು ವಾರಾಂಗನೆಯು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಬಿಟ್ಟಾಳೆ ? ನಡೆಯಿನ್ನು, ಸರೋವರದ 
ಕಡೆಗೆಹೋಗೋಣ ! (ಅತ್ತ ಹೋದಂತೆ ನಟಸುತ್ತಾರೆ) 


ವಿದೂಷಕ: ಅಬ್ಬಬ್ಬ |! ನೋಡಿದೆಯಾ ಮಿತ್ರಾ! ದೈ ತೃರಾಜನಿ 
ಗಾಗಿ ಸುರೆಯಿಂದ ತುಂಬಿಟ್ಟ ನಿಸ್ತಾರವಾದ ಪಾನಪಾತ್ರದಂತೆ ಈ ಸರೋವರವು 
ಬಹು ಅಗಾಧವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ | 


ರಾಜಾ:--ಭಲೆ | ಮಿತ್ರಾ, ನಿನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯು ಬಹು ಚಮತ್ಕಾರ 
ವಾದದ್ದು. ಈ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸರೋವರವೂ ಸುತ್ತಲೂ ಬಹು ರಮ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿರುವ ವನಶೋಭೆಯೂ ಕೂಡಿ ಹೇಗೆ ಚಿತ್ತಾ ಕರ್ಷಕವಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತವೆ ನೋಡು! 


ಧಾಟಿ" ಸಿಟ್ಟು ಬಾರದೆ ಎನಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಾರದೆ, 


ಛಾಯೆ ನೋಡಿದೆ ವಿಮಲ ತೋಯ ರಾಶಿಯೊಳ್‌ ॥ ಪ॥ 
ತೋಯ ರಾಶಿಯೊಳು ವನದ । 

ಶ್ರೀಯು ಬಿಂಬಿಸಿರುನ ನಿರುಪ. ॥ 

ಮೇಯವಾದ ಶೋಭಿ ಮನಕೆ । 

ಧ್ಯೇಯನಾಗಿ ತೋರುತಿಹುದು ॥ ೧॥ 

ಸುಂದರಾಂಗಿ ಮೋದ ತಳೆದು | 

ಚಂದದಲಾಭರಣ ತಾಳ್ದು ॥ 

ನುಂದಹಾಸದಿಂದ ಮುಳುರೆ । 

ತಂದು ಮುಖನನೋಳ್ಪಳೇನೊ |೨| 


ಆ ನನ್ನ ಜೈದೆಯರನುಣಿಯ ಚಿತ್ರಸಟನನ್ನಿಲ್ಲಿ ತಾ! 


೨೨ ಸೆಲ.-ದಮಯಂತಿ 


ನಿದೂಷಕ:--ಅದನ್ನೇನು ಮಾಡುತ್ತೀ ಬಿಡು! ನೋಡಿ ನೋಡಿದ 
ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಸಂತಾಪವು ಹೆಚ್ಚಾಗುವದೆದು ನೀನೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲನೆ ? 
ರಾಜಾ:--ಇಲ್ಲದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳಬೇಡ, ಸುಮ್ಮನೆ ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನನ್ನ 
ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡು! (ಚಿತ್ರ ನೋಡು) 
" ಧಾಟ;- -ಪಾಠಿ ಭರೇಲೀ ಕೋನ ಅಲುಬೇಲೀ ' 


ಪ್ರಾಣಸಮಾನೆ, ನಿನಗಿರದೇನೆ ದಯೆ ! ಮನೋಜ್ಞ | ಪ॥ 
ಈ ನಗೆಮೊಗದೊಳ್‌ ಪ್ರೇಮವಿಲಾಸವು । 
ತಾನೆ ವಿರಾಜಿಪುದಿದು ಸಟಿಯೇನೆ, ಪ್ರಿಯೆ | ೧॥ 
ನಿದೂಷಕ:-- ಓಹೋ! ಮಿತ್ರಾ, ಸುಂದರವಾದ ಪಕ್ಸಿಗಳೆರಡು ಇಲ್ಲಿ 
ಗಿಳಿದು ಬರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ ನೋಡು! 
ರಾಜಾ:--ಹೆಂಸಗಳಿವು! 
ನನಮಾಣಿಕೃದ ಚಂಚುವು ! 
ಪವಳದೆ ಕಾಲ್‌ ಪದುಮರಾಗದಾ ಲೋಚನಗಳ್‌ ॥ 
ಧವಲ ಸ್ಪಟಿಕದ ತನುನಿರೆ । 
ಭುವನದಿ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಮಾದ ಸತ್ವಗಳಿವು ಕಾಣ್‌ | ೧॥ 
ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಹೇಳಿದ ಹಂಸಗಳು ಇವೇ ಇರಬಹುದೇನು ? 
ವಿಷೊೂಸಳಕ:-- (ಆಲಿಸಿ) ಕಿರಿಗೆಜ್ಜೆ ಗಳ ಸಪ್ಪಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವು 
ಸಾಕಿದ ಹಂಸಗಳು. ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು ಮಿತ್ರಾ, ಅವು ಸರೋವರದ ಕಮಲಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡವು ! 
ರಾಜಾ:--ನಡೆ! ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯೋಣ 
ಬಾ|! ( ಈರ್ನರೂ ಹಂಸಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾರೆ, 
ರಾಜನು ಹಂಸಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾ ನೆ). 
ನಿದೂಷಕ:--ಅಹುದು ಮಗಳೆ! ಒಳಿತಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿ | ಮಿತ್ರಾ 
ನೀನಿದನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದಿ ! ಇದರ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಏನೋ ಕಟ್ಟದೆ 
ನೋಡು! 
ರಾಜಾ! ಮುತ್ತಿನ ಸರೆದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟದ ಪತ್ರಿಕೆಯಿರುವದು | ಇದು 
ಪ್ರಣಯಸತ್ರಿಕೆಯೇ ಇರಬಹುದೇನು ? 


ಅಂಕ೧: ಪ್ರವೇಶ ೪ ತಿಕ್ಕಿ 


ನವಿದೂಷಕ:--ಆಂ! ಓದಿ ನೋಡು ಮೊದಲು! 

ರಾಜಾ:--ಓದುತ್ತೇನೆ ತಡೆ ಮಿತ್ರಾ! (ಪತ್ರವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಓದುತ್ತಾನೆ) 

ವಿದೂಷಕ:--ಮಿತ್ರಾ, ನಿನ್ನ ಕೈ ಬೆರಳುಗಳು ಹಾಗೆ ನಡುಗುತ್ತ 
ವೇಕೆ ? 

ರಾಜಾ: (ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ) ಉತ್ಸವಮೂರ್ತೀ, ಈ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಓದುವ ವಕೆಗೆ ದಯಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವಿಯಾ? 


ವಿದೂಷಕ: ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ; ಮಿತ್ರಾ, ನನಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಓದು 
ವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? ದಮಯಂತಿಯ ಪತ್ರವೇನು? 


ರಾಜಾ: (ನಕ್ಕು) ಅಹುದು. ಕೇಳು! 
ಧಾಟಿ" ತರುಣೀಯ ಮಾತಿಗೆ. 


ನಿನತಿಯನಾಲಿಸೊ ಮನನೋಹನಾ ॥ ಸಲ್ಲಾ ॥ 
ನಲಿನಿಯ ಸೀಳುತೆ ಬಿಸನ ಸಾರಸನು ॥ 

ಸೆಳೆವ ತೆರದಲೆನ್ನ ಮನವ ಸೆಳೆದಿ ರಾಜೇಂದ್ರ | ೧॥ 
ಸ್ಮರತಾಪದಿಂದೆ ನಾಂ ಬಳಲಿ ಜೀನಿಸೆನು ॥ 
ಪರಿಹರಿಸಲು ಬೇಗ ರಿಪುದಮನನೆ ಬಾರೆಂಬೆ! ೨॥ 
ವಿಧು ಪ್ರೇಮ ತೋರುತೆ ಕುಮುದ ರಾಜಿಯನು ಗ 
ಮುದಿಸುವ ತೆರದೆನ್ನ ಕರವ ಸಿಡಿದು ಸಂತೈಸು॥ ೩॥ 


ಮಿತ್ರಾ, ಎಂಥ ಲಲಿತವಾದ ಅರ್ಥಬಂಧವಿದು ಕೇಳಿದಿಯಾ ? 
ನಿದೂಸಕ:- ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 
ರಾಜಾ;--ಅಕ್ಷರಗಳಂತೂ ಮುತ್ತು ಗಳಾಗಿನೆ ನೋಡಬಾರದೆ | 
ನಿದೂಸಕ:ನಾನಂತೂ ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಅಕ್ಷರಶತ್ರುವು! ಶತ್ರುಗಳಾದ 
ಈ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುನೆನೆ? ಅದಿರಲಿ ಈ ಹಂಸಿಯ 
ಕೊರಳಲ್ಲಿ ನೀನೊಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕಳಿಸುವಿಯಷ್ಟೆ ? 
ರಾಜಾ;---(ಕನುಲದಳದ ಮೇಲೆ ಪತ್ರನನ್ನು ಬರೆದು ಹಂಸಿಯ ಕೊರಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ) 


3೪ ನಲ.ದಮುಯಂತಿ 


ರಾಗ ಭೀಮಸಪಲಾಸ. 
ಧಾಟಿ: ಮೂರ್ತಿಮುತ ಭೀತಿ ಉಭೀ ಮಜಸಮೋಂ' 


ದೈನವಂತಿಯೆಂದು ಹಂಸಿ ನೀನು ಮೋಹನಾಂಗಿಯ | 
ದಿವ್ಯ ರೂಪ ಕಾಂತಿಗಳನು ನೋಡಿ ಧನ್ಯಳಾಗುನಿ ॥ 
ಭಾಗ್ಯಹೀನ ನಾನು ಮಾತ್ರ ವಿರಹತಾಪ ತಾಳದೆ । 
ಹೀಗೆ ದೀನನಾದೆನೆಂಬ ವಾರ್ತೆ ಪೇಳು ಕಾಂತೆಗೆ ॥ 


ಆಂಳ೧: ಪ್ರವೇಶ & ೨೫ 


ಐದನೆಯ ಪ್ರನೇಶನು 
ಸ್ಮಳ;--ಕುಂಡಿನಪುರದ ಪ್ರಮದವನವು. 
(ದಮಯಂತಿಯೂ ಸಖೀಜನರೂ) 


A 


ನಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂತಾಪವು ಕಡಿನೆಯಾಗಿರ:-ವದಷ್ಟೆ 9 


ದನುಯೆಂತಿ:--ಯಾತರಿದಲೂ ನನಗೇನೂ ಸುಖನಾಗದು! 


ಚಂದ್ರಾವಲಿ:--ದನ:ಯಂತೀ, ಈ ಪವುದವನದ ಮಲಯ ಮಾರುತ 


ರಾಗ: ಬಮಾಜ. 
ಧಾಟಿ" ಮೋಹಿರಿಕೆ ಲಾಗೆ ಸುರತೆ ತೇಹಾರೀ' 


ಭ್ರಮಿಪುದೀ ಜಗಮೇಂ ನಿಪರೀತಮಾಗಿ । ಸಾಗಿ ॥ 
ನಂದಿಸುವೀ ಸುರಭಿ ಪನನವು 
ಸಂದಹಿಸೆ ಶಿಖಿಯಾಗಿ, ನಿಷಮಾಗಿ, ವಿಷರೀತಮಾಗಿ ॥ 


ಚಂದ್ರಾ: ಸಂತಾಸಕ್ಕೆ ಶೀತೋಪಚಾರಗಳೇ ಉಪಾಯವೆಂದು 
ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗಿದ್ದು ಶೀತೋಪಚಾರಗಳಿಂದಲೇ ಇವಳಿಗೆ ಸಂತಾಸ 
ವಾದರೆ ಮಾಡುವನೇನು? 

ಮಂಜುಭೋಪಷೆ:- ಮದನನು ಇವಳ ಸಂತಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು. 
ಆ ಮದನನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬಲ್ಲ ಜಾಣನಾದ ನಲರಾಜನೆಂಬ 
ನೈದ್ಯನೇ ಇವಳಿಗೆ ಗತಿಯು. 


ವಸುಮತಿ'--ಆ ಮದನನೂ ಇವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ನಲರಾಜರಾದರೂ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅನ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿರು 
ನರು. ದಮಯಂಕಿಯು ನಲರಾಜರಿಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾದರೆ ಮದನನ ಸರಾ 
ಭನನಾಗುವದು ಕಠಿಣವಾಗಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲ. 

ನೊಂಜುಃ-ನಿನ್ನೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು ದಮಯಂತೀ? 


ಜನೂಯಂತಿ ಎ ಮಂಜುಘೋನ್ಯೆ ಬರಬರುತ್ತ ನಿಮ್ಮೆ ಜೇನ್ಟೆಯು 
ಆಧಿನಾರವಾಯಿತು; ಬಿಡಿರೈನಿನು ಚಂದನಿದು ? 


೨೬ ನಲ.ದಮಯಂತಿ 


ವಸುಮತಿ:- ಹಾಗಲ್ಲ ಮಂಜುಫೋಷೆ ! ನಮ್ಮ ದಮುಯಂತೀದೇವಿ 
ಯರಿಗೆ ಕಾಮನ ಗಾಳಿ ಸೋಂಕಕೂಡದು; ಸಖೀಜನರು ವಿನೋದದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾ ಡಕೂಡದು; ಆಯತ್ತವಾಗಿ ಜಗದೇಕವೀರನೂ ನ ಸಪಕುಲಾವತಂಸ 
ನ್ಯೂ ಚೆಲುವಚೆನ್ಸಿಗಾಯನೂ ಆದ ಆ ನಲಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಈ ಅಮ್ಮಣ್ಣಿ 
ಯವರಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ “ ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವಿರಾ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕದ್ದು ! ತಿಳಿಯಿತೆ ೪ 


ಚಂದ್ರಾ:--ದನುಯಂತಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಶಾಸನನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾರಡೆ ಈ ಉಪವನಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನಿಮ್ಮ ಕಾಟಿನೆ? 


ವಸುಮತಿ: ಇಂಥ ಉಸಪವನದಲ್ಲಿ ಮದನಸಂತಪ್ತರಾದವರಿಗೆ ಶಾಂತಿ 
ಯುಂಟಾದೀತೆ? 

ಮಂಜು: ದಮಯಂತೀ, ನೀನು ಜಾಣಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಮನ್ಮಥನ ಆಯು 
ಧಾಗಾರವೇ ಆಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಮದವನಕ್ಕೆ ಬರಲೇಬಾರದಾಗಿತ್ತು. 


ಧಾಟಿ" ಶ್ರೀಮಂತ ಪತೀಚೇ ರಾಣಿ. 


ಪ್ರೇಮಾಕುಲೆ ನೀಂ ಬರಬೇಕೆ, ಈ ಮಾರನಾಯುಧಗೃಹಕೆ ॥1 
ಕಾಮಾರ್ತೆಯಾಡೊಡಿಂತೇಕೆ, ನೀ ಮಾಡುವಿ ಕೋಪವ? ಜೋಕೆ! ॥ 
ಅರನಿಂದನಶೋಕದ ಕಲಿಕೆ, ವರಜಾತಿ ಆಮ್ರ ಮಂಜರಿಕೆ ।। 
ಸುರನೀಲ ಕಂಜನಿಲ್ಲಿರ್ಕೆ, ಸ್ಮರ ತುಂಬುತಿಹನೆ ಬತ್ತಳಿಕೆ । 
(ಸಾಗು) ಈ ಮಾಸಕಥಧಿಸ ಮಾಧವನು । 

ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿಹ ಮಂದಾನಿಲನು | 

ಸಮವೃತ್ತಿಗೀಯೆ ತಾಸವನು || 

ಕಾಮಾಗ್ನಿ ಬಾಲೆಗಿರೆ ಸೋಂಕೆ, ಆ ಮಾನಿನಿ ತಾಪಕ್ಕೆಣಿಕೆ || 


ವಸುಮತಿ:--ಮಂಜುಫಥೋಷೆೆ ನೀರಿದನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿದವಳು. 
ನಿನ್ನೀ ಅನುಭವಾಮೃತವನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ನೀಡಿದ್ರಿ ಅಪ್ಪೆಸಾಕು! 

ಮಂಜು:---ವಸುಮತಿ ಅಕ್ಸಾ, ಇದು ನನ್ನ ಅನುಭವವಲ್ಲ! ತಮ್ಮಿಂ 
ದಲೇ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು ಕಲಿತುಕೊಂಡದ್ದು. ಹಿರಿ ಅಕ್ಕನ ಜಾಳಿ ಮನೆ 
ಮಂದಿಗೆಲ್ಲ !! 


ಅಂಕ ೧: ಪ್ರವೇಶ ೫ ತಿತಿ 


ದನುಯಂತಿ:-(ನಕ್ಕು) ವಸುಮತಿ, ಹೇಗಾಯಿತೆ ನೈಯ್ಯಾಂ? 
ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರ ನಿನಗೇ ತಿರುಗಿತು! 


ವಸುಮತಿ: Re [! ಅವ್ರನ ಮೋರಿ ಹಿಗ್ಗಿ ಎಷ್ಟ ಡ್ದಾ ಗಲ 
ವಾಗಿದೆ! ಅಂಥಾಡೆ ನೇಮು ಸ ಭ್ರ ಮವಾಯಿತೀಗ ೪ 


PAN ಸುಮ್ಮನೆ ವಾಗ್ವಾದವನ್ನು ಬೆಳಿಸುವಿರಿ? 
ಸಖಿಯರ್ಕೆ ಸರೋವರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗೋಣ ಬನ್ನಿರಿ. 


(ಎಲ್ಲರೂ ಸರೋವರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾರೆ) 


ಮಂಜು: ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಕನುಲಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಈ ಸರೋ 
ವರದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ ! 


ಧಾಟಿ" ಆಡಲ್ಹೋಗುಣು ಬಾ, ಬಾಬಾರೊ ರುಗ' 


ಶೋಭಿ ನೋಡಿದಿಯಾ |! ಈ ನೀಲಜಲದ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಲಲನೆ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ತಾನು । ಜಲದ ಸೀರೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದ । 
ಹಳದಿ ನೀಲಿ ಕೆಂಪು ಹಸರು । ಬಿಳಿಯ ಕಮಲಜಾಲನೇನೆ |! ೧ || 


ದಮಯಂತಿ: -ಚಂದ್ರಾವಲಿ, ಆ ಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ರಾಜಹಂಸಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕುಳಿತಿರುವನೇನು? 


ವಸುಮತಿ:--ಒಬ್ಬ ರಾಜಹಂಸನಂಶೂ ನಿನ್ನ ಹೆ ತ್ಸ ತೃಮಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮತ್ತಿನ್ನಾವ ರ:ಜಹಂಸಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರುವಿ 


ದಮುಯಂತಿೀ ? 


ದನುಯೆಂತಿ:--ನಸುವಃತ್ತಿ ನಿನ್ನ ಕಾಟವು ಸಾಕುಸಾಕಾಯಿ.ತು 
ಕಂಡಿಯಾ? ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ನಾನೇ ಎದ್ದು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ ! (ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಸರೋವರದ ಬೇರೊಂದು ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ) 


ನಸುಮತಿಃ-_ಚಂದ್ರಾವಲಿ, ನುಂಜುಘೋಸೆ ದಮಸಂತಿಯು ಅಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ನಿನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುನಳಾದೀತು 9) 


ನುಂಜು:- ತಾನೇ ಈಗ ನರಳಿ ಬರುವಳು. ಏನು ನೂಡುಬಳು | 


ವಲ ನಿಲ-ದಓಿಇಣುರಿು೦ತಿ 


ವಸುಮತಿ:--ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು 
ಏನೇನು ಗುಣುಗುಣಿಸುವಳೋ ಕೇಳೋಣ. (ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ) 
ದಮಯಂತಿ: 
ಧಾಟಿ" ರಂಗೈಯಾ ಮನೆಗೆ ಬಾರಾನೆ ಸುದತಿ. 
ಇಂತೇಕೆ ತೆಡೆದುದಾ ಹಂಸೀ ಕಾಣೆನು || ಸಲ್ಲಾ || 
ನೋಹನಾಂಗನ ನೋಡಿ ಹಂಸಿಗೆ । 
ನೋಹ ತುಂಬಿ ಬಂತೆ? || ೧! 
ಸೇರೆದಾದನೊ ನಾನು ಬಯಸಿದ । 
ಕೋರಿಕೆಯನು ಕಣಇಂತು || ೨ 
ಸಖೀಜನರು:--ಇಂತೇಕೆ ತಡೆದುದಾ ಹಂಸೀ ಕಾಣೆವು॥ 
(ಎಂದು ಪಲ್ಲಾ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ) 
ಜನುಯೆಂತಿ:--(ಬೆದರಿ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ) ಏನಿದು ಚೇಷ್ಟೆ? ವಸುಮತಿ 
ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನಜೀ! 
ವಸುಮತಿ:--ನಿನಗಾಗಿದೆ ಅನಂಗನ ಚೇಷ್ಟೆ. ನಾನೇನು ಮಾಡೋಣ? 
ತಂಗೀ, ನೀನು ಹೀಗೆ ಮನಬಿಚ್ಚಿ ಮಂಜುಲವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿರಲು ನಾವು 
ಪಲ್ಲಾ ಅನ್ನದಿದ್ದರೆ ಚಂದನೆ? 
ಉ 
ದಮಯಂತಿ:--ಅಹಹಾ, ಜೀವ ಅಕೆಯುವದೂ ಚಂದವೇ. 
ವಸುಮತಿ:--ನಾನೇ ಹಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಾಲಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕುಳಿತರಾಯಿತಲ್ಲ 1! ಯಾಕೆ ಮಂಜುಘೋಷೆ? 
ಮಂಜು: ಅಷ್ಟೇ ಸರಿ, ಆಡಿ ಅಸ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವಜೇಕೆ ? 
ದನುಯಂತಿ:--ಹಾಗಲ್ಲ ಮಂಜುಘೋಷೆ! ಮನಸ್ತಾಪನವು ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿರುನದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಡಬೇಡಿರೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. 
ವಸುಮತಿ: ನಾನಾದರೂ ಏನು ಮಾಡೋಣ ? ನಲರಾಜರು 
ನಿಷಧದೇಶದಲ್ಲಿ; ನೀನು ಇಲ್ಲಿ! ಅನರಿಗೆ ಪತ್ರವನ್ನಾದರೂ ಬರೆದು ನಿನ್ನ 
ನುನೋಗತವನ್ನು ಅರುಷೆಬಾರದೆ! ನಿನ್ನಂಥ ತ್ರಿಲೋಕಸುಂದರಿಯು ಈ 
ನಿದರ್ಭನಗರದನ್ನಿ ಇರುವಳೆಬುದು ಅನರಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ಸರಿ, 


ಅಂಕ) ಪ್ರವೇಶ ೫ ೨೯ 


ಚಂದ್ರಾ:-ನಿನ್ನೆಯೇ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಹಂಸಿಯ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟ ನಲರಾಜರ ಕಡೆಗೆ ಇನಳು ಕಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 

ವಸುಮತಿ: ಹಾ! ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇವಳು ಹಂಸಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಳೀ? ಸಾಸ ಅವೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲೊಲ್ಲವಲ್ಲ ! 

ದನುಯಂತಿ:ತೀವ್ರಗತಿಗಳಾದ ಹಂಸಗಳು ಇದುವರೆಗೂ ಬರ 
ಬಾರದೆಂದರೇನು |! 

ವಸುಮತಿ;_ದಮಯಂತೀ, ನಿನಗೆ ಆತುರತೆ ಇದ್ದಷ್ಟು ಆ ಹಂಸ 
ಗಳಿಗೆ ಯಾಕೆ ಇದ್ದೀತು? ಹೋಗಲಿಕ್ಕೂ ಬರಲಿಕ್ಕೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಸಮಯವು ಬೇಕೇಬೇಕು. 

ದಮುಯೆಂತಿ: ಶಕುಂತಲೆಯ ಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿನಿಯು ! ಅವಳು ತನ್ನ 
ಮನೋಗತವನ್ನು ಕಮಲಸತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬರೆಬರೆಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳ 
ಹೃದಯರವ.ಣನಾದ ದುಷ್ಯಂತರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಭಾಗ್ಯಹೀನಳಾದ ನಾನು ಏರೆದ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೂಡಾ 
ಬರಬಾರದೆ ? 

ಮುಂಜು:-ಹಾಗಾದರೆ ದಮಯಂತೀ ಪುಣ್ಯವಂತಿಯಾದ ಆ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯು ರಚಿಸಿದ ಪ್ರೇಮಪ್ರಬಂಧವನ್ನಾ ದರೂ ಸಠಿಸಬಾರದೆ ? ನಿನಗೂ 
ಫಲವಾದೀತು ! 

ವಸುಮತಿ:-ಆ ಅರ್ಥಬಂಧವು ಸುಲಲಿತವಾದದ್ದು ! ಹಾಡು 
ದಮಯಂತಿ, ಕೇಳೋಣ! 


ದಮುಯಂತಿ:-ಆಗಲಿ! ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇಳಬೇಕಲ್ಲ! 


ಬಾ ಬಿಡಿಸೊ ನೋಹನ್ನಾ) ಅಂಗಜ ತಾಪದಿಂದೆನ್ನಾ "ಪ 
ಮನಸು ನಿನ್ನದು ತಿಳಿಯದು ಹಗಲಿರುಳು । 
ಮನೆಸಿಜನುರಿ ತಾಳಲಾರೆನೋ ॥ ೧॥ 


ವಸುಮತಿ:-ದಮುಯಂತೀ, ಬಹು ಮಂಜುಲವಾಗಿ ಹಾಡಿದಿ! 
ಮಂಜು:--ಭಾವವ್ಯಂಜಕವಾಗಿ ಹಾಡಿದಿ || 


ಕಿಂ ನೆಲ.ಜೆನುಯುಂತಿ 


ಚಂದ್ರಾ:-ಒಳ್ಳೇ ಮನಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು ' ಹಾಡಿದಿ !!! ದಮಯಂತೀ 
ನಿನ್ನಿಷ್ಟುರ್ಥವು ಕೃಗೂಡಲಿ | 
ಮಂಜು: ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಿರಾ! ಆ ಸೋಪಾನದ ತೋರಣಗಳ 
ಮೇಲೆ ರಾಜಹೊಂಸಗಳೆರಡು ಹಾರಿ ಬಂದು ಕುಳಿತವು! 
ದನುಯೆಂತಿ(ಅನಂದಭರಿತಳಾಗಿ) ಅಹುದಲ್ಲ! ನಾನು ಕಳಿಸಿದ 
ಹುಸಗಳೇ ಅನು! 
ಧಾಟಿ" ಹ್ಮಾಶಾರಾ ಇತುಕಾನ; ಅವಥೆ.' 
ತಂದಿಹಿಯಾ ಶುಭವಾರ್ತೆ ಹಂಸೀ । ಇಂಡೆನೆಗೆ ನೀನು (1 
ಒಂದುಳಿಸದೆ ಕಥಿಸೆ, ಹಂಸೀ |! ಇಂದೆನಗೆ...!! ಸ |। 
ರುಚಿಸಿತೆ ಕಾಂತಗೆ ನಾನು ಪ್ರೇಮದಿ । ಅರುಹಿದ ಮನದೆಣಿಕೆ ।। 
ನೀ ಚತುರೆ ಪೇಳ್‌ ಅತನ ಮನಡೋಳ್‌ | ಆಸ್ಪದವೇ ನನಗೆ || 
ಹಂಸೀ...... wall 
ಚಂದ್ರಾ:--ಈ ಹಂಸಿಯ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟದ 
ಪತ್ರನಿದಿ! 
ದನುಯಂತಿ:--(ಸತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಓದಿ) 
ನಸುಮತೀ! 
ವಸುಮತಿ: ತಿಳಿಯಿತ್ತು ತಿಳಿಯಿತು. ಆನಂದದ ಸುದ್ದಿಯೇ! ಓದು. 
ದಮುಯೆಂತಿ:--(ಓಿದುತ್ತಾಳೆ) 
ಧಾಟಿ" ಪಪ್ಫೆದಾಡ್ರುನಾ ಬುಲಾಯೆ ಪಸ್ಳೈಯಾ ಕೋಯಲಿಃ. ' 
ನುನೋಹಾರಿಣಿ ಶುಭಾಂಗಿ, ಪ್ರಿಯೇ ನೀ-ನಾಲಿಸೆ । 
ಬಿನದದ ನೀರೆ, ಸುಧಾರಾಶಿ ಸಾರೆ, ಮುದನ ತೋರೆ || ಷ । 


ಸರಳ*ಗಳಿಂ-ದೆಸೆದು ನುನೋಜಂ, ಬಾಧಿಸನೇ ತಾಂ, ತಾಳೆನು ನಾನು 
ಸ್ಮೇ-ರಾನನೆ, ನಯದಿ ದಯದಿ ಸಲಹ ನೆಲನ ನೀಂ ಕೇಳ್‌ ಸು.ಜಾತೆ॥ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ ಸಮಾಸ್ತ್ರೆವು 


ಎರಡನೆಯ ಅಂಕನು 


ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
ಸ್ಮಳ--ನೈನಿಸಾರಣ್ಯ 
(ಸರ್ವತ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ನಾರದರೂ) 
ಪರ್ವತ: ತ್ರೇತಾಯುಗದ ನಂತರ ದ್ವಾಸರನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ 
ನೀತಿಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರಿಸಾಲಿಸುತ್ತ ಬರುವನು; ಸಂಜೀಹನಿಲ್ಲ! ಕೆಲಕಾಲ 
ನಂತೂ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣದ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವು ನಮಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ ಸದಾ ಭಗವಂತನ ಧ್ಯಾನಸರಾಯಣರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. 
ಮುಂದೆ ಕಲಿಯುಗವು ಸಮಿಾಪಿಸಿದ ಬಳಿಕ ನೋಡೋಣ ಂತೆ !! (ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು 
ಕೇಳಿ) ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೀಣಾರವವು ಕೇಳಬರುತ್ತಲಿದೆ; ನಾರದರು ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬಹುದೇನು? ಅಕೋ! ಆ ಮಹಾತ್ಮರೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಲಿರು 
ವರು. 
(ನಾರದರು ಪ್ರನೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ) 
ನಾರದ: 
ರಾಗ: ಕಾನಡಾ; ಧಾಟಿ: ನಿಜರೂಸೀ. 
ಜಗದೀಶಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ನೀನು । 
ಯೋಗಿ-ಗಗೋಚರನಾಗಿಹುದೇನು? ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಕೋಪದಿ ಭೃಗುತಾಂ ಪಾದಾಫಾತದಿ 
ಆ ಪರಿ ಮಾಡಿದ ನೋವದನರಿಯಾ | ೧॥ 
ಯಾರು? ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ ! ನಮಸ್ಕಾರ |! 
ಪರ್ವತ:-ನಮಸ್ವಾರ | ನಾರದಕ್ಕೆ ತನ್ಮು ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು 
ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ತಮ್ಮಂಥ ಮಹಾತ್ಮರ ದರ್ಶನವೇ ಸಕಲ ತಪಸ್ಸುಗಳ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಫಲವು. 
ನಾರದ:--ಸರ್ವತಮುನೀಶ್ವರರೆ, ತಮ್ಮಂಥ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾ ನ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಮಧುಕರನಂತೆ ತ್ರಿ ಲೋಕಸಂಚಾರಿಯಾಗಿ 
ರುವೆನು. 


ಕಿತ ನಲ.ಜನುಯೆಂತಿ 


ಪರ್ವತ: ಕ್ಷನಿಸಸಿರಿ ನಾರದರೆ! ಸಕಲ ಜ್ಞಾನಗಳ ಭಾಂಡಾರನೇ 
ಶಾವು!! ನಮ್ಮಂಥವರಲ್ಲಿಯ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಪಾಕಚೇಕೆಂದೇ ತಾನು 
ಪರಮ ಕಾರುಣಿಕರಾಗಿ ಹೀಗೆ ಸಂಚಾರಮಾಡ: ತ್ಮಿ ರುನಿರಿ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ನಿನೋದಸರವಾದ ಕಲಹೆವನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ ಜಗತ್ತಿ A ಕಲ್ಯಾ ಣವನ್ನು ಗ 
ಮಾಡುವಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಪದ್ಧತಿ ತಮ್ಮದು. ಸದೃ ಕ್ಸ ಅಂಥ ಪ್ರಸ 
ನೇನಾದರೂ ಇರುವಡೇನು ? 

ನಾರದ:--(ನಕ್ಕು) ಏನೂ ಇಲ್ಲ! ಆದರೂ ದ್ವಾಸರನ ಅವತಾರವು 
ತೀರಿದ ಬಳಿಕ ಮುಂದೆ ನೀಚನಾದ ಕಲಿಯೇ ಯುಗನಾಯಕನಾ ಗತಕೃವನಶ್ಟೆ 9 
ಅವನ ದುಷೃತಿಗಳಿಗೆ ಈಗಿಸಿಂದಲೇ ಒಂದು ಫಿಗ್ರಹನನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುನದು 
ವಿಹಿತನಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಪರ್ವತಃ ಅವಶ್ಯವಾದ ಮಾತಿದು. ಇದಕ್ಕೇನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ 
ರುವಿರಿ? 

ನಾರದ: ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ |! ನಿಷಧ ದೇಶದ ನಲಚಕ್ರನರ್ತಿಯನ್ನು 
ನೀವು ಬಲ್ಲಿರಷ್ಟೆ 9 

ಪರ್ವತ:--ಅರಿಯದೇನು? ಅವನೊಳ್ಳೇ ನೀತಿವುತನೂ ಪ್ರತಾಸ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ರಾಜನಾಗಿರುವನು. 

ನಾರದ:--ನಲನು ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಮಗಳಾದ ದಮಯಂತಿಯ ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿರುವನು. ಆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದರೂ ನಲನಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತವಾದ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿರುವಳು. ಅವರೀರ್ವರು ಬೇಗನೆ ದಂಪತಿ 
ಗಳಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಪರ್ವತ:--ವಿಹಿತವಾದ ಮಾತಿದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು ? 

ನಾರದ:--ನಾವು ಇಂದ್ರನ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಸ್ರೈಣನ ಮುಂಜಿ 
ದಮಯಂತಿಯ ಲಾವಣ್ಯದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಮಾಡೋಣ! 
ಇಂದ್ರನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಭ್ರಾಂಕಿಬಡಿದವನಾಗಿ ನಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕುಣಿ 
ಯುವನು, 


ಚಆ೦ಕ ೨. ಪ್ರನೇಶ ಗಿ ತಿಕ 


ಪರ್ವತ:--ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಧಾನವೇಕೆ ನಾರದರೆ ? 

ನಾರದ:--ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ |! ನೀವು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳ 
ತಕ್ಕದ್ದು: ಇಂದ್ರಾ, ನಲರಾಜನನ್ನು ನಿನ್ನ ದೂತನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ನಿರುಪಮ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ದಮಯಂತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವು 
ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ನೆರವೇರುವದೆ. ? 

ಸರ್ನತಃ:--ನಾರದರೆ, ನನಗೆ ಸುಳ್ಳಾ ಡಹೇಳುತ್ತೀರಾ? 

ನಾರದ:- (ನಕ್ಕು) ನಿವಾಹದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳಿದರೂ ದೋಷನಿಲ್ಲ- 

ಪರ್ವತ: ಒಳ್ಳೇದು ಮುಂದೇನು? 

ನಾರದ:._ಹೀಗೆ ನಲನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದಮಯಂತಿಯನ್ನೂ 
ಅವಳು ನಲನನ್ನೂ ಕಂಡು ಈರ್ವರೂ ಮೋಹಪರವಶರಾಗಿ ಬೇಗನೆ ದಂಪತಿ 
ಗಳಾಗುವರು. 

ಸರ್ವತ:--ಇಸ್ಟೆಲ್ಲ ಆಯಿತು ನಾರದರ, ಕಲಿಯ ಪಾರಿಸತ್ಯದ 
ಸಂಬಂಧವೆಲ್ಲಿ ? 

ನಾರದ;--ಕೇಳಿರಿ! ನಲದಮಯಂತಿಯರ ವಿವಾಹವು ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ಮುಗಿಯುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಕಲಿಯನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಅನನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ವೆನು: ಕಲಿಯ ದಮಯಂತಿಯು ಲೋಕೈಕ ಸುಂದರಿಯಾದ ರಾಜ 
ಕನ್ನೆಯು; ನೀನಾದರೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಾರಿದವನಾದ ವಿಕ್ರಮಶಾಲಿಯು ! 
ಅವಳಿಗೆ ನೀನೇ ತಕ್ಕವನಾದ ವರನು! ಅವಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮದ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವೇನು ಟಿ 

ಪರ್ವತ:--ಇದರಿಂದೇನಾಗುವದು? ವಿಫ್ನುದ ಮೇಲೆ ವಿಫ್ನವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತೀರಿ [| 

ನಾರದ:--ಕಲಿಯು ದಮಯಂತಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹೊರಟವನು 
ನಲದಮಯಂತಿಯರ ವಿವಾಹವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಕ ಬಂದು, 
ಆಶಾಭಂಗದ ವೇದನೆಯಿಂದ ನಲದಮಯಂತಿಯರನ್ನು ಕಾಡುನೆನೆಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. 
೪ 


ತಳ ನಲ.ದನುಯುಂತಿ 


ಪರ್ವತ:--.ನಿನು ನಾರದರೆ ! ಸಜ್ಜ ನನಾದ ನಲರಾಜನನ್ನು ಕಾಡಿಸು 
ವದು ಇಷ್ಟವಾದದ್ದೆ 9 


ನಾರದ:--ಇದರಿಂದ ಕಡೆಗೆ ಕಲಿಗೇ ಹಾನಿ ತಟ್ಟಿ ವದು |! 

ಪರ್ವತ:--ಅದು ಹೇಗೆ? 

ನಾರದ:--ಕಲಿಯು ನಲನನ್ನು ಕಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಪಟ್ಟ ದಿಂದ ತಳ್ಳು 
ನನು. ಬಳಿಕ ನಲನು ಒಂದು ಮ ವರಿಗೆ ಅಜ್ಜಾ ತನಾಸದಲ್ಲಿದ್ದು a 
ಉಜ್ವಲವಾದ ವ್ರತಾಚರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಲಿಯನ್ನು ಮರ್ದಿಸುನಂಥ 
ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸಡಕೊಳ್ಳು ವನು. 

eM ! ನಾರದರ, ಒಳ್ಳೇ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದಿರಿ. 
ಮುಂಜಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಲದಮಯಂತಿಯರ ನಾನೋಚ್ಚಾರ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಕಲಿಯು ನಿಲ್ಲದೆ ಓಡಿಹೋಗುವನು. 


ನಾರದ: ಭಗವನ್‌, ತಮ್ಮಂಥ ಮಹಾತ್ಮರ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ 
ರುವ ಈ ವಚನವು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಶೀರ್ವಾದವೇ ಆಯಿತು !!! ಇನ್ನು ನನ್ನ 
ಕಾರ್ಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿತೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ನಡೆಯಿ 
ರಿನ್ನು; ಇಂದ್ರನ ಸ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. 


ಪರ್ವತ: ಆಗಲಿ ನಡೆಯಿರಿ ! 
ನಾರದ: 
ಧಾಟಿ" ಬಾಬಾ ನಹಿ ಮುಜಕೊ ಛೋಡಜಾ. ? 


ನಾರಾಯಣ ! ಎನಲು ಮೋಕ್ಷವೈ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 

ಹರಿನಾಮವೊಂದೇ ನೌಕೆ । 

ಘೋರವಾದ ಭವಸಾಗರಳೆ। 

ಬೇರೆ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಲೇಕೆ ॥ ೧॥ 

ನಾರಾಯಣ! ನಾರಾಯಣ !! ನಾರಾಯಣ!!! 
(ಈರ್ವರೂ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 


( ತೆರೆ) 


ಅಂಕತ; ಪ್ರವೇಶ 3 ೩೫ 
ಎರಡನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
(ಸ್ಥಳ;--ನಲರಾಜನ ನಿಶ್ರಾ ಮಮಂದಿರ.) 
(ರಾಜನೂ ವಿದೂಸಕನೂ) ' 
ರಾಜಾ:--ಮಿತ್ರಾ ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿ, ಒಂದು ದುರ್ಧರವಾದ ಪ್ರಸಂ 
ಗವು ಬಂದೊದಗಿದೆ. ನಿನು ಮಾಡಲಿ? ನಿರುಪಾಯವಾಗಿದೆ. 
ನಿದೂ:-ಏನು ಪ್ರಸಂಗವದು ? ನಿನಗೆ ದುರ್ಧರವಾದದ್ದೆ 9 
ರಾಜಾ:--ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಂದ್ರನನ್ನು ವರಿಸೆಂದು ನಾನೇ ಹೋಗಿ 
ನನ್ನಾ ನ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ದಮಯಂತಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ವಿದೂ:- ಇದೇನು ನಗೆಯಾಡುವಿಯೊ$ ನಿಜಮೊ? 
ರಾಜಾ:--ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವು! ದೈವಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡುವದು? 
ನಿದೂ:--ಹಾಂ!| ಇದೇನು ಹೇಳಿದಿ!! ಮಿತ್ರಾ, ಆದದ್ದಾದರೂ 
ಏನು? 
ರಾಜಾ:--ಸರ್ವತಮಹರ್ನಿಗಳು ಮೊದಲು ನನ್ನ ನಚನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ಇಂಥ ದುಷ್ಕರವಾದ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದರು. 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ನನಗೆ ತೋಚಲೊಲ್ಲದು. ಮಿತ್ರಾ, ನೀನೇ ಒಂದು 
ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಬಾರದೆ ? 
ನಿದೂ:-- (ಧ್ಯಾನಿಸಿ) ಮಿತ್ರಾ, ದಮುಯಂತಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು 
ತ್ತಿರುವದು ನಿಜವೆ ? 
ರಾಜಾ:-- ಸಂದೇಹವೇಕೆ ಮಿತ್ರಾ? ಆ ಫ್ರಿಯತಮೆಯು ನನಗೆ 
ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರವನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿರುವಿಯಲ್ಲ !! 
ನಿದೂ:- ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಮಾನಿಠಿಯು ಇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು 


ಸರ್ವಥಾ ನಿರಾಕರಿಸುವಳು. ವಿಚಾರವೇಕೆ? ನೀನು ವಚನಬದ್ಧನಾಗಿದ್ದರೆ 
ದಮಯಂತಿಯು ಬೇಕೆ ಆಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 


೩೬ ನಲ.ದನುಯಂತಿ 


ರಾಜಾ: (ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ತಳೆದು) ಅಹುದು ನೋಡು ಮಿತ್ರಾ! 
ಈ ನಿಚಾರವು ನನಗೆ ತೋಚಲೇ ಇಲ್ಲ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರೇಮ 
ನನ್ನು ತಳೆದಿರುವ ಆ ಕುಲಾಂಗನೆಯು ಇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕವಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ!! 


ನಿದೂ;--ಅದೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ!!! ಇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೀನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಸುವ ಹಾಗೆ ದವುಯಂತಿಗೆ ಮುಚ್ಚಿ ಸಿಬಿಡು [| ಅವಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಒಲ್ಲೆನೆಂದು ಹೇಳೇ ಹೇಳುವಳು. ಬಳಿಕ ನೀನು ನಡೆದ ಸಂಗಕಿ 
ಯನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿ೪ಸಿದಿಯೆಂದರೆ ಗೆದ್ದಿ !! 


ರಾಜಾ: ಇನ್ನೇನು ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಬಿಡು. ಅಯತ್ತವಾಗಿ ನನ್ನು 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುವಂಥ ಸಮಯ ದೊರಕಿತು! 
ಈಗಲೇ ನಾನು ಹಾರಬಿಟ್ಟ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿಬಿಡುವೆನು. . 


ನಿದೂ:---ಉದ್ರೇಕದಿಂದ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಭ್ರಮುವಾಯಿತೇನು ಮಿತ್ರಾ? 
ಕುಂಡಿನಪುರನೆಲ್ಲಿ? ನೀನೆಲ್ಲಿ? ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೋಗುವಿ? 


ರಾಜಾ: ಹೇಗೆಂದಕಿ ! ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬರುನಂಥ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ರುನನು. 


ನಿದೂ;--ಹೀಗೇನು !!? ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ನಮ್ಮ ಕ್ಫೈ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ 
ಬಿಡು! ನೀನಿನ್ನು ದಮಯಂತಿಯ ಆಶೆಯಿಂದ ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಪಟ್ಟಣದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡದಲೆ ಗರುಡನಂತೆ ಹಾರಾಡುತ್ತ ಲೇ ಇರುವಿ!! 


ರಾಜಾಃ--ಹುಚ್ಚನೇನು ನೀನು? ಸಂಜೆಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದೇ ಬರು 
ತ್ತೇನೆ... (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ) ಮನಸ್ಸೇ, ನನಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಆ 
ಇಂದುವದನೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಹೋಗುವಿಯಲ್ಲವೆ? ಈ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು ಆ ನೋಹನಾಂಗಿಯನ್ನು ನೀನು 
ನೊಡುವದು ಹೇಗೆ? 


ಅಂಕ ೨: ಪ್ರವೇಶ ೨ ೩೩ 


ರಾಗ--ಬೆಹಾಗ: ಆದಿತಾಳ. 
ಧಾಟಿ" ಬಾರಬಾರ ಕರಕಾಯ್ಕೂ ಛುರಿಯಾ ? 


ತಾಳು ತಾಳು ನೆನಗಾಗಿ ಮನವೆ ॥ ತಾಳು........, 
ತಾಳು ತಾಳು ಮನವೆ ಬರುವೆನು ನಾನಿರದೆ। 
ಇಳೆಯೊಳೆನಿತು ಜೀನಿಪೆನಿನೆಯಳ 

ಮುಖ ನೋಡದಿರೆ ಸೇಳು ॥ ಪಲ್ಲಾ | 
ಶಶಿಮುಖಿಯ ಸುಹಾಸಾಮೃತವನು ಸೇ..! 

ಏಸಿ ಸದಾ ಮುದಾನ್ಸಿತ-ನಹೆನೊ ಕೇಳು ೧॥ 


(ತೆರೆ) 


ತಳ ನಲ.-ದಮಯಂತಿ 
ಮೂರನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 


ಸ್ಥಳ:--ನಿದರ್ಭರಾಜನ ಅಂತಃಪುರವು 
(ದಮಯಂತಿಯೂ ಸಖೀಜನರೂ) 
ದಮುಯಂತಿ:--(ಹಿರ್ನ್ವಳೆ) ರಾಗ ಯಮನ. 
ಧಾಟ;-" ಮೋಹನಾಂಗ ನೋಸಗೈದನೆ. 


ನಾನು ಹೀಗೆ ಭ್ರಾಂತಳಾದೆನೆ | ನಾನು ಹೀಗೆ 1 

ಸಾನುರಾಗದಿ ಚಿತ್ತಾರನ ನೋಡುತೆ ।। ಪಲ್ಲಾ ॥ 

ನೋಡಿ ನೋಡಲು ಕೇಳ್‌ ಪೀಡೆ ಮಾಡುವ ಸ್ಮರ || 

ಬೇಡಿನ್ನಿದನು ನಾಂ ದೊಡುವೆನೀಗಲೆ | ೧1 
( ಚಿತ್ರವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ) ದಮಯಂತಿ, ಮನ 
ವನ್ನು ವಿಭ್ರಮಗೊಳಿಸುವಂಥ ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ದೂಡಿಬಿಡುನವಳು ನೀನೇ 
ನಿನು?! 

ಒಂದೇ ಕ್ಷಣವೆ ಕೇಳ್‌ ಸುಂದರಾಂಗನ ಚಿತ್ರ 1 

ಮುಂದಿರದಿದ್ದರೆ ಹೊಂದುವೆ ಮೋಹವೆ ।! ೨ ।। 


ಈ ಇಂದ್ರಜಾಲದ ಚಿತ್ರವನ್ನು; ನೋಡಲಿಕ್ಕೂ ಆಗದೆ; ಬಿಡಲಿಕ್ಕೂ 
ಆಗದು. ಚಿತ್ರವೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯು ! ಗಂಧಾನುಲೇಪನಗಳಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿನಗೆ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಷಿಸುನೆನು. ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗುವಿಯಾ ? (ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ) 

(ಚಂದ್ರಾವಲಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ) 

ಚಂದ್ರಾ:--ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ ದಮಯಂತೀ? ಮಗುವಿನಂತೆ 
ಗೊಂಬೇ ಆಟವನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವಿಯೇನು? 

ದನುಯೆಂತಿ;--(ಚಕಿತಳಾಗಿ) ಯಾರವರು! (ಚೆಂದ್ರಾನಲಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು) ನೀನೇ |? ಚಂದ್ರಾ, ಕಡೆಯನರೆಗೆ ನಾನು ಚಿಕ್ಕ ಭಾಲಕಿಯೇ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೇದಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಅಂಕ ೨: ಪ್ರವೇಶ ೩ ತ 
ರಾಗ; ಧಾನೀ. ಧಾಟಿ ನೈನನುಮೇ ತೋರಿಛಬು? 


ಯಾೌವನವೇ ಮುರಿಯಿದು ನಾರಿಯರಿಗೆನೆ ಸಖಿ ತೋರುವದೇ ॥ ಪ ॥ 
ನಾನೆ ರತಿಯು, ನಾನೇ ಭುವನ ರಮಣಿಯೇ- 

ನೆನುತೆ ಸ್ಮಯಾಕುಲೆ- ಯೂಾದೊಡನೆ ॥ ೧॥ 

ಮಾರೆನದಯನ ನಾಗಿ ಮರೆಗೆ ನಿಲಿತು ತಾಂ || 

ಶರಡೊಳಿದೀಪರಿ ಫಘಾತಿಪನೇ ॥ ೨ ॥| 


ಚಂದ್ರಾ: ಸಖ್ಯ) ಸ್ಮರನ ಬಾಧೆಯು ಎಲ್ಲ ತರುಣಿಯರಿಗೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು 
ಧಾಟಿ:-." ಎಷ್ಟು ತಳೆಮಳಿಸುವಿ ನೀ ಚಕೋರನೆ. ? 


ಸಖಿ, ಬಿಡದಿದು ಬಾಧೆಯು ಯಾರಿಗೂ | ಪಲ್ಲಾ | 
ಹಿತಕರಮಾಗಿಹು-ದಿದನುರೆ ಸಹಿಸಲು 
ಅತಿರಸನೀವುದು ಪ್ರೇಮ ತಾನೆ ೧॥ 
ದನುಯಂತಿ:--(ನಿಷಾದದಿಂದ ನಕ್ಕು) ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಸದ್ಯದ 
ಸಂತಾಪವನ್ನು ಸಹಿಸುವದು ಬಹು ಕಷ್ಟ, ಕಂಡಿಯಾ ! (ಎಂದು ಉಸುರು 
ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ) 
(ವಸುಮತಿ ಮಂಜುಘೋಸೆಯರು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ) 
ದಮುಯೆಂತಿ:-( ಲಗುಬಗೆಯಿಂದೆ) ಚಂದ್ರಾವಲಿ! ವಸುಮತಿ ಮಂಜು 
ಘೋಷೆಯರು ಬಂದರು ನೋಡು !! ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬಚ್ಚಿ ಡ 
ಬಾರದೆ? 
ವಸುಮುತಿ:--ಅಷ್ಟು ಗಲಿಬಿಲಿ ಯಾಕೆ ದಮಯಂತೀ? ಅರಿಯದ 
ಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದರೆ ಬಚ್ಚಿಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಈ ಗಂಧವನ್ನು ನೋಡು !! ಈ 
ಹರವಿದ ಹೂಗಳನ್ನು ನೋಡು!!! ಏನು ಚನುತ್ಯಾ ರನಿದು? ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ನೀನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಯೇನು? 
ದಮಯಂತಿ:--ನಸುಮತಿ, ಈಗ ನನ್ನ ಎಡಗಣ್ಣು ಹಾರುತ್ತಲಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಶುಭಸೂಚನೆಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸುಳ್ಳಾ ಡಲಾರೆನು. 
ನಾನು ನನ್ನ ನುನೋರನುಣನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನೊದು ಹೇಳಿದರೆ 
ನೀನೇನು ಮಾಡುವಾಕೆ? 


೪೦ ನಲ.ದಮಯಂಕಿ 


ವಸುಮತಿ:-ಆಹಾ! ಏನು ದರ್ಪವಿದು!! ನಾನೇನು ಮಾಡೇನು 
ದಮಯಂತೀ? ನಿನ್ನನ್ನು ಅದೇ ಮನೋರಮಣನ ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿಬಿಡು 
ವೆನು. ಕಿಳಿಯಿತೆ? 

ಚಂದ್ರಾ: ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪವಿದ್ದರೆ ಹಾಗೇ ಆದೀತು ವಸುಮತಿ! 
ಇದರಲ್ಲೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯ? 

ನಸುಮತಿ:--ಅಹುದಮ್ಮಾ, ಮುಪ್ಪಿನ ಮುತ್ತೈಜಿ!! (ನಗುತ್ತಾಳೆ) 

ಮಂಜು:--ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಕ್ತೆ ಒಳಗಾಗಿರಲ್ಲಿ ವಸು 
ಮತಿಯ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರಲ್ಕಿ ಹೇಗಾದರೂ ಎಂಬಾನೆಂಟು ದಿವಸ ನಮಗೆ 
ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಳಾಗುವದೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಸಾಕು ! 

ದಮಯಂತಿ:..-ಸುನ್ಮನೆ ಒಣಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಯಾಕೆ ದಣು 
ಕೊಳ್ಳುವಿ ಮಂಜುಫೋಷೆ? 

ವಸುಮತಿ:--ಒಣಮಾತುಗಳೇಕೆ? ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಾವು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ನವರಸಗಳಲ್ಲಿ ತೋಯಿಸಿ ಆಡತಕೃವರು !! 

ದಮುಯೆಂತಿ:--ಸಾಕುಮಾಡಿರಿ!!! ಮಂಜುಸೋಷೆ “ಎಂಥ 
ಯೋಗಿಯೋ ನೀನು ” ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ನೀನು ಬಹು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುವಿ. 
ಹಾಡಬಾರದೆ ? 

ವಸುಮತಿ: ಅಹುದು ಮಂಜುಘೋಷೆ! ಗೌರೀಹರರು ವಧೂವರ 
ಗಳ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಬಹು ದಕ್ಷರು. ಅವರ 
ಸ್ತುತಿಯ ಹಾಡನ್ನು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವದು ಯೋಗ್ಯವೆ | 

ಚಂದ್ರಾ:--ಎಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರೂ ವಸುಮತಿಯು ತನ್ನ ಹಾದಿಗೇ ಬರು 
ವಳು. ಆಗಲಿ ಮಂಜುಫೋಷೆ ಹಾಡು! 


ಮಂಜು: ರಾಗ ಸಾರಂಗ 
ಧಾಟಿ" ಎಂದು ನೋಡುನೆ ನಿನ್ನಾ ' 
ಎಂಥೆ ಯೋಗಿಯೊ ಸೀನು ಗೌರೀ ನುನೋಹರೆ ॥ ಸಲ್ಲ | 


ಎಂಥ ಯೋಗಿಯೊ ಭಸ್ಮನಂಗದಿ, ಕಂತೆ ಜಢೆ- ಭಾರಗಳ ಧರಿಸಿದಿ ।| 
ಇಂತಿಹಾಡಂಬರಕೆ ಅಂಕದಿ, ಕಾಂತೆಯೇಕೀ ಭುನನಸುಂದರಿ | ಅಸ 


ಅಂಕ ೨; ಪ್ರವೇಶ & ೪೧ 


ಆರ ಧ್ಯಾನವ ಮಾಳ್ಳಿ ? ಪೇಳಿದನು ನೋಡುನಿ | 
ಓರೆಗಣ್ಣಿ ಲದೇನು? ಸೀಸಿದಕೆ ಗೆದ್ದಿಯಾ 
ಮಾರನನು ಗಿರಿಜೇಶಾ? ಆಜ್ಲೇಯವೇಶಾ॥ 
ನಿರುತ ನಿನ್ನನೆ ಭಜಿಪನಾರಿಗೆ । 
ವರವನೊಂದನೆ ನೀನು ನೀಡುಪಿ ॥। 
4«« ಇರದೆ ಭಜಿಸುವ ಪತಿಯು ನಿನ್ನಗೆ | 
ದೊರೆವ? ನೆಂಬಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡದೆ ।। ೧॥ 
ಎಲ್ಲರೂ--"ಎಂಥಾ ಯೋಗಿಯೋ ನೀನು ” (ಎಂದು ಪಲ್ಲಾ ಅನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ) 
(ನಲರಾಜನು ಪ್ರನೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ) 
ರಾಜಾ: (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ) ಏನಾಶ್ಚರ್ಯವಿದು [| ಹಿಮಾದ್ರಿಯ ಅಡಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯೆಲ್ಲಿ? ಈ ನಿದರ್ಭನಗರವೆಲ್ಲಿ!! ಗರುಡನಂತೆ 
ಹಾರಾಡುತ್ತೆ ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟುದೂರ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ನು (| ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ ನನ್ನ ಪುಷ್ಟವಾದ ದೇಹವು ಬೆಂಡಿಗಿಂತಲೂ 
ಹಗುರಾದಂತೆ ತೋರಿತು! ವೇಗದ ಭರಕ್ಕೆ ಉಸುರಾಡಿಸುವದು ಕೂಡಾ 
ಕಠಿಣವಾಗಿಹೋಗಿತ್ತು |! ಕಣ್ಣುಗಳು ಗರಗರನೆ ತಿರುಗಿದಂತಾಗಿ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ 
ಭ್ರಮ ಬಂದಿತ್ತು!!! ಕೆಳಗೆ ಭೂಲೋಕದ ನೋಟವಂತೂ ವಿಪರೀತವಾಗಿ 
ತೋರಿತು. 
€ ವಸಂತತಿಲಕ' 
ಅಂಭೋಧಿಯೊಳ್‌ ರಭಸದಿಂ ಧರೆ ತೇಲಿ ಪೋದಳ೯* | 
ನಾಂ ಬರ್ಸ ಮಾರ್ಗದಿದಿರೊಳ್‌ ನಿಜಬಂಧನಂಗಳ್‌ | 
ತಾಂ ಬೇದಿಸೆಂಬೊಲುರೆ ತೋರಿತು ನನ್ನ ವೇಗ- | 
ಕೃಂ ಭೂಧರಾಟನಿ-ಪುರಾದಿಗಳೋಡುವಂದೆಂ ॥ ೧॥ 


(ಅಡ್ಡಾಡಿ) ಎಂಥ ಶೋಭಾಮಯವಾದ ಪ್ರಾಸಾದನಿದು! ದಮಯಂತಿಯ 
ನಿನಾಸದಿಂದ ಧನ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಂದಿರವು ಇದೇ ಇರಬಹುಡದೇನು ? 
(ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ) ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಮೊಜುಲನಾಣಿಯರು ಬಹು ರಮ್ಯವಾಗಿ 
ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ನೋಡೋಣ! (ಪ್ರವೇಶ ನಾಡಿ) 
ಅಹೆಹಾ! ಏನು ನಯನೋತ್ಸವನನಿದು WW 


೪೨ ನಲ-ದಮಯಂತಿ 
ರಾಗ--ಬಾಗೇಶ್ರೀ. ತಾಲ ರುಂಪಾ. 


ಯಾರೀ ಮನೋಹಾರಿ ನಾರೀ ಪರೀವಾರೆ । 
ಹಾರಾನಲಿಯೊಳು ಹೀರೋಪಮಾನೆ ॥ 
ತಾರಾ ಪರೀವಾರೆ ಶ್ರೀರೋಹಿಣೀದೇನಿ 
ಈ ರೂಢಿಗೈತಂದ- ಳಾರಾಮುಕೇನೊ ॥ ೧॥ 
(ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಈ ಚಾರ್ವಾಂಗಿಯು ದಮಯಂತಿಯೆ; ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ! ಆದರೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಈ ರೂಪೋಚ್ಛಯಕ್ಕೂ 
ಎಷ್ಟಾದರೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ [1 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಗಾನದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಅಡ್ಡೀ ಇಲ್ಲ. (ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 
ದನುಯೆಂತಿ:-..(ಚಕಿತಳಾಗಿ) ಅವ್ವಯ್ಯಾ!! ಯಾರು ಬಂದವರಲ್ಲಿ? 
(ರಾಜನನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಚಕಿತರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ) 
(ವಸುಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು) ವಸುಮತಿ, ಈ ಮದನ ಸುಂದರನಾದ ಪುರುಷ 


ಸಿಂಹನು ಯಾರಿರಬಹುದೆ? 
ಧಾಟಿ" ಕಡೆಯ ಮಾತು ಹೇಳಿ ಬ್ರಾ, ಕೇಳಿ ಬಾ ಬರುವನಿಲ್ಲೊ ? 


ಮದನನೇನೆ ಮೋಹಿಸಿ ನೋಯಿಸಿ ಬಿಡುವ ಮುನೆನ | ಪ॥ 
ಬಂದವನೇ ಮನದಿ ಸೇರಿಕೊಂಡನಿನನು ಮೋಹನಾಂಗ ! 
ಮುಂದೆ ನಿಂತ ಭ್ರಾಂತಿ ಮನಕೆ ಬಂದುದಕಟಿ! ॥ ೧॥ 

ಮೋಹಿಸಿ ನೋಯಿಸಿ,.....! 


ನಸುಮತಿ:- ದಮಯಂತೀ, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ನಲರಾಜರ 
ರೂಪವೂ, ಈ ಸುಂದರಾಂಗನ ರೂಸವೂ ಒಂದೇ ಆಗಿ ತೋರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲವೆ? 

ದಮ ಯೆಂತಿ:--ಸಖಿ, ನೀನೊಳ್ಳೆ ಚತುಕೆಯು! ಇವರು ನಲನುಹಾ 
ರಾಜರೆ |! ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆ ಬಂದಿರುವರಾದೀತ್ಯು ಅವರನ್ನು ನಿಚಾರಿಸ 
ಬಾರದೆ? 

ವಸುಮತಿ:--( ಉಜನನ್ನು ಕುರಿತ) ಮಹಾಭಾಗರ್ಕೆ ತಾವು ಹೀಗೆ 
ಆಗಂತುಕರಾಗಿ ಈ ಶುದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ, ನೀತಿವಂತರಾಗಿ ತೋರುವಿರಿ! 


ಅಂಕೆ ೨ ; ಪ್ರವೇಶ ತ್ನ ೪೩ 


ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ನಿಃಶಂಕರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಯಾವ ರಾಜವಂಶವು ತಮ್ಮಿಂದ 
ಅಲುಕೃ ತವಾಗಿದೆ ? ತಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಉದ್ದೇಶವೇನು ? ದಯಮಾಡಿ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ರಾಜಾ:-- ಸುಜಾತಳೆ, ನಾನು ನಿಷಧ ದೇಶದ ರಾಜನಾದ ನಲನು. 
ಮಹೆಂದ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿ ರಾಜ ಜನಂದಿನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಪ್ರ ಚಾರ್ವಾಂಗಿಯೆ ಯೇ ದಮಯಂತೀ ದೇವಿಯೆಂದು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ದಮಯಂತಿ:---(ಶಂಕಿತಳಾಗಿ) ವಸುಮತಿ, ಮಹೇಂದ್ರನ ಸಂಜೇಶ 
ವೇತರದು ಮತ್ತೆ 9 


ವಸುಮತಿ:--ಅವರನ್ನೇ ಕೇಳಿದರಾಯಿತು! (ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು) 
ಮಹಾರಾಜರ ಈ ನಮ್ಮ ಸಖಿಯೇ ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ದಮಯಂತಿ 
ದೇವಿಯು! ಮಹೆೇಂದ್ರನ ಸಂದೇಕವೇನಿರುವದು? 

ರಾಜಾ: (ತನ್ನಸ್ಟಕ್ಕೆ) ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ !! ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಉಕ್ಪುತ್ತ 'ಸಸ್ಮಿತಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಗೆ ಇಂಥ ವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಬಂದನೆ [[[ 


ರಾಗ--ಭೀಮಸಲಾಸ. ಧಾಟಿ." ಟೇಂಡೇರೆ ನಾಲುಮೆ ಲಖಿ' 


ಎಂತೆನೆ ನಾನುಸುರಲಿ! ಈ ವಾರ್ತೆ ॥ 

ತಾಂ ಕೇಳಿ ವ್ಯಧಿಸಳೇಂ ಪ್ರೇಮಭರಾರ್ತೆ | ಪಲ್ಲಾ 1 

ಜ್ವಾಲೆಯ ಹಾತವೇಂ? ಜಲದವ ನೋಡಿ | 

ಆಲ್ಲಾ ದದಿ ತಾಂ ಲತೆ ನಲಿದಾಡೆ ॥ ೧॥ 
( ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ) ಆಗಲಿ!! ಬಂದದ್ದನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸಲೇಬೇಕು ! 
(ನಸುಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು) ಶುಭಾಂಗಿ ಮಹೇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಈ ಪತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದೇನೆ, ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು! (ಸತ್ರನನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಇರಿಸುತ್ತಾನೆ) 

ದಮುಯೆಂತಿ:-.(ನಸ್ರನನ್ನೋದಿ ಮೂರ್ಥಿತಳಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ) 


ಸಖೀಜನರುಔ! ಅನ್ವಯ್ಯಾ |!1 ದಮಯಂತಿ! (ಎಂದು ಚೀರು 
ತಾರ) 


ಭಳ ನಲ-ದಮುಯಂತಿ 


ಚಂದಾ (ದಮಯಂತಿಯ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ) ದಮುಯೆಂತಿೀ 
ದಮಯಂತಿ ಏನಾಯಿತಮ್ಮ !! 7 

ಮಂಜು: ( ದಮುಯಂತಿಯ ಗದ್ದವನ್ನು ಹಿಡಿದು ) ಸ್ಮೃೃಕಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ !!! ವಸುಮತಿ, ಆ ಹಾಳು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ನೋಡಮ್ಮ! 

ರಾಜಾ: (ಉದ್ದೇಗದಿಂದ ದಮಯಂತಿಯ ಸವಿಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಖಿಯ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು) ಬಾಲೆಯಕ್ಕೆ ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ! ಈ ಕೋಮಲಾಂಗಿಗೆ ತುಸು 
ಮೂರ್ಚೆ ಮಾತ್ರ ಬಂದಿದೆ. ಮತ್ತೇನಾಗಿಲ್ಲ. (ತನ್ನ ಸೆಲ್ಲೆಯಿಂದ ದಮ 
ಯಂತಿಗೆ ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ.) 

ಚಂದ್ರಾ: (ಹೆಮುಯಂತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ) ಅವ್ವಯ್ಯಾ | 
ನಾನಿನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಿ !! 

ರಾಜಾ: ( ಚೆಂದ್ರಾನಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು) ಕೋಮಲಹೈದಯಳೆ, 
ಚೆಂತೆಮಾಡಬೇಡ | ಕಲಶದಲ್ಲಿ ತುಸು ಪನ್ನೀರು ತಂದು ಈ ನಿಮ್ಮ ಸಖಿಯ 
ಮುಂಜೆಲೆಗೆ ಹಾಕಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೂ ತುಸು ತಗಲಿಸು. ಈ ಭೀರುವು ಬೇಗನೆ 
ಎಚ್ಚರೆಯುವಳು. (ಚಂದ್ರಾವಲಿಯು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ) 

ಮಂಜು:--(ಸಂಡೇಶ ಪತ್ರೆವನ್ನೋದಿ) ಮಹಾರಾಜರಿ, ನಮ್ಮ ಸಖಿಯ 
ಮನೋಗತವು ನಿಮಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ನೀವೇ ಇಂಥ ದುರ್ಧರವಾದ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ತರಬಹುದೆ ? 

ರಾಜಾ;--ಸಾಧ್ವಿ, ನೀನಾಡುವದು ಯಥಾರ್ಥವು! ನಾನು ಮೋಸ 
ಕ್ಳೊಳಗಾಗಿ ಈ ಘೋರತರವಾದ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. (ಎಂದು ಉಸು 
ರ್ಗರೆದು ದಮುಯಂತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ) 


ರಾಗ ತೆಲಂಗ; ಧಾಟಿ «ಅಸನೆ ಸೋ ಲಗಿನ ಮೇರಿ ಲಾಗಿಕೆ' 


ನಿನುಲೆ ನೀನಿನಿತು ತಳೆದೇತಕೆ । 

ಖ್ರೇಮನಿದನು ಗುಣಹೀನನೆಲಿ ॥ ಪಲ್ಲಾ | 
ನುದಗಜನೆದಯನು ಪದುಮಿನಿಯ ಕೀಳ. | 
ಲದು ಮರೆದು ಲೋಲೆ ಮುದು ಸರೋಜನಮೂಲೆ | 
ಅಡೆ ಕರಿಕರದೊಳೂ ಭೂಸೆಯಾದವೊಲು ॥ ೧॥ 


ಅಂಕ ೨: ಪ್ರವೇಶ ೪೫ 


ಚಂದ್ರಾ: (ಪ್ರನೇಶಿಸ ಪನ್ನೀರು ತಂದು ದಮುಯಂತಿಯೆ ಮುಂದೆಲೆಗೆ 
ಹಾಕಿ) ದಮಯಂತೀ, ಎಚ್ಚರ ಬಂದಿತೇನಮ್ಮಾ? (ನಿಷಾದೆದಿಂದ) ಓ 
ಇಲ್ಲಾ! ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲಾ |! 

ರಾಜಾ: (ದನುಯಂತಿಗೆ ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತ) ಪ್ರಿಯೆ ಅಭಿಮಾನ 
ಶೂನ್ಯನಾದ ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಬಾರದೆದೇ ನೀನು ಕಣ್ಣು ತೆಕೆಯು 
ವದಿಲ್ಲವಲ್ಲೆ ! 

ಮಂಜು: (ದನುಯಂತಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನೀರು ತಗಲಿಸಿ) ದಮಯಂತಿ್ಕಿ 
ಹೇಗಿದೆ ಅಮ್ಮ? 

ರಾಜಾ:--(ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ) ಅಕೋ! ನೋಡಿರಿ, ಈ ಶಶಿಮುಖಿಯು 
ಎಚ್ಚರವನ್ನು ತಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


ಧಾಟಿ" ಆರು ಹಿತದವರಹುದು ಮೂವರೊಳಗೆ. ? 


ಮೋಹನಂ ನೀಗಿದಳು ಚಾರುವದನೆ । 

ರಾಹುನಿಂ ಮೋಚನವ ತಾಳ ಶಶಿಬಿಂಬದೊಲ | ಪ॥ 
ನೂಕಿ ತಮನನು ರಾತ್ರಿ ಚಂದ್ರ ನಿಂ ಮೆರೆಯುವೊಲ್‌ | 
ಪ್ರಾಚಿ ಅರುಣನ ಕೂಡಿ ಬೆಳಗುತಿರುವೊಲ್‌ | 

ಈಕೆ ಮುಖಕಾಂತಿಯೆಂ ತಳೆಯುತೀಗಲೆ ತನ್ನೆ 
ಲೋಚೆನಾಂಬುಜಗಳನು ತೆರೆದು ನೋಳ್ಕಳ ॥ ೧॥ 


ದನುಯಂತಿ:-(ಒಂದು ಮಗ್ಗಲಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಗ್ಗಲಾಗು 
ತ್ತಾಳೆ) 


ಚಂದ್ರಾ:--(ಆನಂದದಿಂದ) ನೋಡಿದಿರಾ ! ಇವಳು ಮಗ್ಗ ಲಾದಳು! 
ಇನ್ನೇನು ಭಯವಿಲ್ಲ!!! 

ಮಂಜು:--ಇದು ನೋಡಿರಿ! ಇವಳು ಅರೆಗಣ್ಣು ತೆರೆದು ಮತ್ತೆ 
ಮುಚ್ಚಿದಳು !!! ದನುಯಂತಿ ಎಚ್ಚರ ಬಂದಿತೇ ನಿನಗೆ ? 


ದಮಯಂತಿ: -_ (ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದಲ್ಲಿಯೇ) ಚಂದ್ರಾವಲಿ, ಮಹಾ 
ರಾಜರು ಇಂದ.ನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರೇನು ? 


೪ ನಲ.ದಮಯಂತಿ 


ಚಂದ್ರಾ:--ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ ! ಅವರು ನಿನಗಾದ ಅನಸ್ಟೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ವ್ಯಸನಾಕುಲರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ತೆಕೆದು ನೋಡು ! 


ದನಮುಯಂತಿ:-(ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ನೋಡಿ) ನನ್ನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ 
ಯಾಕೆ ಎಬ್ಬಿಸಿದರಿ? 


ವಸುಮತಿ;-- ಹಾಗಂದರೇನು ದಮಯಂತೀ! ಚನ್ನಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತಿ 
ಯೇನು? 

ದಮಯಂತಿ:--ನನಗೇನಾಗಿದೆ? ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಡುತ್ತೀರಿ? 
(ರಾಜನನ್ನು ಕಂಡು ನಾಚಿ ಸೆರಗು ಸಮಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ) 

ಚಂದ್ರಾ:--ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು ದಮಯಂತೀ, ಮಹಾರಾಜರು ನಿನಗಾದ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಗೆ ಚೆಂತಾಕುಲರಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. 

ದಮ ಯಂತಿಃ- ಸಾಪ! ಇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶಕ್ಕೆ ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆದು ಚೆಂತಾಕುಲರಾಗಿದ್ದರು!! 

ರಾಜಾ ರಾಗ-ಬಹಾರ 

ಧಾಟಿ" ಫ್ರಲವಾಲೆಕಂತ ಮೈಕಾ' 


ದೀನನೊಳು ಸಂಥವೇನೆ ನಿಡೇಯೆನಿಹೆನೆ ನೋಹನಾಂಗಿ ॥ ಪಗ 
ಸದಯ ಹೃದಯೆ ನೀಂ ಸೇವಾಪರೆನೊಳ್‌ ಪ್ರಕೋಸಿಸುವರೆ 1 ou 
ಮೃದಲ ತನುನಿನೊಳ್‌ ತಾಂ ಸೇರುವದೆ ಕರಠೋರೆತೆಯು ಪೇಳ್‌ ೨ 
ಸುಧೆಯೊಳಿರುವದೆ ಹಾಲಾಹಲವು ನಿರೋಧವಿದು ಕೇಳ್‌ ೧ ೩॥ 
ದಮ ಯೆಂತಿ:-ವಸುಮತಿ, ನಾನು ಇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿದೆನೆಂದು ಆತನ ದೂತರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೂಟ್ಟುಬಿಡು 
ರಾಜಾ: (ಸಂತೋಷದಿಂದ) ಉದಾರಚರಿತ್ಕೆ ನೀನು ಇಂದ್ರನ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಈ ನಲರಾಜನು ನಿನ್ನ ದಾಸ 
ನಾಗಿರುವನು. 
ದನುಯಂತಿ:--(ಕಿಂಚಿತ್‌ ಮಂದಸ್ಮಿತೆಯಾಗಿ) ಪಂಡಿತರನ್ನು ವಂಚಿಸ 
ಬಲ್ಲ ರಾಜಫೀತಿಜ್ಞರಿಗೆ ಮುಗ್ದೆ ಯರನ್ನು ವಂಚಿಸುವದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾತೆ? 


ಅಂಕ; ಪ್ರನೇಶ 4 ೪೭ 


ರಾಜಾ: ಸುಂದರಿ, ನಾನು ವಂಚಕನಲ್ಲ ಕಂಡಿಯಾ ! 
ರಾಗ _ಮಾಲಕಂಸ; ಧಾಟಿ." ಮುಖ ಮೋಡ ನೋಡ ಮುಸಕಾತ' 


ಮನಮೋಲ್ಡು ಸೋಲ್ಲು ಸಿಲುಕಿತೆ ಸುಹಾಸೆ । 
ನಿನ್ನೊಳಿನಿತು ರಾಮೆ ಸರಸಿಜ ಸುವಾಸೆ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಭ)ಮರವು ಕಮುಲೋದರದೊಳ್‌ ನಲಿದಾಡಿ ॥ 
ಪ್ರೇಮದಿ ತಾಂ ಗುಂಜಿಸುತಿರಲಾಗಿ, 
ನಚೋಗಾನಿ ಸೆರೆಯಾದ ಹಾಗೆ ॥ ೧॥ 
ದನುಯೆಂತಿ:- (ಅನನತನುಖಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತ) ವಸುಮತಿ ಈ 
ದಂಭನನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ ? ಮಹಾರಾಜರು ಆಡಿತೋರಿಸಿದಂತೆ ಅವರ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿ ತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಇಂದ್ರನ ಅನಿಷ್ಟವಾದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನಾವು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆನೆ 9 
ರಾಜಾ:--ಮಾನಿಸಿ, ಮೋಸಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ನಾನು ಇಂದ್ರನ ದೂತ 
ನಾದೆನು. ಈಗ ಸರ್ವಥಾ ನಿನ್ನ ದಾಸನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಆನಂದವನ್ಚೀಯುವುದಾಗಲಿ, ನಿರಾಕರಿಸಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ದ:ಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿಸಿ 
ಬಿಡುವದಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನದ ಮಾತು !! ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಮಾಡು. 
ಚಂದ್ರಾ:--ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸರೋವರದ ತಳವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಮಹಾರಾಜರ ಹೃದ್ಗತವು ಚನ್ನಾಗಿ ನ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವದು. ನೀನು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ತಳೆಯಬೇಡ, ದಮಯಂತೀ ! 
ದಮಯಂತಿ: ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಹೊಣೆಯಾಗಲಿಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಲು 
ನಾನಾದರೂ ನಂಬಲೇಬೇಕು. (ಎಂದು ಮಂದಸ್ಮಿತೆಯಾಗಿ ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರೇಮ 
ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ) 
ರಾಜಾ:--ಸ್ರಿಯೆೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸನನ್ನಿಡಬೇಕಾದರೆ ಅನ್ಯರ ಹೊಣೆ 
ಏಕೆ? ಈ ದಾಸನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳು (ಆಂಜಲೀಬದ್ದೆ 
ನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ನೆ) 
ದಮಯಂತಿ: ( ಅವನತಮುಖಿಯಾಗಿ ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ ) 
ಅಜಾ ನಿಯಾದ ಅಬಲೆ ನಾನು! ತಿಳಿಯದೆ ಏನಾದರೂ ಅಡಿದಕೆ ಮಹಾ 
ಇ 
ರಾಜರು ಕ್ಷಮಿಸಬಾರದೇನು ? 


೪ಲಿ ನಲ.ದನುಯಂತಿ 
ಧಾಟಿ ಸುಖಸಾರ ಸಭೆಗೆ ನಾ ಬಂದೆ ॥ 


ದಯದೋರಿ ಕ್ಷನಿಸು ರಾಜೇಂದ್ರಾ ॥ 
ಪ್ರಿಯ, ನಾನು ಕೋರುವೆ ಮನೋದಧಿ ಚಂದ್ರಾ | ಪ| 
ಲೀಲೆಯಿಂದಲಿ ಹಾಗೆ ಜಾಳಿಸಿ ನುಡಿದೆನು । 
ಪಾಲಿಸು ನಾನನುಕೂಲೆಯು ನಿನಗೆ ॥ ೧॥ 
ರಾಚಾಃ--ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಿ, ನಿನ್ನೀ ವಚನಾಮೃತದಿಂದ ನಾನು 
ಸಂತೋಸಭರಿತನಾಗಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದೆನು. ಇಂದಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾನೇ 
ಸುಖಿಯು ! ನಾನೇ ಕೃತಿಯು [|| 
ದಮಯಂತಿ:--ಇಂದ್ರನ ಅನಿಸ್ಟವಾದ ನಿಯೋಗನೇ ಈಗ ಪ್ರಸಾದ 
ವಾಯಿತು. 
[ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ದಾಸಿಯು ಕೂಗುತ್ತಾಳೆ) 


ಚಂದ್ರಾ:--(ದಾಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು) ಯಾರು, ಚಪಲೆ! 

ದಾಸಿ: (ತೆರೆಯಲ್ಲಿ) ದಮಯಂತೀ ದೇವಿಯರನ್ನೂ ಸಖೀಜನರನ್ನೂ 
ರಾಣಿಯನರು ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 

ಚಂದ್ರಾ:--ಮಹಾರಾಜರು ಇಲ್ಲಿರಲ್ಕು ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆಗೆಯುವದು 
ಹೇಗೆ? 

ನಸುಮತಿ:-.-( ದಾಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು) ಚಪಲೈ ನಾನೀಗಲೆ ಬಂದೆವು. 
ಹೋಗು ! ರಾಣಿಯವರಿಗೆ ನಿನೇದಿಸು. 

ಚಂದ್ರಾ: ಮಹಾರಾಜರಂಥ ಮಹಾನುಭಾವರು ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬುದಿರಲ. ನಮ್ಮಿಂದ ತಕ್ಕದಾದ ಸತ್ಯಾರವಾಗಲಿಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಮಗೆ ಖೇದವಾಗಿದೆ. 

ರಾಜಾ:--ಸೂಜ್ವಳೆೆ ನನ್ನ ಮನೋರಥವೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಲು ಉಪ 
ಚಾರಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನನಗಿನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿರಿ. ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಈ ಮಾನಿನಿಯ ಉತ್ತರವನ್ನು ತಲ್ಪಿಸಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗ:ವೆನು. 

ನಸುಮತಿ:--ಮತ್ತೆ ದರ್ಶನಲಾಭವಾಗುವದಷ್ಟೆ ? 


ಆಂಕ ೨; ಪ್ರವೇಶ ತಿ ೪೯ 


ರಾಜಾ:--ನನ್ನ ಜೀವನೇ ಇಲ್ಲಿರುವದು. ಅನಿರ್ವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
ದೇಹವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ರಾಗ-_ಕೇದಾರಗೌಳ; ಆದಿತಾಲ. 
ಧಾಬಓ. 4 ಹೆರಿರಿಹ ಮುಗ್ಧ ವಭೂನಿಕರೇ ' 
ದೆಯಿತೆಯ ಸಂಶ್ರಯ.ವೇ ಸುಖನೇ । 
ನಿಯೋಗವು ಮನಕಿದು ಘಾತಕವೇ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಮಂಜುಲವಾಣಿಯು ಪ್ರೇಮುನಿಲಾಸದಿ ಭಾವನಿಡುವ ನುಡಿಯಾಡೆ ॥ 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಯಾಗುತೆ ಕಾಂತೆಯ ಸೇನೆಯ ಮೂಡುನೆನೇ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿ ೧॥ 
(ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 
ವಸುಮತಿ “ಹೋಗೋಣ ನಡೆಯಿರಿನ್ನು ; ಮಹಾರಾಣಿಯವರು 
ನಮ್ಮ ಮಾರ್ಗಪ್ರತೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರಾದೀತು! 
ಮೆಂಜು:-ನಡಿ, ದಮಯಂತಿ! ಸುಮ್ಮನೆ ವಾತಾಯನದಲ್ಲಿ ಏನು 
ನೋಡುವಿ? ಮಹಾರಾಜರು ಅಲ್ಲೇನು ನಿಂತಿರುವರೆ ? 
ದನಮುಯೆಂತಿ: ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗವದು ಮಂಜುಘೋಷೆ ? 
ಮಂಜು: ಮತ್ತಿನ್ನೆಲ್ಲಿಗೆ ! ಮಹಾರಾಜರಂತೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಹೋದರು. ರಾಣಿಯವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದು. 
ವಸುಮತಿ:--ಹಾಗೇಕೆ ಮಂಜುಘೋಷೆ? ಮಹಾರಾಜರು ತಮ್ಮ 
ದೇಹವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಹೋದರೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ದಮಯಂತಿಯ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒತ್ತೇ ಇಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವರು. 
ದಮಯಂತಿ: (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ) 
ಧಾಟ-« ಮಜ ನಾಹೀ ಗಡೆ ಸೌಖ್ಯ ' 
ಒಳಿತೇನೊ ಪ್ರಿಯಾ ನಂಬಿರೆ ನಾಂ, ಮೋಹಜಾಲದಿ! 
ಪೇಳೆಲೊ ನೀಂ ಮಾನಸವಪಹಾರ ಮಾಡಿದಿ ಪಲ್ಲಾ | 
ಶೂನ್ಯ ಮ ನೋಭಾವಳಿನ್ನು ಭ್ರಾಂತಳಂತೆ ವಾ! 
ನೇನು ಮಾಳ್ಕೆ-ನಾಡುವೆನೇನೆಂಬದರಿಯೆನು il 


ಮನ ಚೋರಾ, ತನುವನು ನೀಂ ಕದಿಯಲಾರಿಯಾ | 
ನಾನೆರವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದೆ ನಿನಗೆ ಚೌರ್ಯದಿ ॥ ೧॥ 


(ಕೆ) 


೫೦ ನೆಲ.ದನುಯೆಂತಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
ಸ್ಥಳ-_-ರಾಜಮಾರ್ಗ 
(ವಸುಮತಿ ಮಂಜುಫೋಷೆಯರು) 

ಮಂಜು:--ವಸುಮತೀ, ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆದಿ? 

ವಸುಮತಿ:..(ನಕ್ಕು) ಸಂಜೆಯಾಯಿತು! ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡನೆ? 

ಮಂಜು ಹೋಗುವಿಯಂತೆ! ಅಷ್ಟೇಕೆ ಅವಸರ? ದಮಯಂತಿಯ 
ಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವಗಳು ನಡೆದಿರುವಾಗ ಕಿಂಚಿತ್‌" ತಡವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಪತಿರಾಜರು ಕೋಸಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ !! 

ವಸುಮತಿ:-- ಆಹಾಹಾ!!! ಆಚಾರ ಹೇಳುವವಳು ನೀನೇಕೆ 
ಮೂರುಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಕ್ಸಿ ಹೆಣಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುನಿ? ತುರುಬಿಗೆ ಆ 
ಅಂದವಾದ ಹೂಮಾಲೆಯೇಕೆ? ಜರದ ಸೀರೆಯನ್ನು ತೀಡಿ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಒಯ್ಯಾರದಿಂದ ಮೆ.ಬ್ಲಡಿಗಳನಿಕುತ್ತೆ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆದಿರ:ನಿ ಹೇಳಬಾರದೆ? 

ಮಂಜುನಾನು ದಮಯಂತಿಯ ಊಟಣಿಯ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ 
ಹೊರಓರುವೆನು. 

ನಸುಮತಿ:--ನಡೆ ನಾನೂ ಬರುವೆನು. ನಿನ್ನೆ ಸ್ವಯಂವರಮುಟಪಕ್ಕೆ 
ಬರುವದು ನನಗಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಮಂಜು:--ಒಳ್ಳೇ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಕಳಕೊಂಡಿ ! ಸ್ವಯಂವರ 
ಮಂಟಪದ ಶೃಂಗಾರವೇನು \ ದೀಪೋತ್ಸವಗಳೇನು ನೃತ್ಯಗಾಯನ 
ಗಳೇನು |! ನಾನಾ ದಿಗ್ನೇಶಗಳಿಂದ ಬಂದ ರಾಜಕುಮಾರರ ವೇಷಾಲಂಕಾರ 
ಗಳ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ್ಯವೇನು ! ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳೇನು ಸಾಲಲಿಲ್ಲ!!! 

ವಸುಮತಿ: ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಯು ಒಳ್ಳೇ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನೆಯಾಗಿ ತೋರಿದ್ದಾಳಲ್ಲೆ? 

ಮಂಜು:-- ದಮಯಂತಿಯು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಅಂದೆವಾದ ಹೂಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕನಕಪುತ್ನಳಿಯಂತೆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಸಾಲುಗಳ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಣಾ ಣಾ ಫಿ 


ಅಂಕ ೨; ಪ್ರವೇಶ ೪ ೫೧ 
ಧಾಟಿ: ಬಾರೊ ಬಾರೊ ಬಾರೊ ಮನಗೆ. 


ನೋಡಿ ಮೋಹವಾಯ್ತು ಜನಕೆ 1 ನೋಡಿ...... 
ರೂಢಿಗೆ ಮಿಗಿಲಾದ ವಧುವ | ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಲೋಲೆಯು ಮೃದುಪದೆದಿ ಬರಲು | ಕಾಲುಸರದ ಸವಿಯ ನುಡಿಯ- । 
ನಾಲಿಸಿ ರಣಧೀರರೆಲ್ಲ ಕ | ಲ್ಲೋಲಹೃದಯರಾದರಾಗ lan 
ಕಾಮನ ಶರತತಿಯನೇನು | ಭಾಮಿನಿ ಸರದೊಳಗೆ ಕಟ್ಟ 
ನೇನುದಿ ಪರಮೇಶನನ್ನು ರತಿ । ದೇನಿ ಜಯಿಸ ಬಂದಳೆಂದು ॥ ೨ ॥ 


ವಸುಮತಿ:--ಪಾಣಿಗ್ರಹಣದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ವಧೂವರರ ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಯು ಬಹು ಚಮತ್ಪಾರವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದೀತು \ 


ಮಂಜು: ಧಾಟಿ ಬಹುನೀಸತರೂ ಫುಲುನಿ ಡುಲತಿ' 


ಸಖಿ, ಶೋಭಯನೇಂ ಪೊಗಳಲಸನೆ? 

ನೋಡಿ ನಾನು ಧನ್ಯ ಳಾದೆನೆ | ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ವಧು ಕರನನು ಸಿ9ದು ಮನೋಭನನ ಚೇಷ್ಟೆಯಿಂ- 
ದಾದನು ಶೀತಾಂಶು ಸಮನು ರೋಮ ಹರ್ಹಿತಂ | 
ಮದನೋತ್ಸನ-ವದನೆ ನಿಲೋಭಿಸಿತು ನಯನವಾ...... ನಿಲ್ಲೋ ॥ 
ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಮಣಿಯು ಸೋಮಕರೆದ ಯೋಗದಿ! 
ತಾಂ ದ್ರವಿಸುವ ಪರಿ ಬೆನರನಾಂತಳಾ ರಮಣೀ ರನ್ನೆ I a1 


(ಚಪಲೆಯು ಪ ವೇಶಿಸುತಾ ಳೆ) 
Np) pS] 


ಚಪಲಾ:ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಬೇಕು ನಿಮ್ಮನ್ನು ? ಊಟಣಿಯ 
ಕೆಲಸವು ನಿಮಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ತಡೆದುನಿಂತಿದೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಲ್ಲಿದ್ದಲ್ಲಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ತರಬೇಕೆಂದು ರಾಣಿಯವರು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿರುವರು. 


ವಸುಮತಿ:--ನಡೆ ನಾವೂ ಅತ್ತಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತೇವೆ. 
ಮಂಜು:--ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆ? 


(ತೆರೆ) 


೫೨ ನಲ-ದನುಯೆಂತಿ 


ಐದನೆಯ ಪ್ರನೇಶವು 
Se. ಮಾರ್ಗ 
(ಮೂವರು ಬ ಹೆ ಣರು) 
ಭಿಕ್ಕಾಂಭ ಟ್ಪರು: --ನಮಸ್ಕಾರ, po ೯ರೆ! ಬಾಳದೀಕ್ಷಿತರೇ 
ನಮಸ್ಕಾರ! ಎ ಗೆ ಬ! ? 
ರಂಗಾ:--ನಮಸ್ಕಾರ, ಭಿಕ್ಕಂಭಟ್ಟರೆ | ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ 
ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಭಿಕ್ಕಂ:--ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಒಳ್ಳೇ ಉಬ್ಬಿನಲ್ಲಿರುವಿರಿ. ವ್ರತ ಉದ್ಯಾಪನೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ!!! 
ಬಾಳೆ:--ವ್ರತ ಉದ್ಯಾಪನೆಗಳಂತೆ! ಭಟ್ಟರೆ, ಗುಡ್ಡ ಹಣ್ಣಾಗಿತ್ತು ! 
ಗುಡ್ಡಾ [|| 
ಭಿಕ್ಕಂ:--ನಿನದು ?!! 
ರಂಗಾ:--ಎನ್ಲಿದ್ದಿರಿ ಭಟ್ಟಿಕೆ? ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ದಮಯಂತೀ 
ದೇವಿಯ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸ ವವಾಯಿತಷ್ಟೆ ? ದಕ್ರಿಣೆಯೆಸ್ಟು! ಜೀಕಾರ 
ವೆಷ್ಟು || ಸಮ ಗ್ರ ನ ನೆಂಟು ಸ ಪಕ್ವಾನ್ನಗಳ ಭೋಜನವೇ 
ಭೋಜನವು |! 
ಬಾಳೆ: ಅದನ್ನೇನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ! ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೇ ಬಂದಿದ್ದರು. ವಿದರ್ಭನಗರವು ಸ್ವರ್ಗವೇ ಆಗಿತ್ತು. 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ ಭಟ್ಟರೆ ನೀವು? 
ಭಿಕ್ಕ ೦ — ಹೋಗಿದ್ದೆ ಹಾಳಾಗಿ !! ಹೊಲದ pe ಹೋದವನು 
ಮುಳ್ಳೂ ರ NS 'ಮುದುಕೆಯ ವಿಷ್ಣು ಸಂಚಕದ ಆಸೆಗಾಗಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡೆನು ! ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ? ಧನ್ಯರು 
ನೀವು!!! ದೇವತೆಗಳೇಕ ಬಂದಿದ್ದರೆ 9 
ರಂಗಾ: ನಮ್ಮ ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ದಮಯುತೀದೇನಿಯು 
ಶಚಿದೇವಿ ಮೊದಲಾದ ಜೀವಾ ಂಗನೆಯರಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ರೂಸವತಿ 
ಯೆಂದು ಕಂಡು ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಕೊರಳಿಗೆ 
ಮಾಲೆ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆದು ಬಂದಿದ್ದರು. 


ಅಂಕೆ ೫ ; ಪ್ರವೇಶ ೫ ೫೩ 


ಭಿಕೃಂ:--ಸರಿ ಸರಿ!! ನಮ್ಮ ದಮಯಂತೀದೇನಿಯು ಅಂಥ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯವಳೇ |! ಅವಳು ಯಾರ ಕೊರಳಿಗೆ ಮಾಲೆ ಹಾಕಿದಳು? 

ಬಾಳ: ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಸವಂತನೂ ವರ್ಚ 
ಸ್ಟಿಯೂ ಆದ ನಿಷಧ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಅವಳು ಮಾಲೆ ಹಾಕಿದಳು. 

ರಂಗಾ:--ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ! ನಿಷಧ ದೇಶದ ನಲ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ದಮಯಂತಿಯು ಅವನ 
ಕೊರಳಿಗೇ ಮಾಲೆ ಹಾಕುವಳೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ಇಂದ್ರ, ವರುಣ, ಅಗ್ನಿ, 
ಯಮ್ಮ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ದೇವತೆಗಳು ತಾವೂ ನಲರಾಜನ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಸ್ಪ್ವಯಂವರಮಂಟಿಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರು. 

ಭಿಕ್ಕಂ:--ನಲಚಕ್ರವರ್ಕ್ಶಿಯಂತೂ ಸರಿಯೇ ಸರಿ! ನಾಲ್ಫು ಜನ 
ದೇವತೆಗಳು ನಲರೂಸಧಾರಿಗಳು; ಹೀಗೆ ಒಂದೇ ರೂಪದವರಾದ ಐವರಲ್ಲಿ 
ಇವನೇ ನಲನೆಂಬದನ್ನು ದಮಯಂತಿಯು ಹೇಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಳು? 

ರಂಗಾ: ಟಿ ಬದು ಕಥಾಂತರವೇ ಆಯಿತು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ 
ಕರಿಸಿದವರಂತೆ ನಾರದರು ಇರಾಯಣನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಹಾಡುತ್ತೆ 

ಸ್ವಯಂವರಮಂಟಿನ ಕ್ರೈ ಬಂದರು. ನಲರೂಸಧಾರಿಗಳಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆ 

ಗಲ ಪ್ರ ತ ಆ ದೇವರ್ಹಿಗಳು ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, 
ಹ ನಲರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು “ ನಲರಾಜ್ಯ ಅನಾನುಯವಷ್ಟೆ PA 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಬಳಿಕವರು ದಮಯಂತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ಡೇವತೆ 
ಗಳು ನೆಲ ಮುಟ್ಟ ದೆ ತುಸು ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಶಿಂತಿರುವರು. ಅವರ ಕಣ್ಣಗಳು 
ಎವೆ ಬಡಿಯುವದಿಲ್ಲ; ಅವರ ಕೊರ ಕೊಳಗಿನ ಹೂಗಳು ಬಾಡಿರುವದಿಲ್ಲ; 
ತಿಳಿದುಕೋ ಆಯಿತು! ” ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದವರೇ : ನಾರಾಯಣ “| 
ನಾರಾಯಣ!!! ' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತೆ ಖಷಿವೃ ಂದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 

ಭಿಕ್ಕಂ ಹಾ ಹಾಃ (ನಂದು ನಕು) ನಾರದರನರ ು 41 ದನು 
ಯಂತಿಯು ಸಹಜವೇ ನಲರಾಜನ ಗುರುತು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾಳು. 

ಬಾಳೆ: ಸಂದೇಹವೇನು? 

ಭಿಕ್ಟಂ ಆಚಾರ್ಯರೇ ದಕ್ಷಿಣೆ ದೇಕಾರಗಳು ಕೂಡಿ ತಲೆಗೆ 
ಎನ್ಸೆಸ್ಬು ಸಿಕ್ಕಿತು? 


೫೪ ನೆಲ.ದೆಮುಯೆಂತಿ 


ರಂಗಾ: ದಕ್ತಿಣೆ ಬೇಕಾರ ಕೂಡಿ ತಲೆಗೆ ಐವತ್ತು ಐವತ್ತು ನಿಷ್ಕ 
ಗಳು ! ಮೇಲೆ ಈ ಕಲಾಬಕ್ಶಿನ ಶಾಲು ಸಂಭಾವನೆ ! ದೀಕ್ಷಿತಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಿರಿ 
ನಿಮ್ಮ ಜರದ ನೀತಾಂಬರಾ 

ಭಿಕ್ಕಂ:(ಹಣೆಹಣೆ ಬಡಕೊಂಡು) ಭಾಗ್ಯಹೀನನು ನಾನ: !! 

ಬಾಳ: ಭಿಕ್ಕಂಭಟ್ಟರೇ ನೀನು! ಹಿರಿಯರು ಆರಿಸಿ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ! 

ಭಿಕ್ಟಂಆಚಾರ್ಯರೆ ಭೋಜನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೇಗಿತ್ತು ? 

ರಂಗಾ: ಕೇಳುತ್ತೀರೇನು ? 


ಧಾಟಿ: ಇಂದಿಗೆ ಭುವನಕೆ ಬಂದೇನೈ 


ಅಂದಿನ ಭೋಜನದಂದನೆನೀತ್ರಿಸಿ! 
ವ್ರಂದಾರಕರುರೆ ಪಾಡಿದರು ।| ಸಲ್ಲೂ | 
ಸಲೆ ರಂಗೋಲಿಯ ಪಂತಿಗಳೊಳ್‌ | 
ಲಲನೆಯರತಿ ಹರುಷದಲೋಡಾಡುತೆ ।| 
ಎಲೆಗಳ ಬಡಿಸಲು ಪಾಡಿದರು ।! ೧1! 
ರಸ, ಪಾಯಸಗಳು ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು, | 
ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಭೋಜ್ಯದ ಬಗೆಗಳು ಶಾಕದ । 
ಹೊಸಪರಿ ನೋಡುತೆ, ಪಾಡಿದೆರು ॥| ೨11 
ಶಶಿಬಿಂಬಗಳೆನೆ ಶೋಭಿಸುವ । 

ಹೊಸ ಪರಿಮಳ ಸೂಸುವ ಮೋದಕಗಳು । 
ರಸನೆಗೆ ರುಚಿಕೊಡೆ, ಪಾಡಿದರು 1೩ |! 


ಭಿಕ್ಕಂ:--ಆಚಾರ್ಯರೆ, ಬಾಯಿಗೆ ನೀರು ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದಿರಿ 
ಕಂಡಿರಾ ! ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು? 

ರಂಗಾ'- ನಾನೇನು ಹೇಳೋಣ ? 

ಬಾಳೆ: ಭಿಕೃಂಭಟ್ಟರಿ, ಇನ್ನಾದರೂ ಏನಾಯಿತು; ರಾಜಪುರೋ 
ಹಿತರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗಂಟುಬೀಳಿರಿ! ಏನಾದರೂ ಸಿಕ್ಕೀತು 

ನಮಸ್ಕಾರ | ನಮಸ್ಕಾರ | 


(ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 


ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ ಸನಮಾಪ್ತವು 


ಮೂರನೆಯ ಆಂಕವು 


ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
(ಕಲಿಯು) 

SS ಮೂರ್ಬತನವು ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ !! ದೇವರ್ಷಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಂಬ ನೀಚರು ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳೆಂಬ ಕೀಳುತನದ ಭೇದವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿ ಸಿ ಜನರ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಕಲಿಸಿಬಿಟ್ಟ ರುವರು. ಅವರು ಹೇಳುವ 
ಡೀನೆ ದಕ್ಕೆ ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡುವನು ಪಾಸ; ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾದ ಸ್ರೀ 
ಗನುನ ಮಾಡುವದು ಪಾಸ; ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ನಡೆಯುವದು ಪಾಪ! 
ಸಾರಾಂಶ ಸುಖದಿಂದಿರುವದೇ ಸಾಸ!!! ಮತ್ತೇನೆಂದಿರಿ ! ಮೈಗೆ ಬೂದೀ 
ಬಡಕೊಳ್ಳುವದೇ ಪುಣ್ಯ, ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ತಿರುಗುವದು ಪುಣ್ಯ, ಕಲ್ಲುಮುಳ್ಳು 
ಕಿಂದಿರುವದು ಪುಣ್ಯ, ಉಪವಾಸ ಸತ್ತರಂತೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಣ್ಯ !!! ಏನು 
ನಿಸರೀತವಿದು ! 

ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡುವದು ಪಾಪವಂತೆ! ಅದೇ ಸುರೆಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು 
ದೈತ್ಯರೊಡನೆ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಕಲಹವನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಆ ಸತ್ವಶಾಲಿಗಳನ್ನು 
ವಂಚಿಸಿ, ಹದಿನಾಲ್ಫು ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಗಣನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂಥ ಆ 
ಅಪ್ರತಿಮನಾದ ಪೇಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರು. ಅನ್ಯರು ಮಾತ್ರ ಆ 
ಅನಂದದಾಯಕವಾದ ರಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ಪಾಪ ಸನಲ್ಲೆ 1 ಅಹಹಾ 
ಮದಿರೆ! ನಿನ್ನ ನಿರುಪಮವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಮುದಿ ಹದ್ದುಗಳಾದ ಖುಹಿಗಳು 
ಅರಿಯದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ದೂಷಿಸುತ್ತಾರೆ ಕಂಡಿಯಾ |! 

ರಾಗ ಕಾನಡಾ, ಅದಿತಾಲ. 
ಧಾಟಿ" ಮಧುವಾ ಭರಲಾದೆ ನೋರಿ' 
ಮುದಿರಿ ರುಚಿಸಿಾರೆ ನೀರೆ | 
ಹೃದಯ ನೋಹಿನಿ ಸಂತೋಷನ ನನುಗೀಯೆ ॥ ಪಲ್ಲಾ । 


ಇಂದ್ರಲೋಕನೇ ಸಖಿ, ತಾನದು ಕಾನನ ಕಾಣಿ! 
ಸಾಂದ್ರೆ ನೀನು ತೊಲಗೆ ಸುರರೇಂ ಸುರರಾದಪರೆ ॥ 


೫೬ ನಲ-ದೆಮುಯಂತಿ 


ಸ್ತೀಪುರುಷರನ್ನು ವಿವಾಹದ ಅನರ್ಥಕರವಾದ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ 
ಹಾಕಿದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಳಾಟವೇ ಗೋಳಾಟಿವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. 
ಸ್ತ್ರೀವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ನಿರ್ಬಂಧನಿರಬಹುದೆ !? 


ರಾಗ--ಕಾಮೋದ್ಕ ಏಕತಾಲ. (ತೀವ್ರ) 
ಧಾಟಿ" ಲಾಗಿರೆ ಮೋರ ನೈ ಲಗಾನೆ' 


ಕಣನಿನಿಯರು ಪ್ರೇನುದೋರಿ (ಬಹುಪ್ರೇಮದೋರಿ) 
ರಮಿಸಿ ಸಮ್ಮುದದಿ ಸನಿಗಾರನ ಸರಿ | 

ಕುಮತಿಗಳಿರ್ಯ ದುರಿತವೆ ರತಿಸುಖನಿದು ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 

ಈ ದೇಹನೇಕೆ ಭೋಗರಹಿ:ಗೆ !! 

ವಧುಗಳೇಕೆ ಭೂಲೋಕದಿ? | ೧॥ 


ಲಗ್ಗುವೇ ಅನೇಕವಾದ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳ ಮೂಲನೆಂಬದು ಮೂಢ 
ರಾದ ಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಯಲೊಲ್ಲದೊ ಕಾಣೆ! ಪ್ರೇಮವಿಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಹಾದರವೆಂಬ ಕಟ್ಟ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಅವರು ಪುರುಷರನ್ನು ವೃಥಾಭಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ನೂಕಿದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ತಾಪ, ದ್ವೇಷ, ಕೊಲೆ ಮುಂತಾದ ಅನರ್ಥಗಳು ಉದ್ಭವಿ 
ಸುವದಿಲ್ಲವೆ? ಲಗ್ನದ ಅನುದಾರವಾದ ನಿಯಮವನ್ನು ಪ್ರೇಮ ಪರವಶಳಾದ 
ಕಾಮಿನಿಯೋರ್ವಳು ಯಶ್ಶಿಂಚಿತ್‌ ಮುರಿದಿದ್ದರ ನೆವಕ್ಕಾಗಿ ದೊಡದೊಡ್ಡ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳು ಬುಡಮೇಲಾಗಿ ಹೋದವು !! 


ಇದು ಹಾಗಿರಲಿ. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಗಳಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರ ಚಂದ್ರರ 
ಆಚರಣಗಳನ್ನೇ ನೋಡಿರಿ! 


ರಾಗ--ಮಿಯಾಮಲ್ಹಾರ 
ಧಾಟಿ..." ಬಿಜಲೀ ಚನುಕತ ಬರಸೇ' 


ಇನೆಶೇರಿ ಗುಣಯೊತರಹುದೆ ಛೇಃ ಬಿಡಿರಿ ನೀಚರಿನರಿಗೆ । 
ಹನನಗಳನು ನೀಡಿ ಕೆಡುವದದೇಂ ಛೀ ॥ ಸಲ್ಲಾ | 
ಗುರುಸತಿಯೊಳ್‌ ರೆಮಿಸಿದನು ಶಶಾಂಕಂ | 
ಸುರನಾಥನು ತಾಂ ಗೌತನಿಯೊಳ್‌ | 

ದುರಾತ್ಮರೈ ಗಡ ಮಹಾತ್ಮರ ಪರಿಭಾನಿಸಲು ॥ ೧॥ 


ಅಂಕೆ ಕ: ಪ್ರವೇಶ ೧ ೫8 


ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಾವು ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ಇಂದ್ರಚಂದ್ರರನ್ನೇ 
ಹಿಡುಕೊಂಡು ಮಾಡಬೇಕಂತೆ !! ಈ ನೀಚರಿಂದ ಅಭಿಮರ್ಶಿತರಾದ ಅಹಲ್ಯಾ 
ತಾರೆಯರು ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿ ಶಿರೋಮಣಿಗಳು!!! ಅಹಹಾ ಪಾತಿಪ್ರತ್ಯವೆ [ಸ 

ಕುಂಬಳಸೊಟ್ಟೆಯ ಖಷಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಯಾರು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು ) ಆ ವಂಚಕರ ಮೋಸಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮಂದಮತಿ 
ಗಳಾದ ರಾಜರು ತಾವು ಧರ್ಮರಕ್ಷಕರೆಬ ಹೇವಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ನರ್ಮದ ಅನಿ 
ನೇಕವಾದ ಶೈಂಖಲೆಯನ್ನು ಜನರ ಕ್ಸ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಕಿಸುತ್ತಾರಲ್ಲ!! 
ಆಗಲಿ! ಧರ್ಮದ ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ನುಚ್ಚುನುಚ್ಚಾಗಿ ಹರಿದೊಗೆದು 
ಜನರು ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಾಹಕವಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ (ಎದೆಗೆ ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು) ಚಂಡವಿಕ್ರಮನ 
ಅನತಾರವು. ಈ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ಬೇಕಾದರೆ ನಿನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು? (ತುಸು ಅಡ್ಡಾಡಿ) ಹೂಂ! ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಧಮರಾದ ರಾಜರನ್ನೇ 
ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಿದರೆ, ದೇಹವು ನಷ್ಟವಾದ ಬಳಿಕ ನೆಳಲು ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ 
ನಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ, ಧರ್ಮವು ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವದು. ಇನ್ನು 
ಮೊದಲನೆಯ ತುತ್ತಿಗೆ ಯಾವ ರಾಜನನ್ನು ನುಂಗಬೇಕು? ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಭೂ ಯತುಪರ್ಣನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ! ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ......ಅಸ್ಟರೊಳಗೆಯೇ ! 
ಚೀದಿ........ ಸಣ್ಣರಾಜ್ಯ | ಅಹಾ |! ಒಳ್ಳೇ ನೆನಪಾಯಿತು ! 
ನಲದಮಯಂತಿಯರನ್ನು ಇಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೂಂಡವನು 
ಸೋಮಾರಿತನದಲ್ಲಿ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿನು. ಇನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸರ್ವಥಾ ನಿಲಂಬ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. 


ಒಳ್ಳೇದು! ನಲನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರನೇಶವಾಗುನದು ಹೇಗೆ? 
ಅವನಂಥ ಪ್ರಜಾಪಾಲನದಕ್ಷನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಡಳತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನಿಚಾರಶೀಲರೂ ಧರ್ಮಸರಾಯಣರೂ ಆಗಿರುವದರಿಂದ ನನ್ನ ಬೇಳೆ 
ಬೇಯುವದ. ಸುಲಭವಾದ ಮಾತಲ್ಲ (ಅಡ್ನಾಡಿ ನಿಜಾರಿಸಿ) ನಲನಿಗೆ 
ಬ್ರಷ್ಟರನೆಂಬ ತನ್ಮುನಿರುವನು; ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿದ ಮೂರ್ಬನೇ ಅವನು. 
ಅವನ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಿಷಧೆ ದೇಶವಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಲಿಕ್ಕೆ ಬರುಮೊತೆ ಇದೆ. 
ನನ್ನೇಥೆ ನಿಪುಣನಿಗೆ ಎಳೆ ಸಿಕ್ಕರೆ ಸಾಕ ಸೀಳು ನೂಗುನನೇನು ತಡ || 


೫೮ ನಲ-.ದಮೆಯಂತಿ 


ನಾನಿನ್ನು ದ್ಯೂತನಾಥನೆಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪುಸ್ಕರನ ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವೆನು. ಆಮೇಲೆ ದ್ಯೂತ ಮದ್ಯಪಾನಾದಿ ವ್ಯಸನಗಳನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಜನರಿಗೆ ತಗಲಿಸಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾದ ಆನರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಉಂಟಿ:ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ನಲನ ಪಾರಿಸತ್ಯದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸು 
ವೆನೆಂಬದನ್ನು ಲೋಕವು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಬೊಟ್ಟು ಕಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳು 
ವದು. 

ಧಾಟಿ" ಕಂಠ ಚರಚರ ಚಿರುನಿ ಮಾರಿನ' 


ಇನ್ನು ನಲನನು ಮಣ್ಣು ಗಾಣಿಫೆ ನಂನಿದೊಂದಬೇ ನರುಸದಿ ॥ 
ಮುನ್ನ ಧರ್ಮದ ಬನ್ನ ಬಾರದು; ಲೋಕ ನೆಗುವದು ಹರುಷದಿ ॥ 
ಖ್ರಾಯಮದದಲಿ ತರುಣಿ ತರುಣರು ಪ್ರೇಮ ಖಂಗೆ ಮೆರದಾಡಲಿ ॥ 
ಪೇಯಗಳ ಸುಖ ತಾವು ಸೇವಿಸಿ ಕಾಮದೇವನ ಸಾಡಲಿ | ೨॥ 


(ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 


ಅಂಕೆ: ಪ್ರವೇಶ ೨ ೫೯ 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 


(ಪುಸ್ತರನೂ ದ್ಯೂತನಾಥನು) 
ಪುಷ್ಕರಃ-- (ಹಿರ್ನನೆ) ದ್ಯೂತನಾಥನೆಂದರೆ ಎಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣನಾದ 
ವೃಕ್ತಿಯದು || ಛೇಃ ! ಅವನಂಥ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅವನ ಅನುವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಸ್ಮಿತಿಯ ಅರಿಕೆಯು ನನಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಆಯಿತು. 


ನಲನು ವೀರಸೇನ ಮಹಾರಾಜರ ಮಗನಾದರೆ ನಾನೂ ಅನರ ಮಗನೇ? 
ನಲನು ನನಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿ ದನೆಂದು ಅವನು ಮಹಾರಾಜನಾದ 
ನನ್ಟೆ ಅವನು ಅಧಿಕಾರಸಂಪನ್ನ ನಾದ್ದ ರಿಂದ ಮೂಡರು ಅವನನ್ನು 
ಹ ಪುಣ್ಯಕ್ಲೋಕನೊದೂ "ಅಳತೆಗೆಟ್ಟು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ನನ್ನ ನೋಡಿರಿ |. ಕುಗ್ರಾಮದ ಶಾನುಭೋಗಕಿಗೆ ಕೂಡ 
ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ is Beanie ದೆ; ರಾಜಪುತ್ರ ನಾದ ನಾನು ಶಾನುಭೋಗನಿಗೂ 

SUE ? 

ನಲನು ತೋರಿಕೆಗಾಗಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಮಮತೆ ಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ; ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಬೇಡಿದ್ದು ಹಿಡಕೊಂಡು ನಿಂತಿ 
ರುತ್ತಾ ನೆ; ತನಗಾಗುವ ಮರ್ಯಾಜೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೂ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮತಿಹೀನನಾದ ನಾನು ಇಡೆಲ್ಲ ನಿಜವಾದ ಸ್ರೇಮನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು. 
ದ್ಯೂತನಾಥನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಬಳಿಕ ನಲನ ಕಪಟನೆಲ್ಲ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು! 
ರಾಜ್ಯಕಾರಭಾರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕ್ಸ ಸೇರಿತೆಂದರೆ ನನ್ನ ವರ್ಚಸ್ವವು ಬೆಳೆದು ತನ್ನ 
ಸಿಂಹಾ ಸನಕ್ಕೆ ಹಾನಿ ತಟ್ಟುನದೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ನಲನು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಸ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಜರದೊಳಗಿನ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾನಲ್ಲೆ ? ನಿಲಾಸಪ್ರಿಯನಾದ ನನಗಿದೆಲ್ಲ ಸೆಮಾಚೇನನಾಗಿಯೆಸ 
ಕೋರಿತು | ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ನೋಸಕ್ಕೆ ಸರ್ವಥಾ ಒಳೆಗಾಗೆ 
ಬಾರದು ! 

(ದ್ಯೂತನಾಥನು ಪ್ರನೇಶಿಸುತ್ತಾಸೆ) 


೬೦ ನೆಲ-ದಮೆಯೆಂತಿ 


ದ್ಯೂ ತೆನಾಥ:(ಸ್ರ ಹಾಮ ಮಾಡಿ) ಮಿತ್ರಾ, ಪುಷ್ಪರರಾಜ್ಕಾ ಏನೋ 
ಗಹನವಾದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವಿಯಲ್ಲ? 

ಪುಸ್ಕರ:ಬಾ. ದ್ಯೂತನಾಥ್ಯಾ ನಲನ ಕಸಟೋಪಾಸುಗಳೆನ್ನ 
ನೆನೆ-ನೆನೆದ ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಚ್ಚು ಸಂತಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಣ್ಣನು 
ತಂಡೆಯ ಸಮನೆದು ನಾನು ತಿಳಕೊಂಡು ವರ್ಶಿಸುತ್ತಿರಲು ಅವನು ಹೀಗೆ 
ಮೋಸ ಮಾಡಬಹುದೆ?!! 

ದ್ಯೂ ತ;--ಮಿತ್ರಾ, ನಲನ ಪ್ರೇಮದ ಆವಿರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ನೀನೊಬ್ಬ ನೇಕೆ, 
ಲೋಕವೆಲ್ಲ ಮೋಸಹೊಂದಿರ:ವದು. 

ಪುಸ್ಕರ:--ದ್ಯೂತನಾಥ, ಉಪಾಯನಿಲ್ಲದ ಮಾತಿಗೆ ಇನ್ನೇನು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಿದೆ 9 

ದ್ಯೂ ತ:---ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸರ ಹಾಗೆ ಅತ್ಮರೇನಾಗುವದು !? ಯುಕ್ತಿ 
ಪ್ರಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನೇ ಪುರುಷನು. 

ಪ್ರಷ್ಠರಃ--ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಮಿತ್ರಾ? ಸಕಲ ಜನರೂ ನಲನ 
ಪಕ್ಷಪಾತಿಗಳು. ಅವನಂಥ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ಮುಂಡೆ 
ಹುಟ್ಟಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನೆಂದು ನೆನೆದು ಪ್ರಜರು ಅವನಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸೀಮವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ದೂ ತಃ;--ಪ್ರುಷ್ನರರಾಜ್ಯ ನೀನೀಗ ಬಹಳೇ ದೀನನಾಗಿರುವಿ. ಇಕೋ! 
ಈ ಮನಸ್ಮಾಪಹಾರಿಣಿಯಾದ ವ:ದಿರಾದೇವಿಯ ಸ್ವಾದವನ್ನು ತುಸು ಸೇವಿಸಿ 
ನೋಡು. ಬಳಿಕ ವಿಚಾರತರಂಗಗಳು ಹೇಗೆ ಸೂಸಿ ಬರುವವೊ ತಿಳಿಯುವದು. 

ಪುಷ್ಕರ ತಾ. ಮಿತ್ರಾ, ಮದಿರೆಯ ಸೇವನದಿಂದ ಈಗೀಗ ನನಗೆ 
ಒಳ್ಳೇ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ. (ಕುಡಿಯುಕ್ತಾ ನೆ). 

ದ್ಯೂ ತಃ ಪುಷ್ಕರರಾಜಾ, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನೀನು ನಲನೊಡನೆ ದುಸ.ಮುಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಅವನೊಡನೆ ವಿನೀತನಂತೆ ವರ್ತಿಸಿ 
ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ಅವನ ವಂದೆ ದ್ಯೂತದ ಪ್ರಸ್ತಾಸವನ್ನು ತೆಗೆ. 

ಪ್ರಷ್ಠರ:-_ಏಿನು ಹೇಳಿದಿ ದ್ಯೂಶನಾಥ? ನಲರಾಜನೆಂದೂ ಜೂಜಾಡಿ 
ದನನೆಲ್ಲ ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೇ ಇರಲಿ ನಲನ 
ಆಚರಣವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅತಿ ನಿಶುದ್ಧನಾದದ್ದು. 


ಅಂಕ ೩: ಪ್ರವೇಶ ೨ ೬೧ 


ದ್ಯೂತ ತನ್ನಸ್ಟಕ್ಕೆ) ಸಾಧು ನಲರಾಜಾ ಸಾಧು!... 
ಧಾಟಿ" ತೂರಿ ಮೋಮದಸಾ ದರಬಾರ' 


ನೀನೆ ನನ್ನೊಳು ಕಾದಲು ಕೇಳು ಸಮಾನನಾದ ವೀರಂ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಸೋಲು, ಮೇಲು, ರಣದೊಳ್‌ ತಾನೆ ದೈವಲೀಲೆ ಕಾಣ್ಕೆ ॥ 
ತ್ರಿಲೋಕಂಗಳ ಜ್ಯೋತಿಯು ನಲ ನೃಪ ನೀನೈ ೧॥ 
(ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ) ಪುಷ್ಪರರಾಜಾ ನೀನು ಹೇಳುವ ಮಾತು ನನಗಾದರೂ ತಿಳಿ 
ದಿದೆ. ಆದರೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳ. ಈಗ ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಧನಧಾನ್ಯಗಳ 
ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿರುವದಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತಿಸಮಾಧಾನಗಳು 
ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಲರಾಜನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ಸುಖೋಸ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೆ ಸತಿಸುತರೊಡನೆ ಆನಂದಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇಲಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಅನನಿಗೀಗ ರಾಣೀವಾಸ, ಆಹಾರವಿಹಾರಗಳ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇ 
ಕೆಲಸವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂಥವರಿಗೆ ದ್ಯೂತದ ರ.ಚೆ ಬೇಗ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವದು. 
ಪುಷ್ಕರಃ--ದ್ಯೂತನಾಥ, ಒಳ್ಳೇ ಉಪಪತ್ನಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದಿ. 
ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಚರಿಸುವೆನು, 
ದ್ಧೂತ:--ಕೇಳು ಪುಸ್ತರರಾಜಾ! ನಲರಾಜನಿಗೆ ದ್ಯೂತದ ರುಚಿ 
ತಕ್ಕೊಂಡಿತೆಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿಸಿ 
ಬಿಡುವೆನು. ಸಹವಾಸದಿಂದ ಬರಬರುತ್ತ ಅವನು ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗು 
ವನು. ಬಳಿಕ ನಾವು ಮೆಲ್ಲನೆಲ್ಲಗೆ ರಾಜ್ಯ ಕಾರಭಾರದಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕಿ ಮುಂಚಿನ 
ವ್ಯೃವಸ್ಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಡಿಸಿ ಹಾಳುಮಾಡಿದೆವೆದರೆ ನಮ್ಮ ಬಖಯಕೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಸುಸಾಧ್ಯವಾಗುವವು. ಅಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ದೈವವಿದ್ದರೆ ನೀನೇ ಚಕ್ರನರ್ತಿಯು!! 
ಪುಷ್ಕರ:--ಮಿತ್ರಾ, ನಾನಂತೂ ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ 
ತೋಚಿದಂತೆ ಮಾಡು! 


ದ್ಕೂ ತಃ--ಚಿಂತೇಬಿಡು! 
॥ ಪದ ॥ 


“ ಇನ್ನು ನಲನನು ಮಣ್ಣುಗಾಣಿಸೆ ” ಇತ್ಯಾದಿ ಪದವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. 
( ತೆರೆ) 


೬೨ ನಲ. ದನುಯಂತಿ 
ಮೂರನೆಯ ಪ್ರನೇಶನು 
(ನಿಷಧ ದೇಶದ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಸಭೆ) 


ಅಮಾತ್ಯ:--ಮಹಾಶಯರೆ, ರಾಜರು ಪುಷ್ಕರರಾಜರ ಮೋಸಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಬಹಳೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರು ತ್ತಾರೆ. ಈ ಖೇದಜನಕವಾದ 
ಸಂಗತಿಯು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಿದಿತೆವಾದದ್ದೇ. ಅರಮನೆಯ ಸಂಸಕ್ತೆಲ್ಲ 
ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಹಾಳಾಗಿಹೋಯಿತು. ಭಾಂಡಾರದಲ್ಲಿಯ ಹಣನನ್ನು ಕೂಡ 
ರಾಜರು ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದು ನೆನದಿ:ದ ಸೆಳಕೊಂಡ: ಸೂರೆನಣಡಿಬಿಟ್ಟಿ ರು. 
ರಾಜರ ದ್ಯೂತಾಸಕ್ತಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಅವ್ಯಾಹೆತನಾಗಿ ನಡೆದರೆ ನಮ್ಮ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾನಿ ತಟ್ಟದೆ ಇರದು. ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಂತೂ ಮಹಾರಾಜರು 
ಮನಸ್ಸು ಹಾಕುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟೀ ಖಿಟ್ಟರುವರು. ಮುಂದೇನು ಆಲೋಚನೆ?) 


eR ರಾಜರು ದೂತ್ಯಕಾರರ ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕನಾದ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳು 
ಉಂಟಾಗಿವೆ. ಸಂಪರ್ತಪುರದೆ. ಪಾಳ್ಯ ಗಾರರು ತೀರಿಕೊಂಡ ಚ ಅವರ 
ತಮ ನ ದಾಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿ ಸಜೆ ರಾಜರು ಆ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ದುರೋ 
ದರಸೊಬ ದ್ಯೂತಕಾರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ಷೆ ಇದು ಅನ್ಯಾಯನೆಂದು ನ್ಯಾಯಾ 
ಧೀಶರು ಹೇಳಿದರೆ « ನಿಮಗೆ ಜೇಕಾದಕೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಹುದು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಬಹುದು ' ಎಂದು ರಾಜರು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರಿಗೆ 


ಹೇಳಿದರು. 

ಸುಮಂತ:--ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿರಿ] ನಿನ್ನೆ 
ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ರ ರಾಜರು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿ “ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಧಿಕಾರದಿಂದ 
ದೂರಮಾಡಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಾದರೂ 
ಯಾವದೋ ರಾಜರಿಗೇ ಗೊತ್ತು! 

(ಏನು? ಏನು !!? ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅಶ್ಚರ್ಯದಿಂದೆ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ) 

ಸುಮಂತಃ:--(ವಿಷಾದದಿಂದ ನಕ್ಕು) ನಾನು ಹೇಳುವದು ನಿಜವು! 


ಅನಾಾತ್ಯ:--ವಿನನರ್ಥವಿದು |! 


ಅಂಕ ೩4: ಪ್ರನೇಶತ ೬4 


ಸೇನಾಪತಿ:-_ಒಬ್ಬ ದ್ಯೂತಕಾರನು ನಿನ್ನೆ ಸೈನ್ಯದ ಪಥಕಾಧಿಸತಿ 
ಯಾದನು. ನಾಳಿಗೆ ಯುವನು ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ದೂರಾಗುವನೋ ತಿಳಿಯದು! 

ಅನುತ್ಯ:--ಮಹನೀಯರೆೆ ರಾಜ್ಯದ ಆಧಾರಸ್ತಂಭನೇ ಮೈಮೇಲೆ 
ಕಡುಕೊಂಡು ಬೀಳುವಾಗ ಮಾಡುನದೇನು ? 

ಸೇನಾಪತಿ: ಅಮಾತೃರೇ ಏನಾದರೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ನಿವೇ 
ಯೋಚಿಸತಕ್ಕದು. ನಾನೇನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆವು ? 

ಅಮಾತ್ಸ:-ನಾನೆಲರೂ ಕೂಡಿ ಒಂದಾನರ್ತಿ ಮಹಾರಾಜರ 
ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರ ಕೃತಿಯಿಂದಾಗ-ನ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳೋಣ; ಬಳಿಕ ಮುಂದಿನ ಆಲೋಚನೆ! 

ಸಚಿವ: -ಅಮಾತೃರೊಬ್ಬರೇ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದರಾಗದೇನು? 

ಅಮಾತ್ಯ:--ರಾಜರಿಗೆ ನಾನು ಅನೇಕಾವರ್ಶಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ 
ವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ನೋಡಿದೆನು. ಆದರೇನು !!? 

ಸೇನಾಪತಿ:--ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಹೇಳೋಣ ! ಏನು ಭಯ? 

ಸಜಿನಃ:--ಸರಿ! ಸರಿ! ಹಾಗೆ ಮಾಡೋಣ. 

ಅಮಾತ್ಯ:--ನಡೆಯಿರಿ ಹಾಗಾದಕೆ ಇದೇ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಟೇ ಮಹಾ 
ರಾಜರ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. 

(ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 


೬೪ ನಲ.ದಜಮನಮುಂಕುಂತಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ ್ರೈವೇಶನು 
(ದ್ಯೂತಗೃಹದಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತನಾಥ, ಕುಮದ, ದುರೋದರ, 
ದಂಂಡಾಚಾರಿ, ರಾಜಾ ಪುಷ ರ) 


ದ್ಯೂ ತನಾಥ:--(ಓರ್ನನೆ) ಈ ಕಲಿರಾಜನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಮಾತು 
ಯಾವದು ನಲನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ನ ನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ರು 
ವನು. ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವಂತೂ ಆಯಿ; ತು ನನ್ನ ಅ ಅನುಯಾಯಿ 
ಗಳಾದ ದ್ಯೂ ಫಿ ಮೆಲ್ಲನೆ.ಲ್ಲನೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಆಧಿಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಪ ಪಡಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ನಾಲೇ "ತಿಂಗಳದನ್ಲಿ ನಾನು ನಾಲ್ಬು 
ಸಾವಿರ ಜನಕ್ಕೆ ಸುರೆಯ ವ್ಯಸನವನ್ನು ತಗಲಿಸಿದೆನು. "ಪುಷ್ಪ ರನ ದ್ವಾರಾ 
ನರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಿ ಉತ್‌ಕೈಂಖಲರನ್ನು ಏರಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿರು 
ತೈ “ರಾಜಾ -ಸಾಲಸ್ಯ ಕಾರಣಂ” ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಿಂದ | ನಾನು ಟು 
ಮಾಡಿದ ಸರಸ್ಟಿ ತಿಗೆ ಪ್ರಜರು ನಲನನ್ನೆ ( ನಿಂದಿಸುವರು, ಸೂಳೆಯ . ಸಾಪ 
ಸನ್ಯಾಸಿಗೆ |. (ಅದಾ ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ) ದ್ಯೂ ತದ ಮೇಳದವರು 
ಎತತ ಾನ್ರನ1ಸನ್ನು ನೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಾನೆ) 


(ದ್ಯೂತರು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ) 
ದುರೋದರೆ:---ನಮಸ್ಕಾರ ದ್ಯೂತನಾಥರೆ, ದೊಡ್ಡ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿರುವೂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ರಲ್ಲ !! 
ದ್ಕೂ ತಃ-(ನಕ್ಕು) ಮಗನೆ ನಾನು ಯುಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸದಿದ್ದರೆ 


ನೀನು ಸಂಪರ್ಕಪು ರದ ಪಾಳ್ಯ ಗಾರನಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಿ ಟಾ 9 Re ಮ 
ಅಹುದೋ ಅಲ್ಲವೋ ? 


ಕುಮದ:--ದ್ಯೂತನಾಥರೆ, ದ:ರೋದರನು ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರ ಗ್ಗಹದಿಂದ 
ಸಂಪತ್‌ಪುರದ ಪಾ ಪಾಳ್ಯಗಾರನಾದನು. ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾಗಲಿಲ್ಲ 
ದ್ಯೂತಃ--ಜಬೊಡ್ಕ್ಮೇಮಗನೆೆ, ಲಕ್ಷಾವಧಿ ನಿಷ್ಠಗಳನ್ನು ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ 


ಗೆದ್ದುಕೊಂಡಿರುನಿ; ಸಾಲದೇನು? ಆದರೂ ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ನಿನಗೂ 
ಒಂದು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕೊಡಿಸುವೆನು. ಪುಸ್ಫರನೆಲ್ಲಿ 9 


ಆಂಕ 4: ಸ್ರನೇಶ ೪ ೩೫% 


ಕುಮುದ:-- ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ! ದುಂಡಾಚಾರಿಯು ನಲ ಪುಸ್ಫರರನ್ನು 

ಮಂಡೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ: ಬರುತ್ತಿರುವನು. 
(ರಾಜಾ, ಪುಷ್ಕರ, ದು೦ಡಾಚಾರಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ) 

ದುರೋದರೆ:---(ರಾಜನನ್ನು ಕುರ) ಏನು ಮಹಾರಾಜರ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
ತಡಮಾಡಬೇಕದು? ಹೊತ್ತು ಚಟ ಣ್ಯ ಬರುತ್ತದೊ? 

ರಾಚಾ:--(ನಸುನಕ್ಕು) ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳಿರುತ್ತ ವಲ್ಲ! ಬಹಳ ತಡ 
ನಾಯಿಶೇನು ? 

ದುರೋದರ:--ಕೇಳುತ್ತೀರೇನು ಮತ್ತೆ? ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಿವೆ? 
ಅವು ಬೆನ್ನಿಗೇ ಹಕ್ಕಿವೆ. 

ದುಂಡಾ:--*ವ. ರ್ಥ ವ್ಯಾಳ್ಯಾ ಕಳೆಯಬೇಡಿರೊ” ಎಂದು ಹರಿದಾಸ 
ಶಿರೋಮಣಿಗಳು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ಕಿರಲು ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾಕೆ ತವಡು ಕಟಿ 
ತ್ತೀರಿ? ಆಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾ ಗಳಿ (ಚಟಿಕೆ ಹೊಡಿಯುತ್ತಾ ನೆ) 

(ಆಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ) 

ದುಂಡಾ:--ನಾನು ೫೦೦ ನಿಷ್ಪಗಳನ್ನು ಪಣಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡು ತ್ತೇನೆ. 

ದುರೋದರ:--_ ನಾನು ೧೦೦೦ ನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡು ತ್ತೇನೆ. 

ಕುಮುದ:-- ನಾನು ೧೫೦೦. 

ಪುಷ್ಯ ರ:-_-ನಾನು ೨೫೦೦ ನಿಸ್ನಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡು ತ್ತೇನೆ. 

ರಾಜಾ:-- ಪುಷ್ಪರನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಲೆತ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತೇನೆ. (ಚಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ) 

ದುಂಡಾಃ--(ಲೆತ್ತಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ) ಏನು ಬಿದ್ದಿತೂ ಡಿ 9) 

ದುರೋದರೆಃ--ಏನು ಬಿದ್ದರೇನು ಡಿ “ನಾಲ್ಕು? ಬೀಳಲಿಲ್ಲ !!! 

ದುಂಡಾ:“ಒಗೆಯಿರಿ ಮಹಾರಾಜಕ್ಕೆ ನನಗೆ ೫೦೦೦, ಕುಮುದಸನಿಗೆ 
೧೫೦೦, ದುಶರೋದರನಿಗೆ ೧೦೦೦. ಪುಷ್ಪರರಾಜಸಿಗೆ ೨೫೦೦. 

ರಾಜಾ:--ಅದಕ್ಕೇನು ಬಂದಿದೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ಕುಮುದ _ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಪಾಶಗಳು ರಾಜರು ಹೇಳಿದುತೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಈಗೇಕೋ ಕಲ್ಲಾಗಿನೆ. 


೬೬ ನಲ-ದನುಯಂತಿ 


ದುಂಡಾ:-_ಸಪಾಶಗಳು ಸೋತಿವೆ! ಹೊಸ ಪಾಶಗಳನ್ನು ತರಿಸ 
ಬೇಕು. 

ಪುಸ್ಕರಃ--ಪಾಶಗಳು ಸೋತಿವೆ ಅಂದರೇನು ಆಚಾರ್ಯರೆ ! ಈ ಸಾರೆ 
ನಾನು ಒಗೆಯುತ್ತೇನೆ ನೋಡಿರಿ. ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಮತ್ತೆ ಹಣಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡಿರಿ. (ಆಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭ) 

(ಮತ್ತೆ ಆಟಿ; ರಾಜನು ಮತ್ತೆ ಸೋಲುತ್ತಾನೆ) 

ದುರೋದರ:--ವಃವ್ವಾ ! ಪುಸ್ಪರರಾಜ !! ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಸಾಶಗಳನ್ನು 
ಒಗೆಯುಪಿರಿ. ಆಡಿದ್ದು ಹುಸಿಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. 

ದುಂಡಾ:--ರಾಜರೇ, ನೇವು ಸೋತಿರಿ ! ಒಮ್ಮೆ ಸೋಲುಗಾಲ ಬಂದಿ 
ತೆಂದರೆ ಕ್ಸ ತೊಳಕೊಂಡು ಬೆ ನ್ನೇ ಹತ್ತುತ್ತದೆ. ಸ ನಿನಿನ್ನು ಆಟಾ 
ಬಿಡಿರಿ | 

ರಾಜಾ:--ಅದೇಕ? ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಹಣ ಹೋಗುತ್ತದೋ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. 

ದ್ಯೂ ತುತುಸು ತಡೆಯಿರಿನ್ನು. ಮಧುಸಿಂಗ ! ಎಲಾ ಮಧುಸಿಂಗಾ 
(ಎಂದು ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ) 

ಮಧು:ಬಂದೆ ಸಾಮಾ. ಏನಾಜ್ಞೆ 

ದುಂಡಾ:-- (ಅಣಕಿಸಿ) ಏನಾಜ್ಞೆ [ ತೆಗೆ ದೇವೀ ಪ್ರಸಾದವನ 

ಮಧು: ಸಿದ್ದ! (ಪಾನಸ ಸಾತ ಗಳಲ್ಲಿ ಸುರೆಯನ್ನು ತುಂಬು 


! 
ನ ೪ 
ತ್ರ ತ್ತಾನೆ, 


ರಾಜನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ) 
ಕುಮುದ:--(ಕುಡಿದು) ಆಃ! ಹಾ!!! 


ಧಾಟ- ಫೂಲ ಗೆಂದಾನೆ ಮಾರದಿಯಾ' 


ಹೇ ಚಿ೦ತಾನಿವಾರಿಣಿ ಪ್ರಿ ಯೆ ಮದಿರೆ । ಹೇ...... | 
ಪ್ರಿಯ ಮದಿರೆ ನನ್ನ ಬ್‌ |! ಪೆಲ್ಲಾ | 
ಉತ್ತೇಜನ ಪರಳೇ । ಮಣಿ-। 
ಮುತ್ಯಾಕೆ ನೀ ಬಾರೆ । ೧॥ ಹೇ ಚಿಂತಾ...... | 
ದುರೋದರ:- (ಬಣ್ಣನೆ ಹಾರಿ ನಿಂತು) ಹೌದಸಾ ಹೌದೋ !! 
"ಹೇಚೆಂತಾ ನಿವಾರಿಣಿ ಪ್ರಿ ಯ ಮದಿಕೆ? (ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ) 


ಆಂಕ ೩ ಪ್ರನೇಶ ೪ ೬೭ 


ದುಂಡಾ ಏನು ಮಾಧುರ್ಯನವಿದು ! ನಮ್ಮ ಮಧುಸಿಂಗನಂತೆ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸುರೆಯನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ಅನರು ಆ ನಿಸ್ಸಾರ 
ನಾದ ಸುಧೆಗಾಗಿ ದೈ ತ್ಯಕೊಡನೆ ಘನಘೋರವಾದ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ! ಮಹಾರಾಜಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾರೆ ನೀವು ಇದನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ನೋಡಿರಿ. 
ನಿನ್ಮು ಜೀವಕ್ಕೆ ನಿನಾದರೂ ಅಪಾಯವಾದಕೆ ನಾ ನಿದ್ದೇನೆ [| 

ದ್ಗೂತ:-_ದುಂಡಾಚಾರೀ! ಸಾಕು ಸುಮ್ಮನಿರು !!. ಯಾರಿಗೆ 
ಏನನ್ನ ಬೇಕೆಂಬದರ ವಿಚಾರವೇ ಇ್ಲಾವೇನು? ರಾಜರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಕೇಳ:ವ 
ದಿದ್ದರೆ ಬಹು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಬೇಕ: ! 

ರಾಜಾ:...(ನಿಷಾದದಿಂದ ನಕ್ಕು) ದುಂಡಾಚಾರಿಯು ಈಗ ದುಂಡಾ 
ಚಾರಿಯಲ್ಲ! ಅವನಿಗೆ ಆಡಿ ಫಲವೇನು? ಇಂಥ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಡಿಕೆಂದು 
ನಾನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಅನೇಕಾವರ್ಶಿ ಹೇಳಿದರೂ ನೀವು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸು !! 

ದ್ಯೂತಃ_(ತನ್ನಪ್ಪಕ್ಕೆ ನಲರಾಜಾ, ಹೇಗೆ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿ 
ನೀನು |! ಸುರೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವರಿಗೆ ಮೊದಲು ನೀನು ಅತ್ಯುಗ್ರನಾದ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಯಲ್ಲವೆ ? ಈಗ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿ:ಂದ “ಬ್ರ” ಎಂಬ 
ಆಕ್ಷರವಾದರೂ ಹೊರಡುತ್ತದೇನು? (ಎದೆಗೆ ಕೈ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು) ಪ್ರತಾಸ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಈ ಕಲಿರಾಜನ ಮಹಿಮೆಯು ಸಾಧಾರಣವಾದದ್ದೆ 9 

ದುಂಡಾ:-. (ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು) ದೇವರೂ, ಸುರಾಪಾನದ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಮಾತೇ ಆಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ | ಈ ನಮ್ಮ ದ್ಯೂತಗೃಹವು, ಈ 
“ಆನಂದಭವನವು? ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಲ್ಲ. ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವು 
ಭರತಖಂಡದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಹೇಗೆ ಅದೊಂದೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ “ ಕಾಶೀ 
ಖಂಡ ? ವೆರಿಸುವದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ನಮ್ಮ “ಆನಂದಭವನವು” ನಿಮ್ಮ 
ರಾಜ್ಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಇದಷ್ಟೇ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ರಾಜ್ಯವು!!! 

ಎಲ್ಲರು:--ವಾಃವಾ ದುಂಡಾಚಾರೀ !! ಭಲೇ ದುಂಡಾಚಾರಿ |!!! 

ಕುಮುದ: -ಮಹಾರಾಜ್ಕ ನಮ್ಮ ದುಂಡಾಚಾರಿಯಂಥ ಪಂಡಿತನಿಗೆ 
ಈ ರಾಜ್ಯದ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಡಬಾರದೆ? 

ಎಲ್ಲರೂ: (ನಗುತ್ತಾರೆ) 


೬೮ ನಲ.-ದಮಯಂಂತಿ 


ದ್ಯೂ ತಃ ಮಹಾರಾಜ, ನಿಮ್ಮ ನಗರರಕ್ಷಕನ ಉದ್ದಾಮತನವನ್ನು 
ನಾವಿನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆವು. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಅವನು ನಮ್ಮ ದುರೋದರನನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೂಡಿಸಿ ಅವರ್ಯಾದಯನ್ನು. ತಾಡಿತನು! ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಾನು 
ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಆ ಮೂಡ ನಿಗೆ ಅರಿಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನಸ ಸಂಜೆ 
ಯೊಳಗೆ ವ.ಹಾರಾಜರು ಅವನನ್ನು ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ದೂರಮಾಡಕೇ ಬೇಕು! 

ರಾಜಾ:---ದ್ಧೂತನಾಥಕರೆ, ನೀವು ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲೇ? 

ದ್ಯೂತ ಹೇಳಿದನಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ! ಬಹುಸರಿಯಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ 
ಅವನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 

ರಾಜಾ: ಒಳ್ಳೇದು | ಅವನನ್ನು ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ದೂರ ಮಾಡು 
ತ್ನೇನೆ. ಚಿಂತೇ ಬಿಡಿರಿ !! 

ಕುಮುದ:-ದಬೇನರೂ, ನಗರೆರಕ್ಷಕನ ಸ ಳದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮಧುಸಿಂಗ 
ನನ್ನು ನಿಯಮಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

ರಾಜಾ ಆಗಲಿ! 

ಮ್ಯೂ ತ(ತನ್ನಸ್ಟಕ್ಕೆ) ನಲಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಇದೋ! ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸೆಲ್ಲ 
ಅಡಗಿಹೋಯಿತು. ವಂತ್ರಿಮಂಡಳವು ಚೆಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿದೆ. 
ರಾಜ್ಯದ ಸೂತ್ರಗಳು ಹರಡು ಗುಂಜುಗ.ಂಜಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲಕಾಲ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನನ್ನೂಗಿ ಮಾಡಿರಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿರಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ಸ್ಪಾನಭ ಷ್ಟ ನ್ನ ಗಿ ಮಾಡಿ ಕೂಳಿಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದುತೆ ಮಾಡುವೆನು. 


ನನಗೆ ನಿರೋಧಯ ಕಾಗಿ ಸಿಲಜೀಕೆನ್ನು ಏಯಲ್ಪವೆ? 


(ತಕ 


ವೇಶ ೫ ೬೯ 


ಐದನೆಯ ಸೈವೇಶವು 
(ರಾಜಸಭೆ) 

ರಾಜಾ:--ಅಮಾತ್ಮಕೆ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನೇನು ವಿಚಾರ 
ಗಳು ನಡೆದಿರುವವೆಂಬುದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮುಖಾನಲೋಕನದಿಂದಲೇೇ ಊಹಿಸಿ 
ರುವೆನು. ಆಗಲಿ ಈ ದಿವಸದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಅವಶ್ಯವಾದ ನಿಷಯಗಳೆ 
ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಮಾ ಇಡತಕ್ಕದ್ದು! ಮಾತಾಡುವದಾದರೂ ಬಲು ಜೋಕೆ 
ಯಿಂದಲೇ! ತಿಳಿಯಿತೆ ? 

ಸಚಿನ: (ಅಮಾತ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು) ಅಮಾತೃರೆ ಲಕ್ಷಣನಂತೂ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ! 

ಅನಾತ್ಮ (ಸಚಿವನನ್ನು ಕುರಿ) ಶೋಯಿಸಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ 
ಮಳೆಯ ಅಂಜಿಕೆಯೇನು? ನಾವು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ 
ತೀರೋಣ ! (ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು) ಪ್ರಭುಗಳೆ, ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ವರ್ತಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ಅದರೂ ಮಹಾರಾಜರ ಹಿತವನ್ನೂ ಈ ನಿಷಧ ರಾಜ್ಯದ ಹಿತ 
ವನ್ನೂ ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಕೆಲವೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಥಿವೇದಿಸಲು 
ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ನಾವು ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 

ರಾಜಾ:--ಏನು ಸಂಗತಿಯದು ? 

ಅಮಾತ್ಯ: ರಾಜ್ಯದ ಸಾಂಪತ್ತಿಕ ಸ್ಪಿತಿಯು ತೀರ ಕೆಟ್ಟ ಹೋಗಿದೆ. 

ಸೇನಾ:--ದೇವರೂ, ಸೈನ್ಯದ ಸಂಬಳವು ಮೂರು ತಿಂಗಳದ್ದು 
ನಿಂತಿದೆ. ಭಾಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಹಣವಿಸ್ಸೆಂದು ಅಮಾತ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ, 

ರಾಜಾ:--ಹಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಊರೂರು 
ಸುಲಿಗೆ ಮಾಡು! ಒಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಡಿನೆ ಮಾಡು!!! 

ಸೇನಾ:--ವನ.ಹಾರಾಜ್ಕ ಇವು ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕರಾದ ನಲಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಗಳ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ಶಬ್ದಗಳೇ ಅಹುದೇನು? 

ರಾಜಾ:--ಯಾಕೆ, ಧೀರೇಂದ್ರ, ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆ ಬಹಳ ಅಡ್ಡ ತಿಡ್ಡ 
ನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ; ಉದ್ದಾಗಿರುವದೇನು? 


೬೦ ನಲ-ದಮಯಂತಿ 


ಧೀರೇಂದ್ರ:--(ಅನೇಶದಿಂದ ಮಾತಾಡಲು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಅಮಾ 
ತ್ಯನು ಅವನನ್ನು ಜಗ್ಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುತ್ತಾ ನೆ). 
೧ ಳೆ - 


ಅಮಾತ್ಯ: ಸ್ರಭುಗಳು ಈ ವೃದ್ಧ ನಾದ ಸೇವಕನಾಡುವ ನಾಲ್ಕು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಚಿತ್ರೈಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ದೇವರೂ, ವೀರಸೇನ ಮಹಾರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿಗೆ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಇತ್ಮೆಂಬದನ್ನು ತಾವು ಬಲ್ಲಿ ರಷ್ಟೆ 1 ? ಆ ಮಹಾರಾಜರ ಚಿರಂಜೀವ 
ರಿಗೆ ನಾಲ್ಪು ಉಸದೇಶದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಈ ವೃದ್ಧ ಸಿಗೆ ಅಧಿ 
ಕಾರವಿರುವದೆಂದು ನಾನು ನಂಬುತ್ತೇನೆ. ರಾಜರು ದ್ಯೂತಾಸಕ್ತರಾದ್ದರಿಂದ 
ಭಾಂಡಾರದಲ್ಲಿಯ ಹಣವೆಲ್ಲ ಮಟಮಾಯನಾಗಿ ಹೋಯಿತು! ಕೀಳು 
ಜನರು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೂಂಡಿರುವದರಿಂದ ಆ ಜನರ ಉರ 
ವಣಿಗೆಗಾಗಿ ಪ್ರಜಾಜನರ ಸುಖಕ್ಕೂ ಮಹಾರಾಜರ ಕೀರ್ತಿಗೂ ಹಾನಿ 
ತಟ್ಟುತ್ತಲಿದೆ \ 

ರಾಜಾ: ತಿಳಿಯಿತು ಸಾಕುಮಾಡಿರಿ! ನಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಉಪ 
ದೇಶವು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ!! 

ಅಮಾತ್ಯ: ಜಗದೊಡೆಯರೆ, ಕಿವಿಗೆ ಇಂಪಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ 
ಹೇಳುನವನು ಮಂತ್ರಿಯಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ತಿನ್ನ ಹೇಳುವವನು ವೈ ದ್ಯನಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಉಸದೇಶವು ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗದಿದ್ದರೂ ಹೇಳುವದು ನನಗೆ ಬಿಟ್ಟ ದ್ದಲ್ಲ. 
ಈಗ ರಾಜರು ನೀಚರಿಗೂ ವಂಚಕರಿಗೂ ವಶರಾದ್ದರಿಂದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯ 
ವಸ್ಥೆಯು ಹೆಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಿಸಿದೆ. ದ್ಯೂತ ಸರಾಪಾನಗಳ ವ್ಯಸನವು 
ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಮಹಾರಾಜರ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ದ್ಯೂತಕಾರರು ಪ್ರಜಾಜನ 
ರನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಾರೆ. ಜನರು ಮೈಮೇಲೆ ಆಭನಣಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅಡಾ ಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಳ್ಳರು! ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಹೊರಗೆ ಮೋರೆ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ 
ಕಳ್ಳ ರು! ಇಂಥ ಅವನೆ ಯನ್ನು ಮಹಾರಾಜರು ಕಂಡರೂ ಕಾಣದಂತೆ 
ಕಣ್ಣು ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಕೆ ಮುಂಡೆ ಗತಿಯೇನು? 


ಸಚಿನಃ-2ರಾಜಾಧಿರಾಜ್ಕ ಸುಮಂತ ಭೂರಿನಸುವಿನದೇನು ತಪ್ಪು? 
ಅವನನ್ನು ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನು? ಅವನ ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ 


ಅಂಕ ೩: ಪ್ರನೇಶ ೫ ೬೧ 


ಒಬ್ಬ ದ್ಯೂತಕಾರನು ಸುಮಂತನಾಗಿ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಸಮಾ ಸ್ಪಂಧನಾಗಿ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಬಹುದೆ? 

ಗ ರಾಜಾ:---ಯಾಕೆ ಸಚಿವರೆ! ನೀವು ಕೂಡ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಿರಿ! ನನ್ನಿಂದ ನಿಯುಕ್ಕನಾದ ಸುಮಂತನು ನಿಮ್ಮ 
ಸಮಾನಸ್ಪಂಧನೆ [] ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಡಿರಿ [|| 


ಸೇನಾ: ಈ ಆಟ ಹಾಗಿರಲಿ. ರಾಜ್ಯದ ಸ ಸದ್ಯ ಸ್ಪಿತಿಯು 
ಕೆಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪುಷ್ಪರರಾಜರೇ ಮಹಾರಾಜರ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ದ್ರೋಹವನ್ನು ನಡಸಿರುವರು. ಇನ್ನಾದರೂ ಮಹಾರಾಜರು ಕಣ್ಣೆರದು 
ನೋಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ರಾಜನಿಷ್ಟ ನಾದ ನಾನು ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ರಾಜಾ: (ಕಡುಕೋಪದಿಂದ) ಧೀರೇಂದ್ರ, ನಿನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಪುಷ್ಪರರಾಜನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನೀನು 
ಇನ್ನೊಂದಾವರ್ಶಿ ಮಾತಾಡಿದೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನೇ ಸೀಳಿಸಿ 
ಹಾಕುವೆನು ಗೊತ್ತಿರಲಿ!!! 

ಸೇನಾ;--(ಕ್ರೋಧಾನೇಶದಿಂದ) ರಾಜನ್‌, ಈ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು 
ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಸಾಕಾಯಿತು! (ಎಂದು ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ರಾಜನ ಮುಂದೆ ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 

ರಾಜಾ:-ಹೋದರೆ ಹೋದ! ಕಂಚುಕ ಆ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ. 
ಆ ಧೀರೇಂದ್ರನ ತಲೆಮೆಟ್ಟಿ ಹಾರುವಂಥ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳು ನಮ್ಮ ನಗರ 
ರಕ್ಷಕನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಅನೇಕರಿದ್ದಾ ಥೆ. 

ಅನಾತ್ಮ:-(ಆಸ ಸಹಾಸದಿಂದ ನಕ್ಕು) ಮಹಾರಾಜ್ಕ ನಮ್ಮ ಸೇನಾ 
ಪತಿಯ ತಲೆಮೆಟ್ಟ ಹಾರುವನರು ನಿಮ್ಮ ನಗರ ರಕ್ಷಕನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಇರುವ 
ರೇನು? ಧಿರೇಂದ್ರಸಿಂಹನಂಥ ನೀರಾಗ್ರೇಸರನು, ಕಿ ಭುವನದಲ್ಲಿ ಹುಡ.ಕಿದರೂ 
ಸಿಕ್ಕುವದುಂಟೆ ? ನನಗೂ ಈ ಸಿಂಹಾಸನದ ಸೇವೆ ಸಾಕಾಯಿತು. ಈ 
ರಾಜಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಮಹಾರಾಜರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. (ಎಂದು ಅದನ್ನು 
ಸೀಠದ ಮುಂದೆ ಇರಿಸುತ್ತಾನೆ) 

ರಾಜಾ:--ಅಮಾತ್ಯರೆ, ಸಾಕಾದರೆ ನೀವೂ ದಯಮೂಡಿರಿ ! ನನಗಾ 
ದರೂ ಪ್ರಧಾನರ ನೀಡೆ ಸಾಕಾಯಿತು. (ಎಂದು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದು ಎಷ್ಟು 
ನೂತ್ರವೂ ನೃಗ್ರನಾಗದೆ ಸಾನಕಾಶನಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 


೭೨ ನೆಲ-ದಮುಯಂತಿ 


ಅಮಾತ್ಯ: (ಹಣೆಹಣೆ ಗಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು) ಆಯಿತು! ಸಮಾಫ್ಮಿ 
ಯಾಯಿತು !! ಈ ನಿಷಧ ರಾಜ್ಯವೆಂಬ ರಮ್ಯವಾದ ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ನಲ 
ರಾಜನೆಂಬ ಗಜನು ಉನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ಕೆತ್ತಿ ಈಡಾಡಿ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ದನ್ನು ನೋಡ.ನದಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ನಾರಾಯಣಾ ನನ್ನ ಆಯುರ'ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳಿಸಿದಿಯಾ ? 

ನಲರಾಜಾ, ನೀನೆಂಥ ಸದ್ದುಣಿಯು! ಎಂಥ ವಿಚಾರಶೀಲನು ! ಎಂಥ 
ರಾಜನೀತಿ ವಿಶಾರದನು! ಎಂಥ ಪ್ರಜಾವಶ್ಸಲನು! ಒಂದು ಗುಣವೇ, ಎರಡು 
ಗುಣಗಳೇ !! ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಂಡಿ ! 

(ಪ್ರಧಾನರನ್ನು ಕುರಿತು) ವಹಥೀಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಷ್ಯೆ, 
ಕರ್ತನ್ಯದಕ್ಷತೆ, ಜಾಣ್ಮೆ, ಮುಂತಾದವುಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಸಮಯವು ಬಂದೊ 
ದಗಿದೆ | ಇನ್ನಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ದುರ್ದಶೆಯಿಂದೆ ರಕ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುನ 
ಭಾರವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದಿತು. ರಾಜರು ಆಡಿದ 
ದ.ರುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಬೇಡಿರಿ! ನಿಮ್ಮಂಥ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳಿದ್ದು ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ದುರ್ದಶೆ ಬಂದಿತೆಂದರೆ ಉಳಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಸರ್ವಥಾ 
ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ರಿಂದಿಸುವರು. 

ಸಚಿನ:- ಅಮಾತೃರೆ ಅನುಭನಿಕರಾದ ತಾವು ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿಂತೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ನಡಕೊಳ್ಳ ವೆವು. 

ಅಮಾತ್ಮ:--ಹಾಗಾದರೆ ನಡೆಯಿರಿ. ನಾನಿನ್ನು ಮಹಾರಾಣಿಯವರ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ನಿನೇದಿಸೋಣ. ಅವ 
ರಾದರೂ ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ರಾಜರನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರ 
ಬಹುದು. 

(ತೆರೆ) 


ಅಂಕ 8: ಪ್ರವೇಶ ೬ ೬ಕ್ಕಿ 


ಆರನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
(ದಮಯಂತಿಯೂ ರಾಜನೂ) 
ದಮಯಂತಿ:-(ಓಿರ್ನಳೆ) ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುವಂಥ 
ಸಾರ್ವಭೌಮರಿಗೆ ಅಬಲೆಯಾದ ನಾನು ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವ ಸಮಯವು 
ಬಂದೊದಗಿತೆ? ಆರ್ಯಪುತ್ರರ ಆಚಂಣದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಗಳು 
ಹೇಳಿದ ದೂರು ಕೇಳಿ ಜೀವ ರು; ಛ್ಲೆಂದಿತು. 


ಧಾಟಿ: ಮದನಾ ಚಂದ್ರಾ ಸುವೈರೀ ತುಮ್ಹೊ ಜಾಹೆಲಾ? 


 ಭುವನಾನಂದಾ ವಿವೇಕಾಂಧ ನೀ-ನಾದಿಯಾ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಘನನೀತಿ ಕೋವಿದ, ಜನಹಿತದೊಳು ರ: 
ನೆನಿಪುದು ಬರಿದಾಯಿತೆ, ಜನೇಂದ್ರಾ ಅಪಕೀರ್ತಿ ನಿನಗಾಯಿತೆ 1 ೧॥ 
ವಿನಯ ಸುಶೀಲತ್ಕೆ ಗುಣಯುತರಭಿಮಾನ -। 


ವಿನಿತೆಲ್ಲ ನೀಡಿದೆಯಾ, ಗುಣಫಾ, ದ್ಯೊ ತಾಗ್ನಿಗಾಹುತಿಯಾ | ೨ 

ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ! ಆದರೂ ಅಮಾತ್ಯರ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆಯ 
ಪುತ್ರರಿಗೆ ನಾಲ್ಬು ಮಾತು ಹೇಳಿ ನೋಡಬೇಕು. ಅವರಂತೂ ನನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಾಗಿ ಹೋದವು. 
ಹೆಂಗಸರ "ಟಿಗೆ ಬೇಸತ್ತಿ ಕ | ಆಗಲಿ ನಾನೇ ಅವರ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋದರಾಯಿತು. (ಹೋಗುತ್ತಾ ಛೆ): 

(ವಿಚಾರಗೃಸ್ತನಾದ ರಾಜನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾ ನೆ) 

ರಾಜಾ:--ಜೂಜಾಡುವದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟದ್ದು. ಜೂಜಾಡು 
ವವರಿಗೆ PES ಒಳಿತು ಕಟ್ಟ ದ್ದರೆ ಭೇದನಿಲ್ಲ; ಸತ್ಯಾ. 
ಸತ್ಯ ತೆಗಳ ಸರೀಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ. ನೈ ಅರಿತವನಾದ ನಾನೇ ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟು 
ಪು ಪುನಃ ದ್ಯೂತದ Ro ಎಡತಾಕುಕ್ತಿರುವೆನು |! ಪಶ:ವಿನಂಕಿರುವ 
ನನ್ನ್ನ ಜನ್ಮ! ಕ್ರೈ ಧಿಕ್ಸಾ ರವಿರಲಿ! 

ವೀರಸೇನ ಮಹಾರಾಜರ Boi ಆನಾತ್ನರ ಆಹಮಾಟಿ 


[69 
? 
ನನ್ನ ಉಜ್ಯವ Rebs ನಾಗಿ ನಡೆದಿರುವದಸ್ಟೆ. ರಿಪುಭಯಕರನಾದೆ 


೭೪ ನಲ-ದಮಯಂತಿ 


ನನ್ನ ಧೀರೇಂದ್ರಸಿಂಹನು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಹೋದನು. ಅವನು ಹೋದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಬಲಗೈ ಮುರಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? ಅಮಾತ್ಯರು ಹೋದ ಬಳಿಕ ನಾನು ಅಂಧನೇ 
ಸುರಿ ನನ್ನ ಹಿತವನ್ನೇ. ಚಿಂತಿಸಿ ವಿಶದವಾದ ಆಂತೇಕರಣದಿಂದ ನನಗೆ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಮಾತು ಹೇಳಬುದನಕೊಡತೆ ನಾನು ಗುದ್ದಾಡಹೋದೆನು. 
ಮೂರ್ಯನಿಗೆ ತಲೆ ಒದೆದವರೂ ಆಷ್ಟೇ [| ಉಪಾಯ ಮಾಡಿದವರೂ 
ಅಷ್ಟೇ | ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿಬಂದಿರುವ ದುಷ್ಪರ್ಮಗಳ 
ಪರಿಪಾಕವು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತದ ರೂಪದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರು 
ನದೇ ನಿಶ್ಚಯ. 
(ಕಂಚುಕಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ) 


ಕಂಚುಕ: (ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ) ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯಜಯಕಾರ 
ಏರಲಿ! ದೇವರು ಚಿತ್ತೈಸಬೇಕು. ದುಂಡಾಚಾರ್ಯ ಮಹಾಸ್ವಾವಿಯವರು 
ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಮಹಾರಾಜರ ಪಾದಫೀಶಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
(ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ) 

ರಾಜಾ:--(ನತ್ರವನ್ನೋದುತ್ತಾ ನೆ) 

“ ಮಿತ್ರವರ್ಯ, ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ನಲ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ 
ದುಂಡಾಚಾರ್ಯ ಕೃತಾನೇಕ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳು. ತರುವಾಯ ? 

ಈ ನರಾಧಮನು ನನ್ನ ನಿತ್ರನೆ! ಈ ಸುರಾಭಕ್ಷ ನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವೆ ! 

ರಾಜಾ:- (ಪತ್ರವನ್ನು ಮುಂದೆ ಓದುತ್ತಾನೆ) 


(4 ಪುಸ್ಪರರಾಜನು ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ € ಆನಂದಭವನ'ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾರಾಜರ ಮಾರ್ಗಪ್ರತೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಬೇಗನೆ ದಯ 
ಮಾಡಬೇಕು ” (ಪತ್ರವನ್ನು ಮಡಿಚಿ) 

ಪುಸ್ನರನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮೋಹಿನೀ ಮಂಶ್ರವಿರುವದೇನು? ಅವನ 
ಹೆಸರು ಓದಿದಾಕ್ಷಣನೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೆ ದ್ಯೂತದ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯ 
ತೊಡಗಿತು. ಇನ್ನೇನು ಹೋಗಲೇಬೇಕು |! 

(ದನುಯಂತಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ) 


ಅಂಕೆ ೩: ಪ್ರವೇಶ ೬ ಗೆ 


ದಮಯಂತಿ: (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ) ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಆರ್ಯಪುತ್ರರು ತಮ್ಮ 
ವಿಶ್ರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು. (ಮೆಲ್ಲನೆ ರಾಜನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ) 
ಅವ್ವಯ್ಯ! ನೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂಥ ಈ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ನನು ಜು ಎದ್ದು ಬಡಿಯುತ್ತದಲ್ಲ! ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಕೂಡ 
ಹೆದರಿಕೆ ಬರುತ್ತ ದೆ 18 


ರಾಜಾ:--ಯಾರು! ದೇವಿ, ಇಲ್ಲಿಗೇನು ಕಾರಣ ಬರೋಣ್ತಾಯಿತು? 

ದನುಯಂತಿ:-- (ಹೆದರುತ್ತ ನಕ್ಕು) ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ 
ಕಾರಣ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೇನು? ಪ್ರಾಣಕಾಂತರು ಈ ದಾಸಿಯ ಸಮಾಚಾರಕ್ಕೆ 
ಬಾರದಿರುವದೆ ಕಾರಣನಲ್ಲೆ ? ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗುವ ಸಿದ್ದತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ! 

ರಾಜಾ: ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಿಮಗೇಕೆ ಜೇಕದು? 


ದಮಯಂತಿ:-- (ಮುಗುಳುನಗೆ ನಕ್ಕು) ಮಾತೇ ಆಡಬಾರದಾಯಿ 
ತಲ್ಲ | ನನ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಪುತ್ರರ ಸಾದಧೂಳಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸಮಗ್ರ 


ಇಲ ಕಿಂಗಳಾದವು. ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನ್ನು ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು! 


ರಾಜಾ: ಈ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಬಳಿಕ 
ತಪ್ಪಿನ ವಿಚಾರ ಮಾಡೋಣಂತೆ! (ಎಂದು ದನುಯಂತಿಯ ಕೈಹಿಡಿದು 
ಕುಳಿ ತರಿಸಿಕೊಂಡು) ಅಹಹಾ;! (ತನ್ನಸ್ಟಕ್ಕೆ) 


ಬ್ರಿ" ಧಸಮಾ ಪಾಧಸಧಾ ಧಾಸಾ' 


ಸತಿಯೇಂ ಪಾವನಲ್ಲಿ ಅಹಾ | 

ಪತಿವ್ರ ತಾನುಣಿ-ಯಿವಳು ಮಂಗಲಾಂಗಿ | ಪಲ್ಲಾ | 

ಪರನುಚರಿತೆಯಾ ಕರನನು ನಾಂ | 

ಧರಿಸಿದಾಕ್ಷಣದೊಳೇಂ ದುರಿತ 390 ॥ 

ದೂರಾಯ್ನೇನೈ ನೋಡೀ ಸಮಯದಲಿ ಗಡಾ ' 
ನೀನೇ ಧನ್ಯ ಮಂಗಳಾಂಗಿ | ೧ 


ದನುಯಂತಿ;__ (ಮಂಚದಲ್ಲಿ ದೂರ ಸರಿದು ಕುಳಿತು) ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ತೋರಿಸಿದ ಈ ಒಣ ಉಸಚಾರಗಳೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ! (ಎಂದು 
ನುಂದಹಾಸಗೈಯ್ಯ್ಯತ್ತಾ ೪) 
ಬ es 


೬೩೬ ನಲ-ದಮಯುಂತಿ 


ರಾಜಾ:---(ತನ್ನಸ್ಟಕ್ಕೆ) ದ್ಯೂತಾಸಕ್ತನಾದಂದಿನಿಂದ ನಾನು ಈ ಚಾರು 
ಗಾತ್ರಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದನ್ನು ಕೂಡ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಸುಶೀಲೆಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನಾದರವು ಹೆ.ಟ್ಟಿರುವುದೇನು? ದ್ಯೂತದ ಹಾಳು 
ವ್ಯಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಾನ. ಎಷ್ಟಾವರ್ತಿ ಸಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಅದು ಬಿಡಬೊಲ್ಲದು ! (ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ) ಪ್ರಿಯೆ, ಹಾಗೆ ದೂರ 
ಥುಳಿತಿರುವುದೇಕೆ 9 (ಎಂದು ಅನಳ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಫೈಹಾಕುತ್ತಾನೆ.) 

ದನುಯೆಂತಿ:- (ತುಸು ರೋಷನನ್ನು ನಟಿಸಿ) ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇಂಗು ತಗುಲಿ 
ಸುವಂಥ ಈ ಬುಬ್ಬುಣಾಚಾರವು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. (ರಾಜನ ಕೈ ತೆಗೆದು 


ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ) 
ರಾಜಿಇ-(ದಮೆಯಂತಿಯೆನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಚುಂಬಿಸಿ) ಪ್ರಿಯೆ 


ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವಾದರೂ ಯಾವದು? ಇಷ್ಟು ರೋಷನವೇಕೆ? 

ದಮಯಂತಿ:--ಅದಿರಲಿ! ಈಗ ಪ್ರಾಣನಾಥರು ಹೊರಟರುವದೆಲ್ಲಿಗೆ? 

ರಾಜಾ:--ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. 

ದಮಯಂತಿ:--ನೀವು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಈ ದಿವಸ 
ಪ್ರಾಣನಾಥರು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲಾಗದು. 

ರಾಜಾ:--ಹೀಗಂದರೇನು ಪ್ರಿಯೆ? 

ದಮಯಂತಿ:--ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಜೂಜಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗ 
ಗೊಡುವದಿಲ್ಲ ; 

ರಾಜಾ:-- (ಕ್ರೋಧದಿಂದ) ಹಾಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡಬಾರದು 
ತಿಳಿಯಿತೆ ? 

ದಮುಯಂತಿ:--ಆಹಾ?! ಇಂಥ ಕ್ರೋಧಾವೇಶಕ್ಸೆ ಸರಬಲವು ಅಂಜಿ 
ಥರಥರನೆ ನಡುಗಬಹುದು. ಆದರೆ ದಮುಯಂತಿಯು ಮಾತ್ರ ಈ ಕ್ರೋಧಾ 
ಗ್ಲಿಯೆಂದಕಿ ಕೇವಲ ಚಂದ್ರಿ ಕೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವಳು. 

ರಾಜಾ--ನಾನು ಹೋದಕೆ ನೀನೇನು ಮಾಡುವಾಳೆ ? 

ದನುಯಂತಿ:-ನನ್ನ ಸತಿರಾಜರನ್ನು ಅಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಗೊಡದಿರುವದು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರವು. ಹೇಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ? ಹೋಗಿರಿ 
ನೋಡೋಣ !! 


ಅಂಕ: ಪ್ರನೇಶ ೬ ೭೩ 


ರಾಜಾ:--ಸ್ತ್ರೀಯೆ, ಇುಥ ಜೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೀನು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು !! ಎದ್ದು ನಡೆ "ಇಲಿದ |! 
`ಭಮುಯಂತಿ;” ನಿನು ದ: ರುಕ್ತಿ ಇದು!!! (ಎದ್ದುನಿಂತು ಕ್ರೋಧಾ 
ವೇಶದಿಂದ) ವುಹಾರಾಜಕ್ಕೆ ನಾನು ಯಾಕಿದು ತಿಳಿದಿರುವಿರಿ!? ಈ ನಿಷಧ 
ದೇಶದ ಸಾರ್ವಭೌಖುನಿಯು ನಾನು! 
ರಾಜಾ:(ನಿಸ್ಮಯಾಕುಲನಾಗಿ ಐದು ನಿಂತು) 
ಧಾಟಿ; _" ಅಧಮ ಕಿತಿ ಪಾಲಕಾ ಅಸಸಿ ಭೂಪಾ' 


ಪ್ರಖರತರ ತೇಜನೇಂ ಚಮುಕಿಸುವುದೈ ॥ 
ಮುಖರಿಸುವ ಸಿಡಿಲೇಕೆ, ಪ್ರೈಮಲತೆಯೇ | ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯ ಕೋಸೆ-ವಿಂಕು ಭಿಃಕೆರಮಾಗೆ । 
ಕೋಣಿಯೊಳು ಪತಿವೃತಾಮಣಿಗಳಿವರು | 
ಕಾಣುತಲೆ ಕುಳ ದಹಿಸುವರು ಕೋಪದಿಂ | 
ಇಣರಿಂತೆಂಬ ನುಡಿ ಸತ ,ನೆಹುದೈ | all 
(ದನುಯಂತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನಯದಿಂದೆ) ದೇವಿ, ಕ್ಷಮಿಸು; ನನ್ನಿಂದ 
ತ.ಸು ಅನ: ಚಿತವಾದದ್ದು ಬ 
ದಮುಯಂತಿ:- (ಕಣ್ಣೊರಿಸಿಕೊಂಡು) ಫ್ರಾಣದರಸ್ಕೆ ನಿಷಾದದ 
ಭರದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ತುಸು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನೂರಿ ಮಾತಾಡಿದೆನು. ಕ್ಷಮೆ 
ಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕವಳು ನಾನೇ. (ತಃ ಲೆಬಾಗಿಸಿ ಕೈಜೋಡಿಸುತ್ತಾಳೆ) 
ರಾಜಾ: ಜಂ ಸಟ ಕ್ಷಮಿಸಲಿಕೃಂತೂ ನಾನು ಸಿದ್ಧನೇ 
ನಾನು ತುಸು ಹೋಗಿಬರುತೆ ತ್ತೇನೆ; ಅಸ ಣೆ ಕೊಡು. 
ದಮಯಂತಿ: “ಆದೊಂದು 46 ಬಿಟ್ಟು ಆರ್ಯಪುತ್ರರು ಈ 
ದಾಸಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಿಧಿಸಬೇಕು. ಈ ದಿವಸ ನಾನು ಆರ್ಯ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ದ್ಯೂತದ ದುರ್ಮಾ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗಗೊಡುನದಿಲ್ಲ !! 
ರಾಜಾ:--ನಾನು ಜೂಜಾಡುವನೆಂದು ತಿಳಿ. ಅದರಿಂದ ಕೆಡುವ 
ಡೇನು? ಬಹಳಾದರಿ ನೂರಾರು ನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸೋತುಬರುನೆನಷ್ಟೆ ? 
ದಮುಯೆಂತಿ: ದುಷ್ಕರ್ಮ ನಮ್ಮದೆಂದೇ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಗಳನ್ನು 
ದಂಡಿಸುವವರಾದ ರಾಜರ ಮುಖದಿಂದ ಇಂಥ ಅವಿನೇಕವಾದ ನುಡಿಯನ್ನು 


೬೪ ನಲ-ಜನೂಯಂತಿ 


ಕೇಳಿದೆನು. ಅರಮನೆಯ ಸಂಸತ್ತೆಲ್ಲ ತೊಳೆದುಹೋಯಿತು | ಈ ದ್ಯೂತ 
ದಿಂದ ಅಮಾತ್ಯರ ಭಾಂಡಾರನೆಲ್ಲ ಬರಿದಾಗಿ ಹೋಯಿತಂತೆ | ನೀಚರ ಸಹ 
ವಾಸದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಸದ್ದು ಣಗಳೆಲ್ಲ ಅಡಗಿಹೋದನು. ಕೃತಾಸರಾಧದದಂಶ 
ದಿಂದ ಮುಖದ ವರ್ಚಸ್ಸೆ ಲ ಕಟ್ಟು ಹೋಗದೆ. ದುರುಳರ ಮೊ ಸಕ್ಟೊ ಳಗಾಗಿ 
ಇಜ್ಯ ದ ಆಧಾರಸ್ತ ಬೆರಾಗಿರುವ “ಮಾತ್ರ ರೇ ಎ Sh 

ನನ್ನು ಧರ ದ್ರೋಹಿಗಳೂ ಕ್ಸ ತಫ್ನು ರೂ ದವರನ್ನು ವ. ದಕ್ಕೆ ಕರೆಯು 
ವಿರಿ! ಹೀಗಾದ್ದ ರಾದ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ « ಅನೇಕ ದುಷ್ಪ ನಡಾ ಗಳುಂಬಾಗಿ ಪ ಪ್ರಜಾ 
ಚೆ ಅಸಹೈ ವಾದ ನೀಡೆಯನ್ನು ಜು 1 ಪ್ರಜಾಪೀಡನ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ "ಬೆಂಕಿಯು ಅರಸನ 'ನಿಶ್ಚರ್ಯನನ್ನೂ ಕುಲವನ್ನೂ ಕೂಡಿಯೇ 
ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವದೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸ:ರಿ ಹೇಳಿರುವರು. ನೀವು ಈ 
ದ್ಯೂತದ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಭೂ ಸ್‌ ವ ಥಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಬೇಡಿರಿ ! 
ಮುಂಚಿನಂ 3 ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಪ್ರಜರ ಹಿತವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಕ ಹರಿಕೆಯನ್ನು 
ಪಡುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ರಾಜಾ:--ಮುಗಿಯಿತೆ ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ? ಕೇಳುತ್ತೆ ಕೂಡ್ರುವಂತೆ 
ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ ! 

ದಮಯಂತಿ:--ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇಕೆ? ನಮ್ಮ ಕಥೆಯೇ ಮುಗಿದಂತಾ 
ಗಿದೆ! ಮಹಾರಾಜರು ಹೋಗಲೇಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ದುರ್ಭಾಗ್ಯಳಾದ ದಾಸಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅಮೇಲೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗಬಹುದು. (ರಾಜನನ್ನು 
ಅಡ್ಡ ಕಟ್ಟು ತ್ತಾಳೆ,) 

ರಾಜಾ;--ದಮಯಂತ್ರಿ, ವಿಷಸರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಡ. ಸುಮ್ಮಗೆ 
ಹಾದೀ ಬಿಡು. 

ದನುಯಂತಿ:-- (ಕಣ್ಣೀರು ತಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತೆ) ಆರ್ಯಪುತ್ರರಕೆ 
ಬೇಡಿರಿ! ಬೇಡಿರಿ!! ಈ ದುರಾಗ್ರಹವು ಸರಿಯಲ್ಲ ಕಂಡಿರಾ? (ಎಂದು 
ರಾಜನ ಕಾಲು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾಳೆ) 

ರಾಜಾ:-- ಕೊತ್ತೇ ನಡೆಯತ್ನ! (ಎಂದು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕಾಲಿಲೆ 
ನೂಕಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ.) ನ 

(ತೆರೆ) 
ನೂರನೆಯ ಅಂಕವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕವು 
ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
ಸ್ಜಳ;--ನಿಷಧಪುರದ ಹೊರಗಿನ ಬಯಲು. 
| (ಈರ್ವರು ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ.) 
ಗಂಭೀರಸಿಂಹ:-ಐ! ಯಾರವರು ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ? 


ಶತ್ರುಜಿತ್‌ಸಿಂಹ:--ನಾನೊಬ್ಬ ನಗರವಾಸಿಯು. (ಗಂಭೀರಸಿಂಹನ 
ಸನೂಸಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಗಂಭೀರಸಿಂಹನೇನು? «4 ಜಯ ನಲಮಹಾರಾಜ ” 
(ಎಂದು ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ). 


ಗಂಭೀರಃ-" ಜಯ ನಲಮಹಾರಾಜ” (ಎಂದು ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ) 
ಶತ್ರುಜಿತ್‌ಸಿಂಹ? ಯಾವಾಗ ಬಂದಿ? ನಲಮಹಾರಾಜರ ವರ್ತಮಾನ 
ವೇನು? ಕ್ಷೇಮವಷ್ಟೆ,? 


ಶತ್ರುಜಿತ್‌:--ಗಂಭೀರಸಿಂಹ, ಜೀವದಿಂದಿದ್ದು ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಡುವ 
ದಕ್ಕೆ ಕೇಮವೆಂದಕೆ ಕ್ಷೇಮವು!  ಮಹೆೇದ್ರನಂತೆ ವೈಭವಶಾಲಿಗಳೂ, 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯನಂತೆ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಆಗಿರುವ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ವೇಷಾಂತರ 
ವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ದೇಶತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು! ಮಮತೆ ದಯೆ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರೇಮಲವಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತರಾದ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಯವರಿಗೆ ಅಮಂಗಲವಾದ ಯೋಗಿನಿಯ ವೇಷವೇ? ಅಧಮನಾದ ನಾನೇ 
ಅವರನ್ನು ದೂರ ಶಾರ್ದೂಲಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆನು. ಈ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ 
ಜೀವನಭೂತರಾಗಿರುವ ಮಹಾರಾಜ ಮಹಾರಾಜ್ಞೆ ಯವರು ಹೊರಟು ಹೋದ 
ಬಳಿಕ ಶವದಂತೆ ಅಮಂಗಲವಾಗಿ ತೋರುವ ಈ ಹಾಳು ಊರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಾಗದೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಅಶ್ವತ್ಥದ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. 

ಗಂಭೀರ:--ಶಿವ! ಶಿವ!! ತ್ರಿಭುವನೈಕ ವೀರರಾದ ನಮ್ಮ ಮಹಾ 
ರಾಜರಿಗೆ ವೇಷಾಂಶರವನ್ನು ತಾಳಿ ದೇಶತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವಂಥ ಪ್ರಸಂಗವು 


೪೮೦ ನಲ.ಜನುಯೆಂತಿ 


ಬಂದೊದಗಿತಳ್ಲಿ!!! ಶತ್ರುಜಿತ್‌, ಅಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಹಾರಾಜರ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅವರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದಿ; ನೀನೇ ಧನ್ಯನು! 

ರತ್ರುಜಿತ್‌;-- (ಆರ್ತಸ್ಪರದಿಂದ) ಗಂಭೀರಸಿಂಹ, ಇಂಥ ಧನ್ಯತೆಯು 
ಯಾರಾರಿಗೂ ಬೇಡ ಕಂಡಿಯಾ!! ನಲರಾಜ ದನುಯಂತೀ ದೇವಿಯರನ್ನು 
ಅಡನಿಗೀಡು ಮಾಡಿಬಂದ ಪಾಹಿಯು ನಾನು! ನಾನು ಧನ್ಯನೆ 9 

ಗಂಭೀರಃ--ಉಸಪಾಯವಿಲ್ಲ! (ಶತ್ರುಜಿತ್ತನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು) 
ಮಿತ್ರಾ, ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಪರಮ ಪ್ರಿಯನಾದ ಅಂಗರಕ್ಷಕನು ನೀನು! ಅವ 
ರನ್ನು ನೀನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದದ್ದು ಹೇಗೆ? 

ಶತ್ರು ಜಿ3:- ಮಹಾರಾಜರ ಪಾದಗಳನ್ನು ಅಗಲಿರಲಾಕೆನೆಂದು 
ನಾನೆಸ್ಟುಪರಿಯಾಗಿ ಆಲ್ಬರೆದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ಅವರು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ರಾಜ 
ಕಾರಣಕ್ಸಾಗಿ ತಮಗೆ ವನವಾಸವನ್ನು ಕೈ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆ:ಂದು ನನಗೆ 
ಹೇಳಿ " ನೀನು ನಿನ್ನ ಸೇನಾಸತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು” ಎಂದು ಮಹಾ 
ರಾಜರು ತನ್ಮು ಆಣೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ನಿಷ್ಠು ರವಾಗಿ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದ್ದ ರಿಂದೆ ನಿರ್ವಾಹ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಹತಾಶನಾಗಿ ನಾನು ಮರಳಿ ಬಂದೆನು. 

ಗಂಭೀರ:--( ನೃೈಸನದಿಂದ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ಮೋರೆ ಮಾಡಿ) ಹೇ 
ಸುಜನಪಾಲಕಾ' ನಾರಾಯಣಾ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಅನಂತವಾದ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ' 
ಪ್ರಜಾನತ್ಸಲರಾದ ನಮ್ಮ ವ:ಹಾರಾಜರನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಕಂಡಿಯಾ? (ಶತ್ರು 
ಜಿತ್ತನ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈ ಇಟ್ಟು) ಏನು ಮಾಡವದು ಶತುಜಿತ್‌ಸಿಂಹೆ! 
ಸೇನಾಸತಿಗಳ ಆಜೆಯನ್ನು ವೂರಲಾರದೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹತನೀರ್ಯರಂತೆ 
ಈ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಬೇಕಾಯಿತು ! 

ಶತ್ರು ಜಿತ: ಅಹುದು! ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ನೆನೆದು ಮಂತ್ರಿ 
ಮಂಡಳದನರು. ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನಿರತಕ್ಕ 
ದ್ಹೆಂದು ನಮ್ಮ ಸೇನಾಸತಿಗಳಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ರುದ್ರನಂತಿರುವ ನಮ್ಮ ಧೀರೇಂದ್ರಸಿಂಹರು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಹಾಗೆ 
ಹೋಗಗೊಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ? ತ್ರಿಭುವನಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು \! 


ಆಟಂಕ೪: ಪ್ರವೇಶ ಗಿ ೪೧ 


ಗಂಭೀರಃ;--ದೈವಗತಿಯ ದುರ್ನಿಪಾಕನೇ ಮತ್ತಿನ್ನೇನು! 

ಶತ್ರುಜಿತ್‌:-_ದೈವನೆ! ಮಹಾರಾಜರು ಯಾನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು 
ಮಾಡಿದ್ದರೆಂದು ನೀನು ನಿನ್ನ ಬಲೆಯನ್ನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಒಗೆದಿ? ಆಗಲಿ, 
ಒಂದು ವರ್ಷವು ಮುಗಿದ ಕ್ಷಣವೇ ನಿನ್ನಾ ಟನನ್ನು ನೋಡುನೆವಾತೆ !!) 


ಗಂಭೀರ:--ಒಂದು ವರ್ಷದ ವರೆಗಾದರೂ ಪ್ರಜರು ಪುಷ್ಪರನ ಆಳಿ 
ಕೆಯ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ಗೆ ಸೈರಿಸುವರೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ! ಮೊಸ್ಸಿ ನ 
ದಿವಸ ಅರಸನ ಪ್ರೀತ್ಯಾಸ್ಸ ಸ್ಪದರಾದ ಕಳ್ಳ ರು ಲಕ್ಷಿ ದತ್ತನ ಮನೆಯನ್ನು 
ಹೆಗಲ:ಹಾಡೇ ಸ.ಲಿದರು. ಸಮಜ ದ್ರ ನ ರೊ ಸಿ ಮಗಳನ್ನು 
ರಾತ್ರಿ ಪುಷ್ಟರನು ತ ತನ್ನ ವಿಲಾಸವ- ದಿರಕ್ಕೆ ಎಳದೊಯ್ದನು | ಕಣ್ಣು 
ನಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಇಂಥ Rp ನೋಡಲಸವಲ್ಲ!! 


ಶತ್ರುಜಿತ್‌:--ನಿನೆದಿ? ಇಂಥ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀನು ಪ್ರತ್ತಕ್ಷೆ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಿಯಾ? ಧಿಕಾರ! ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ರೆಂಬವರಿಗೆ ! ಗಂಭೀರ, ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ ನನಾದ ನೀನು ಹೊಂಗಸಿ 
ನಂತೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ನನಗೆ ಮೋರೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರೆ.ನಿಯಾ! 
ನಡಿ! ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡ!! (ಗಂಭೀರನ ಕಡೆಗೆ ಬೆನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂತ ತು) ಪುಷ್ತರ 
ನನ್ನು ಆಗಲೇ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಮೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯ 
ನಾದರೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆ |! ದಿನವ.ಣಿಯ: ಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ ಕೇ 
ಭೌಮನೆ, ನೀನು ತೆರಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಇಂಥ ಅನ್ಯಾಯದ ಕಾಕಡ ಹಂ! 
ಹರಿ!! ಹರಿ!!! 

ಗಂಭೀರ: ಶತ್ರುಜಿತ್‌ಸಿಂಹ, ನಾನು ಹೇಡಿಯಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದರೆ 
ಇಕೋ ಈಗಲೆ ನನ್ನ ತಲೆ ಕಡಿದುಹೂಕು! (ಎಂದು ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ) 

ಕತ ಜಿತ್‌. ಆರಾ! ಪರಾಕ್ರಮನನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವಿ!! (ಎಂದು 
ಅಪಹಾಸದಿಂದ ನಗುತ್ತಾನೆ). 

ಗಂಭೀರ:;--ನಾನೇನು ಮಾಡಬಹ:ದಾಗಿತ್ತು ಶತುಜಿತ್‌! ನಾವು 

ಬ್ಲರೂ ಮಂತ್ರಿನ:ಂಡಲಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ವಚನಕ್ಕಾಗಿ ಹಗಸ ಸರತೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 

Peas 19 ವಚನವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗಲೇ ನನ್ಮು ನಾಲಿಗೆ 
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೪೨ ನಲ.ದಮಯಂತಿ 


ಗಳು ಕಡಿದು ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೇದಾಗುತ್ತಿತ್ತು! (ನಖಖನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ). 

ಶತ್ರು ಜಿತ್‌: (ಆದರದಿಂದೆ ಗಂಭೀರನ ಕೈಹಿಡಿದು) ನಿಕ್ರಮಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಮಿತ್ರನ್ಕೆ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ನಾನಾಡಿದ ಬಿರಿನುಡಿಗಳಿಗಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸು! ನಿನ್ನದೇನೂ ತಸ್ಪಿಲ್ಲ! ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಚನವನ್ನೇ 
ಕೊಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ಆಗಲಿ | ಈ ಹಾನಳಿಯೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ವರ್ಷದ್ದಲ್ಲೆ? 

ಗಂಭೀರ:--ಅಪ್ಟೆಯೇ. ನಿಜಯಾದಶಿವಮಿಯ ದಿವಸ ಸೂರ್ಯೋ 
ದಯಕ್ಕೆ ಧೀರೇಂದ್ರಸಿಂಹರ ಕಹಳೆಯ ಗಂಭೀರವಾದ ನಿನಾದವು ವೀರರನ್ನು 
ಸಮರಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವದು. ಆಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇನಾಪತಿಗಳ ಧ್ವಜದ 
ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದು ಭೂಮಂಡಲವು ಬೆರಗಾಗುವಂತೆ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪುಷ್ತರನ ರಕ್ತದಿಂದ ಭೂದೇವಿಗೆ ಕುಂಕುಮವನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿ ಮತ್ತೆ ಅವಳನ್ನು ನಲಮಹಾರಾಜರ ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡೋಣಂತೆ ! 

ಶತ್ರುಜಿತ್‌:--ವಃವ್ವಾ! ಗಂಭೀರಸಿಂಹ!! ಅಂಥ ವೀರನೇ ನೀನು!!! 
(ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿರಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು) "ಜಯ ನಲವುಹಾರಾಜ್ಕ 
ಜಯ ನಲಮಹಾರಾಜ? (ಎಂದು ಒಳ್ಳೇ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾನೆ.) 

ಗಂಭೀರ:(ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಕ್ಕು) ಮೆಲ್ಲಗೆ! ಮೆಲ್ಲಗೆ!! ಮಿತ್ರಾ, 
ನಿನ್ನ ಆರ್ಭಟೆಯ ಜಯೆಘೋಷವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುಸ್ಪರನು ಮಲಗಿದನನೆದ್ದ 
ಬಂದುಗಿಂದಾನು!!! 

ಶತ್ರು ಜಿ3:--ನಾನು ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ತಪ್ಪು! 
ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು, ಅಗಸೆಯ ಕಾವಲುಗಾರನು ಹೇಗೆ ಕಕ್ಳಾವಿಕೆಯಾಗಿ ಇತ್ತ 
ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವನು. ನಡೆ. ಹೋಗೋಣ. 


(ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 


ಅಂಕಳ ; ಪ್ರನೇಶ 3 ಲಕಿ 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರನೇಶನ್ರ 
ಸ್ಪಳ: ee ರಾಣ 
(ರಾಜನೂ ನಿದ್ರಾವಶಳಾದ ದಮಯಂತಿಯೂ) 
ಜಾಈ ಪತಿವ್ರತಾಮಣಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ 
ಫೋರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ ಕ ಶ್ವಾಪದಗಳು ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿ ಟ್ಟ ಈ ಕೋವಮಲಾಂಗಿಗೆ ಹೇಗೆ ದ್ದೆ ಬಂದಿದ್ದಿ ತು! 
ಧಾಟಿ" ಕಾಂತೆ ಫಾರ ತುಲಾ ಮಜ ಸಾರಿ.? 
ಹೀಗೆ ಹೀನದಶಾ.ವಶಳಳಗಿ ಮಲಗಿದಿಯಾ ಕಾಂತೆ | 
ಭೋಗ-ನಿಲಾಸೋಚಿತಳೇ ಭೀಕರ- 
ಮಾಗಿಹ ಕಾಂತಾರೆದಲಿ ಶಾಂತೆ ॥ ಪಲ್ಲಾ | 
ಸೇಜದಿ ಪ್ರೇನಾಲಾಪವನೆನ್ನೊಳ್‌ 
ಮಾಡುತೆ ಸೋಂಪಿಲಿ ನುಲಗುನ ನೀರೆ! 
ರಾಜಶನಯೆ ನೀಂ ಧರಣೀತಲದೊಳ್‌ 
ಈ ಪರಿ ನಿದ್ರಾನಶಳಾಗುವರೆ | ol 
ದುರ್ಮತಿಯಾದ ನಲನೆ, ಇದೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ದಸ ತಿಯ ಫಲವಲ್ಲವೆ? 
(ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ) ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಅಸ್ಪಪ್ಪ ಫಧಾನರೂ ನನ್ನ 
ಪಂಚಪ್ರಾಣಳಾದ ಈ ಸ್ರಿ ಯವಾದಿನಿಯೂ ನರಿಸರಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದರೂ 
ನಾನೇನು ನನ್ನ ದುವಣ್ಯ ಸನವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ! ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ನೋಡಿರ! 
ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ ಅಸಹ್ಯನಾದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು; 
ನಿಷಧದೇಶದ ನೈ ಭವವೆಲ್ಲ ಹಾಳಾಗಿಹೋಯಿತು; ಉಜ್ವಲವಾದ ನನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯೆಲ್ಲ ಕಪ್ಪುಕಾಡಿಗೆಯಾಯಿತು! ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ! ನನ್ನ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯಾದ ಈ ಸೀಮಂತಿನಿಯು ಯೋಗಿನಿಯ ಅಭದ್ರವಾದ ವೇಷವನ್ನು ತಳದು 
ಹೇಗೆ ದಾರಿದ ಶ್ರದ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ಮುಲಗಿದ್ದಾ ಕೆ! ಧಿಕ್ಟಾರವಿರಲಿ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮಕ್ಕೆ 1 ಯಮರಾಜನು ಶೋಧಿಸಿ ತೆಗೆದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾರದ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಧಮನಾದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿಧಿಸಿದರೂ ಈ ಅನರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲ ತೊಳೆದುಹೋಗಬಲ್ಲವೆ !! 
ಸತ್ಕರ್ಮನಿಷ್ಠ ನಾದ ನಾನು ಹೀಗೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿ 
ಯಾದರೂ ಹೇಗಾದೆನು ? ಕುಚೇಷ್ಟಿ ತನಾದ ಕಲಿಯೇ ಕಾರಣನಾಗಿರಬಹು 


೪೪ ನಲ.-ದಮಯ ರತಿ 


ದೇನು? (ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯು ಖೊಳ್ಳನೆ ನಗುತ್ತಾನೆ) ಯಾರು ನಕ್ಕವರು!!! 
ಪಾನಿಯಾದ ಕಲಿಯು ನನ್ನ ಬೆನ್ನುಮೇಲೆಯೇ ಇರುವನೇನು? ಬಾ! 
ದ.ಸಷ್ಟಾ, ನಿನ್ನ ಸಾರಿಪತ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರುವೆನು! ನಾನಿನ್ನು 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ವನವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದು ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಘೋರತರ 
ವಾದ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿ ವ.ಶ್ತೆ ಭಗವತ್‌ಸ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವೆನು. 
ಆಮೇಲೆ ಕಲಿಯ್ಯೆ ನೀನು ಕೆಳಗಿರುವೆಯೋ ಮೇಲಿರುವಿಯೋ ನೋಡು 
ತ್ತೇನೆ!!! 


ಆಯಿತು. ಇದೇ ನಿಶ್ಚಯ |! ಈ ಕಣದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
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ತಾರಂಭನಾಗತಕೃದ್ದು. ಇನ್ನು ಹೆಂಬಲವೇಕೆ ? ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವ ಈ ಸುಕುಮಾರಿಯನ್ನು ತ್ಥಾಗಮಾಡುನದು ಮೊದಲನೆಯ 
ಳೆ 


ಲಸ, ಮನಸ್ಸೇ, ನೀನ ಅಡ್ಡಾಗಿ ಬರಬೇಡ !! ನೋಡು ನಾನು ಇವಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಡೆದನು! (ದೂರ ಹೋಗಿ) ಈ ಸುಶಿಕ್ಷಿತಳು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಲ್ಲಳು. ಇವಳೆ ಜಾಜ್ವಲವಾದ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ 
ಪ್ರಭಾವವೇ ಇವಳನ್ನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಕ್ತಿಸುವದು. ಹೇ! ಲೋಕಧಾತ್ರಿ 
ಯಾದ ಭೂಮಾತೆಯೇ! ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರಿ! ನಿದ್ರಾವಶಳಾಗಿರುವ ಈ ಅಬಲೆ 
ಯನ್ನು ನೀವು ಕಾಸಾಡಿರಿ ಕಂಡಿರಾ....! (ಎಂದು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 
ದಮಯಂತಿ: (ಕನಸಿನಲ್ಲಿ) ಪ್ರಾಣನಾಥರೆ! ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಗಲಿ 
ನಾನು ಅರಗಳಿಗೆಯಾದರೂ ಇಕೆನು. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಊರಿಗಂತೂ ನಾನು 
ಹೋಗುವವಳಲ್ಲ. ಆ ಮಾತೇ ನೀವು ತಗೆಯಬೇಡಿರಿ! ಅನ್ವಯ್ಯಾ ! ಅಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿರಿ, ಎಂಥ ಘಟಿಸರ್ಪ ಕೂತಿದೆ!! ಆರ್ಯಪುತ್ರರೆ ತಡೆಯಿರಿ! ಅತ್ತ 
ಹೋಗಬೇಡಿರಿ !! ಹಾಂ! ಹಾಂ! ನನ್ನ ಜೀವಿತೇಶ್ವರರೊ ಮುಂದೆ ಹೋಗ 
ಬೇಡಿರಿ! (ಎಂದು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಕಾತರಳಾಗಿ ನದ್ದು ಕೂಡುತ್ತಾಳೆ) 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತರೆಲ್ಲಿ !!! (ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ) ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಆರ್ಯ 
ಪುತ್ರರೆ ಎಲ್ಲಿರುವಿರಿ ? ಪ್ರತ್ಛೃತ್ತರವೆ ಇಲ್ಲ ! ಅವ್ವಯ್ಯಾ | ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾರು? ಪ್ರಿಯಾ! ನನ್ನನ್ನು ಅಂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವಿರೇನು? 
ಮೊದಲೇ ನಾನು ಭೀರುವು. ಈ ಕಟ್ಟಡನಿಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನೀವು 
ಹೀಗೆ ವಿನೋದ ಮಾಡುವಿರಾ? (ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ) ಸುಳುವೇ ಇಲ್ಲ! 


ಅಂಕ ೪: ಪ್ರವೇಶ ೨ ೮೫ 


ಆರ್ಯಪುತ್ರಕೆ ! ಆರ್ಯಪುತ್ರಕೆ!! (ಧಕ್ಕನೆ ಎದೆಬಡುಕೊಂಡು) ಅವ್ವಾ! 
ನಾನಿನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಿ !! ಈ ದಟ್ಟಿ ಡವಿಯಲಿ ನಾಯಿನರಿಗಳು ಕೂಡ 
ಅಡ್ಮಾಡಲಾರವು. ಮೇಲೆ ಇಂಥ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ! ಪ್ರಾಣನಾಥರು ಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ತೊಲಗಿ ಹೋದರೇನು? 
ಧಾಟಿ:-" ಇನ್ನೇನು ಗತಿಯು ಬಾಲ್ಕೆ ಗಾಯನ ಲೋಲೆ | ' 
ಎನ್ನಾ ತ್ಯಜಿಸಿ ಸೋದಿಯಾ ! ಕಾನನದೊಳು । ತಿ | ಪ॥ 
೦ ೪ 001 ನಾನರಮನೆಯೊಳು | 
ಇರುವಾಗ ನೀನುಪ- ಚರಿಸಿದೆ ಪತಿರಾಯಾ ॥ ೧॥ 
ವಲ್ಲಿಯು ತರುನರ- ನಾಶ್ರ ಶ,ಯಿಸಿರುನಂತೆ | 
ನಲ್ಲಾ ನಿನ್ನನು ನಾನು ಖಾ ನಿದ್ರೆ ಯೊಳಿರೆ॥ ೨॥ 
ಪರಿಚಾರಕರ ಪಾಲುಗಾರಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾರ ಪತಿದೇವರ ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವಳೆಂದು ನಂಬಿ ಬ ಈ ವನವಾಸವನ್ನೆೇ ಹಾರ್ಳೆ ಸಿಜಿ 


ನಲ್ಲನೆ 9) ಪ್ರಿಯಾ! ನನ್ನಿಂದೇನು ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದು ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಿರಿ? ಪಾಪಿಣಿ ದಮಯಂತಿ ಕ ಗು ಚಚ ಪ್ರಾಸ್ತ 
ವಾಯಿತು! ನಾನು ಜುಗರೂಕಃ ಳಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಾಣಸದಕನನ್ನು ಹೀಗೆ 


ಎಂದಿಗೂ ಕಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ! 
ಅಯ್ಯೋ | ನಾನಿನ್ನೇನು ಗತಿ ಮಾಡಲಿ! ಆಗಲೆ ನನಗೆಂಥಾ ಕಟ್ಟ 
ಕನಸು ಬಿದ್ದಿ ತು || ಕುಕಲ ೨) ನೆಗಳ್ಳೇ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಘೋರತರವ:ದ ಸ ರೂಪ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಕೊರಿಸಬೇಡಿರಿ | RY NS 
ನನ್ನ ಮಾಂಗಲ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುವನೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 
ಧಾಟಿ" ಗತಿಯೇನು ಮುಂದಕೆ. ' 

ಕರುಣಾಂಬುಧೆ ರಮಾ-ನರ ನಾನು ಕೋರುವೆ | 

ಚಿರಕಾಲ ಕಾಂತನು ಧರೆಯೊಳು ಬಾಳಲಿ ಪಲ್ಲಾ ॥ 

ಸತಿ ನಾನು ನೇನುದಿ ಪತಿಸೆೇನೆ ಮಾಡಿದ ॥ 

ನುಶ ಪ್ರಣ್ಯರಾಶಿಯ ಹಿತದಿಂದೆ ಇಾಯ್ದಿಹೆ ual 

ಹರಿ ನಾನದೆಲ್ಲನುಂ ಸುರಿನಶ್ರುಜಾಲದಿ | 

ಎರೆದೀನೆ ಧಾರೆಯ ಧೊರೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಕೆ | ೨॥ 


(ತೆರೆ) 


ಲೆ& ನಲ.-ದಮಯಂತಿ 


ಮೂರನೆಯ ಪ )ವೇಶವು 
ಸ್ಮಳ;:--ಶಾರ್ದೂಲಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪುಲಿಂದನ ಗುಡಿಸಲವು 
(ಪ್ರಲಿಂದನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ) 

ಪುಲಿಂದ: ಎಲೇ, ಈ ಸರಿರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗುಡಿಸಿಲದ ಮುಂಡೆ 
ಹಾಡುತ್ತಿರುವವರು ಯಾರು ನೋಡು | 

ಹೆಂಡತಿ: - ನೀನು ಹೋಗಿ ನೋಡಬಾರಡೆ ಗಂಡಸಾದವನು | 
ಕತ್ತಲೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ಅಡನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ಬರುವದುಂಟಿ ? 
ಕೇಳಿದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಸ್ವರ! ಜಕೆ ಸಣಿಗಿಕ್ಳಿಣಿ ಇದ್ದಾಳು. ನಾನೊಲ್ಲಿ 


ಪುಲಿಂದ: —ಜಕ್ಸಿ ಜಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ರೃನಾದರೂ ನೋಡಿದ್ದಾ ನೇನು? 
ದಾರಿಕಾರತಿ ಟ್‌ ಮ Ni ಸಾಯುವದಿಲ್ಲ. 


ಹೆಂಡತಿ: ನಾನು ಸತ್ತರೆ ಎರಡೂ ಕೈಲೆ ಉಣ್ಣುನಿ !! ಬಂಗಿಸೊಪ್ಪು 
ಸೇದಿ ತನನನನ ಹಾಡಿದ ಹಾಗಲ್ಲ, ಹೋಗಿ ನೋಡಬಾ ಕಡೆ? 


ಪುಲಿಂದ:--ನಿನ್ನಂಥ ಎಟ್ಟಿ ಹೆಂಗಸನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ! 


ದ 
(ಎದ್ದು ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ) ಅಲಲಲ |! 
ಯಾರಿವಳು ? ನೋಡಿದರೆ ಕಣ್ಣೇ ಕುಕ್ಳುತ್ತನೆ. 

ಲಾನಣೀ: ಧಾಟಿ" ಮಾತು ಕೇಳು ಕಾಂತೀ.? 


ಯಾರೊ ಇವಳು ರಂಬೀ, ಇಂಥಾ ಚಿತ್ರ ದಾಗಿನ ಗೊಂಬೀ॥ 
ಡೇನಲೋಕಪ ರಂಬೀ, ನೋಡಿದೆ ನಾನು ಕಣ್ಣುತುಂಬೀ ।ಪ| 
ಮುಗಿಲ ಮೇಲೆ ಸುಳಿದೂ, ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಳೀಕ ಇಳಿದೂ ॥ 
ಜಗ್ಗಜಗ್ಗನೇ ಹೊಳಿದೂ, ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು ತಾನು ಹಳಿದೂ | 


(ಸಾಗು) ಕಡಕ್‌” ಮಾಡಿ ಕೋಲ್ಮಿಂಚು ಹೊಡೆದು ಕಂಡಂತೆ, 
ಚಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಂತೆ | 
ಓಡದೆ ಚಂದರ ಜೋತಿ ತಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಿಡದಂತೆ, 
ವಜ್ಜರ ಹೊಳೆದಂತೆ | 
ಜಾಾನೀನಿ ಕೌಮಾನಿ ಬಂಬೆವಳೂ ಯಾರಿವಳೂ ॥ 
ಬಣ್ಣ ನೋಡಿ ಇಂಬಿಃ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಬಂತು ಚಿಂತಿ ತುಂಬೀ॥ 
ದೇವಲೋಕದ ರಂನಭೀ, ನೋಡಿದೆ ನಾನು ಕಣ್ಣುತುಂಬೀ al 


ಅಂಕ೪ಳ : ಪ್ರವೇಶ ೩ ೮೭ 


ಇಂಥಾ494ಚಲುವೆ ! ಮೇಲೆ ಹರೆಯದಾಕೆ!! ಸೋಗು ನೋಡಿದ್ಯಾ 
ಜೋಗತೀದು!!! ಸೂಳೆ ಮುಪ್ಪಾಗಿ ಜೋಗತಿ ಆಗುತ್ತಾಳಂದು ಹಿರಿಕಿರಿ 
ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈಕೆ ಜೋಗತಿ ಯಾಕೆ ಆಗಿದ್ದಾಳು!'! ( ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಾ ನೆ) 

ದನುಯೆಂತಿ:(ತನ್ನಸ್ಪಕ್ಕೆ) ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಡಪ್ಪು ಬಾರಿಸುತ್ತ 
ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥರ: ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದೊಬ 
ಆಶೆಯಿಂದ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದೆನು. (ಪುಲಿಂದನನ್ನು ಕಂಡು ಬೆದರಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿದು) ಈ ವಿಚಿತ್ರ ನೇಷಧಾರಿಯಾದ ಪುಲಿಂದನಿಂದ ನನಗೆ ಬಾಥೆಯಾಗ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಪ್ಟೆ ? 

ಪುಲಿಂದ:- ಜೋಗತೆಮ್ಮಾ ಅಂಜಬೇಡ ! ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿ ನೀನು? 
ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು ಹೇಗೆ ಬಂದೆಮ್ಮಾ? 


ದಮಯಂತಿ: (ಕಿಂಚಿತ್‌ ಭೈರ್ಯನನ್ನು ತಾಳಿ) ಅಪ್ಪಾ, ನಾನೂ 
ನನ್ನ ಪತಿಯೂ ಕೂಡಿ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದೆ ವು. ಇದೇ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಆ ಹೆಳ್ಳದ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇಳುಕೊಂಡಿವು. ಪತಿಯು ಹಣ್ಣುಹೆಂಸಲ 
ತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದವರು ಹಾದಿ ತಪ್ಪಿದರೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವರೆಂದು ನಂಬಿ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 
ಹೆಂಡತಿ:--ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪನೆ! ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲಮ್ಮಾ. 
ದನುಯಂತಿ:-.- ದೈವವೇ, ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಿ? (ಎಂದು ದುಃಖಿಸಿ 


ಅಳುತ್ತಾಳೆ.) 

ಸುಲಿಂದ;--ಅಮ್ಮಾ, ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ಈ ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. 
ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಂದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ, 
ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ! 

ಹೆಂಡತಿ: ಜೋಗತೆಮ್ಮಾ, ಒಳೆಗೆ ಬಾ ನಮ್ಮವ್ವಾ ! ಚಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಟಕಟ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ. ಅಂಜಬೇಡ. ಈ ನನ್ನ ಗಂಡ ಉತ್ತಮನು. 

ಪುಲಿಂದಕಈ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ರಕ್ಕಸಿಯಾತೆ ಕಂಡರೂ 
ಇನಳ ಮನಸ್ಸು ಬಲು ಒಳ್ಳೇದು || 


ಲೆಲೆ ನಲ-ದಮುಯಂತಿ 


ದಮಯಂತಿ:--ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿ! 
(ಮೂವರೂ ಗುಡಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.) 

ಹೆಂಡತಿ:- ಜೋಗತೆಮ್ಮಾ, ಈ ಹುಲಿಚರ್ಮ ಹಾಸಿಕೋ, ಈ 
ಗೊಂಗಡೀ ಹೊಮ್ದ ಕೋ! 

ಪುಲಿಂದ:-ಜೋಗಕೆಮ್ಮಾ, ನೀನಿಷ್ಟು ಚಿಲುವೆಯೂ ಚಿಕ್ಕನಳೂ 
ಆಗಿದ್ದು ಒಬ್ಬ ಅರಸಗಿರಸನ ಹೆಂಡತಿ ಆಗಬಾರದೆ | ಇದರಲ್ಲಿ ಏನು ಬಳು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ರೀ? 

ದನುಯಂತಿ:-(ಉಸುರ್ಗರೆದು) ಅಪ್ಪಾ, ಅರಸನ ಹೆಂಡಕಿಗಾದರೂ 
ಸ್ಥಿರವಾದ ಸೌಖ್ಯ ನಿರುವದು ನಿಜವಾದ ಮಾತಲ್ಲ ! 


ಹೆರಡತಿ:--ಹೌದ: ನಮ್ಮವ್ವಾ! ನಮ್ಮ ನಳರಾಯನಂಥ ಮಾರಾಯನೇ 
ಅರಸೋತಿಗೆ ಕಳಕೊ:ಡು ಚ ಚಟ | ಉಳಿದವರ ಪಾಡೇನು? 
ಅವ್ವಾ ! ಎಂಥ ಅರಸನೆಃ68 ನಮ್ಮ ನಳರಾಯಾ ! ಅರಸಿ ನೋಡು, 
ಗೌರವ್ವ ಬೇರಿ ಅಲ್ಲಾ; ಆಕೆ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲಾ !! ಬೆತ್ತದ ಹಾಂಗೆ ಬಳುಕುವ 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಂಗೆ ಇದ್ದಾಳು ದೇವರೆ!!! (ಎಂದು ಕಣ್ಣೊ 
ರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ). 

ಪ್ರಲಿಂದ;-_ಅರಸ ಅನಬೇಕು ನಮ್ಮ ನಳರಾಯನೊಬ್ಬನೇ ಅರಸು. 
ಕಾಳೆಗಾ ನಾಲಿ ಹಾಂಗೆ! ಬ್ಯಾ ಬಗೂ ಹಾಂಗೇ! ಕುಸ್ಲಿಗೂ ಹಾಂಗೇ! 
ದೇವರೇ ಆತ! ಮತ್ತೆ ಕೈ ಎಂಥಾ ರೊಡ್ಡ ದು! ಹುಲೀಬ್ಶಾ ಟೀ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ಹ.ಡುಗರಿಗೆ ಬಂಗಾರದ. ರಟ್ಟೀಬಳಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಸೇ | (ಎಂದು 
ತೋಳೇರಿಸಿ ತನ್ನ ರಟ್ಟೆ (ಬಳ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ) 


ಹೆಂಡತಿ: ಬಡಬಗ್ಗರ ಮೇಲಂತೂ ಗಂಡಹೆಂಡೆರು ಬಲು ಜೀವ | 
ಪುಲಿಂದಃ--ನಮ್ಮ ದೈನ ಕಡಿಮೆ | ಅನರೇನು ಮಾಡ್ಯಾರು? 
ದಮಯಂತಿ:--(ತನ್ನಪ್ಪಕ್ಕೆ) ಇಂಥ ವನಚರರೇ ಇಷ್ಟು ಹೆಳಹಳಿಸು 


ತ್ರಿರಲು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಆ ಮಹಾರಾಯನ ಹೆಂಡಕಿಯಾದ ನನಗೆಷ್ಟು ವ್ಯಸನವಾಗ 


ಜೇಡ? ಭಕ್ತಜನನತ್ನೆಲಾ ಜಗದೀಶ್ಯಾ 


ಅಂಕ೪ಳ: ಪ್ರವೇಶ ತಿ ೪೯ 
ಧಾಟಿ; " ಈಶ ಚಿಂತಾ ನಿವಾರಿಲ ಸಾರಿ, ' 


ನೀನೆ ಸರ್ವೇಶನೆ ಕಾಯಬೇಕೆ । 
ಇನನದಿ ಕಾಂತನಂ ; ಕೋರಿಕೆಯನಾಲಿಸೈ | ಪಲ್ಲಾ | 
ಹಿಂದೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಂ ನೀನೆ ಕಾಯಿ ॥ 
ಬಂದೆ ಕರಿರಾಜನಾ ಮೊರೆಯ ಕೇಳಿ ॥ 
ಇಂದಿರಾನಾಥನೆ ನಾನು ಕೂಡಾ ॥ 
ಹೊಂದಿದನರೈ ಪ್ರಜೊ ನಿನ್ನ ಪದ ಸೇನೆಯಾ॥ ೧॥ 


(ತೆರೆ) 


೯೪೦ ನಲ.ದಮುಯಂತಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 
ಸ್ಥಳ: — ಅರಣ್ಯ. ತೆ ನಾರದರೂ) 
ಧಾಟಿ" MS 
ಅಥವಾ 
"ಹೋಯ ಸುಸಾರ ತರುಮುಗ್ಧ ಕೋರಕ ಭುವನಿ ' 


ರಾಜಾ: 

ಪ್ರೇಮುಮಯಳಾದ ಮನಮೋಹನಾಂಗಿಯನು ನಾಂ 
ತಾಮಸನು ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದೆ ಕಾನನಾಂತರದಿ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಭೀರು ನೀಂ ರಜನಿಯಲಿ ದಾರಿಗಾಣದೆ ಮರುಗಿ । 
ದೂರಿ ಬಾಯಾರಿದೇಂ ದುರುಳ ನಾಂ ಜೀನಿಸಲು | ೧॥ 

ಹಾ! ಪ್ರಿಯೆ ಪತಿಸೇವಾಪರಾಯಣ್ಕೆ ದಮಯಂತೀ, ಕೃತಜ್ಞ ನೂ 
ನಿಶ್ವ್ಚಾಸಘಾತಕನೂ ಕರ್ತವ್ಯನ ಪರಾಜು ನೂ ಆದ ಈ ನಳನನ್ನು 5 ಬಿ 
ನೀನು ನಿಶ್ಚಿಂತಳಾಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಯಲ್ಲವೆ! ದಾರತ್ಯಾಗಿ 
ಯಾದ ನಾನು ಮಹಾಪಾತಕಿಯೇ |! ಮಂಗಲೈ ಪತಿಯ ಗಕಿಯೇನಾಯಿತೋ 
ಎಂದು ನೀನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಿಯೇ ಹೊರತಾಗಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ವಂಚನೆಯ 
ಕಲ್ಪನೆಯು ಕೂಡ ನಿನ್ನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸಿದ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ್ಯೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿ ಜೀವಿಸಬಹ.ದೆ! ದೇವಿ, ಕ್ಷಮಿಸು! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿಸುತ್ತೆ 
ಬಂದು ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುನೆನು! 
(ಅಡ್ಡಾಡಿ ನಿಜಾರಿಸಿ) ಹಾಂ! ಮತ್ತೆ ನೋಹ ಬಂದಿತು ನೋಡಿರಿ! ನಾನು 
ತಸಸ್ಸು ಮಾಡತಕೃವನಲ್ಲೆ 9 (ಸುತ್ತಿ ಅಡ್ಡಾಡಿ) 

"ಮನೋನಿಗ ಹನೆಂದರೆ ಅದೇನು ಹಾದಿಯ ವೆ. (ಲೆ. ಬಿದ್ದಿರುವ ವಸ್ತುವೆ? 
ನಾವು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ಈ ದೇಹವನ್ನು ತ್ರಣಕ್ಳೂ ಕಡಿನೆ ಮಾಡಿ ಇದನ್ನು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಣದೇವತೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಇದೇ ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವು ತಿಲಮಾತ್ರವೂ ಇರಬಾರದೆ ? 
ಮನೋನಿಗ್ರಹದ ಶಕ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ನನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಾದರು, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂಯಮಿಗಳಾದರಷ್ಟೆ | ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ನನಗಾದರೂ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಬರಲಾರಣೇನು? 


ಅಂಕಳ : ಪ್ರವೇಶ ೪ ೯೧ 


ಓಹೋ! ಏನೋ ನನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಕಚ್ಚಿತು |! (ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಹಾವೇ 
ನೋಡಿರಿ! ಕ್ರೋಧಾವಿಷ್ಟಳಾದ ಮೃ ತ್ಯುದೇವತೆಯ ಹೆಣಿಲಿನಂತೆ ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಷವು ನನ್ನನ್ನು ಕಚ್ಚೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಲಿದೆ ! 
ನಲರಾಜ್ಯಾ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಗೆ ತಗಲಿದ ಕಲಂಕವನ್ನು ತೊಳೆಯದೆ ಮುಂದಿನವರ 
ಮಾನಭಂಗಕ್ಕಾಗಿ ಆದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ನಡೆದಿಯಲ್ಲವೆ ? ಉಪಾಯ 
ನಿಲ್ಲ [| (ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ) 

ಇನ್ನೇನಿದೆ?! ಮೈತುಂಬ ವಿಷವು ಭೇದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಕ್ಷಣ 
ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಬಲವು ಶಿಥಿಲವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ವಿಶ್ವಸ್ಥಿ ತಿಲಯ ಕರ್ತಾ ಭಗವಂತಾ, 
ಈ ನರಾಧಮನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಇವನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೋ. (ಎಂದು ನಿಶ್ಶೇತನನಾಗಿ ಒರಗುತ್ತಾ ನೆ.) 

(ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾರದರು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ) 
ಧಾಟಿ" ಮಾಯಿ ಸರಸತಿ ಶಾರದಾ' 


ನಾರದ: 
ಎಂತು ಪೊಗಳೆಲಿ ಮಾಧವಾ | 
ಚಿಂತಾಹೀನನಾದೆಂತೊ, ಲೋಕಹಿತವಾ 
ಚಿಂತಿಸುನಿಯ್ಕೆ ನೀನಾನಗಂ ದೇವಾ ॥ ಪಲ್ಲಾ | 
ದೇವಾಧಿದೇನಾ ನೀಂ ಭಕುತರ ಮೊರೆಯ | 
ಕಿವಿ ಕೇಳುತೆ ಬರುನಿ ಪ್ರಭೋ | 
ಶ್ರೀನಿಲಾಸಗಳನು ನೂಕಿ ದಯಾಸಿಂಧು॥ ೧॥ 
ಕರ್ಕೋಟಕನು ನಲರಾಜನನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ನಾನೇ ಆ ನಾಗರಾಜನನ್ನು ಕರೆದು ನಿನ್ನ ನಿಸವನ್ನು ನೀನು ಮರಳಿ ತೆಗೆ 
ದುಕೋ ಎಂದು ಆಜಾ ಸಿಸಿದೆನು. ನಾನು ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದೆನೆಂತೇ 
ಒಳಿತಾಯಿತ.! ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೆಲಸವು ಕೆಟ್ಟೇಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು !! ಇನ್ನೇನು 
ನಲರಾಜನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಭಯವಿಲ್ಲ. (ರಾಜನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅನನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು) ನಲರಾಜ, ಏಳು | ಏಳು |! 
ರಾಜಾ:-(ಕಣ್ಣುತೆರೆದು ನೋಡಿ) ಓಹೋ | ಏನು ಪುಣ್ಯವಿದು! 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಾರದ ಮುನೀಶ್ವರರನ್ನೇ ಕಂಡೆನಲ್ಲ! ಭಗವನ್‌, ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ 


೯೨ ನಲ-ದೆಮೆಯೆಂತಿ 


ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ; ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಎದ್ದುಬಂದು ತಮ್ಮ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದ ಲಾಭ 
ನನ್ನು ಹೊಂದುವಂಥ ಭಾಗ್ಯವು ನನ್ನದಿಲ್ಲ. ಸರ್ಪ್ಷದಂಶದಿಂದ ನಾನು ನಿಶ್ಚೇ 
ಸ್ಟಿತನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕೃತದಿಂದಲೇ ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಸರವ:ಸವಿತ್ರವಾದ ತಮ್ಮ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಪಾದ 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನನಗಿನ್ನು ಮೋಕ್ಷವಾಗಲೆಂದು ಮುನೀಶ್ವರರು 


ಆಶೀರ್ನದಿಸಬೇಕು! 

ನಾರದ:(ಕನ್ನಸ್ವಕ್ಕೆ) ಈ ಮಹಾ ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಿರಾ! ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಐಹಿಕವಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಲಮಾತ್ರ 
ವಾದರೂ ಲೆಕ್ಸಿಸದಿರುವ ಈ ಉದಾರಚರಿತನು ರಾಜರ್ಹಿಯೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಾಗಿದ್ದರೆ ? ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುಕ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಧೀರನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡನಪ್ಪೆ ! ಸಾಧು! 
ನಲರಾಜಾ ಸಾಧು! ನೀನೇ ಧನ್ಯನ.! (ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು) ರಾಜಾ! ಏಳ್ಳ್ಕು 
ಏಳು! ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರಿಗೆ ನಾಗರಾಜನು ತನ್ನೆ ವಿಷವನ್ನು ಮರಳಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ನಿನಗಿನ್ನು ಮರಣದ ಭೀತಿಯಿಲ್ಲ. ನೋಕ್ಷದ 
ಮಾತು ಈಗೇಕೆ? ಅದು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 

ರಾಜಾ: (ಎದ್ದು ನಾರದರ ಕಾಲೆ ರಗಿ) ಕೃ ಪಾನಿಧಿಗಳೇ, ಈ ದಾಸನ 
ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಉಪಕಾರವು ಬಹಳವಾಯಿತು. ಖಳನಾದ ಕಲಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಹುಸರಿಯಾಗಿ ಛಲಿಸಿದನು. ನಾನಿನ್ನು ಉಗ್ರವಾದ ತಸಶ್ಚರ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಆ ದುರಾತ್ಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪನನ್ನು ತೊಟ್ಟದ್ದೇನೆ. 
ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವು ಕೊನೆಗಾಣುವಂತೆ ತಾಸಸೋತ್ತಮರು ನನಗೆ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡಬೇಕು! 

ನಾರದ:;--ನಲರಾಜ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸರಿನಿತವಾದ ಪ್ರಣ್ಯಸುಚಯವಿರು 
ನದ. ಉಗ್ರವಾದ ತಪಶ್ಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಾರಣನೇ ನಿನಗಿಲ್ಲ. 
ನೀನಿನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ಖುತುಪರ್ಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ವರೆಗೆ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರಾಯಿತು ! ಕರ್ಕೋಟಳನ 
ವಿಷದ ಅಂಶವು ನಿನ್ನೆ ಫಿ ಉಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ನೈಬಣ್ಣ ಕಪ್ಪಾ 


ಆ ೧ಗಿ 


ಗುನದು, ಆಮೇಲೆ ಸಹಸಾ ನಿನ್ನ ಗುರುತು ಯಾರಿಗೂ ಸಿಕ್ಕದು. ಕಲಿ 


ಆಂಕ೪ : ಪ್ರವೇಶಳ ೩ 


ಯನ್ನು ದಂಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ ನಾನು ನಿನಗೊಂದು 
ಸುಲಭವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸಹೇಳ:ವೆನು? ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಮಂತ್ರ 
ನನ್ನು ನಾನು ಧ್ರುವರಾ: ಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನು. (ರಾಜನೆ ಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರೋಸ 
ಆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.) 

ಣೇ ಈ ಉತ್ಕ್ತರೀಯವನ್ನು ಶೆಗೆದುಕೊ! ಇದನ್ನು ನೀನು ಮೈಮೇಲೆ 
4. ಇಂಡಾಕ್ಸಣವೇ ನಿನ್ನ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣನೆಲ್ಲ ಹೊರಟ: ಹೋಗುವದು. 


ಸ 
(ಕೊಡುತ್ತಾನೆ) 


ರಾಜಾ;--ಮುಧೀಂದ್ರರಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿತನಾದೆನು. ( ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ.) 

ನಾರದ:--ರಾಜಾ ನಿನಗೆ ಉತ್ಕ್ತರೋತ್ತರವಾಗಲಿ! (ನಾರಾಯಣ 
ನೆನಲು ಮೋಕ್ಷವೈ ಇತ್ಯಾದಿ ಹಾಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ.) 


(ತೆರೆ) 


೪೪ ನಲ.ದನುಯಂತಿ 


ಐದನೆಯ ಪ್ರನೇಶವು 
ಸ್ಫಳ;-ಚೇದಿರಾಜನ ಅರಮನೆ. 
(ರಾಜಮಾತಾ, ಸುನಂದಾ, ಜೋಗಿನಿ, ದಾಸಿ.) 

ರಾಜನಮಾತೆ:--ಅಹಹಾ, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಬಹು ಮಂಜುಲ 
ವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೇಳಿದಿಯಾ ಸುನಂಜೆ? 

ಸುನಂದಾ: ಅಹುದು! ಏನು ಸ್ವರವದು '! ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ 
ಹೇಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ ! 

(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಗಿನಿಯೊು ಹಾಡುತ್ತಾಳೆ) 
ಧಾಟಿ..." ಕಂಗಳಿದ್ದೇತಕೋ ಕಾವೇರಿ ರಂಗನ ನೋಡದ ' 


ನಂಬಲಿಬೇಡಿರೈ ಶ್ರೀ-ವೈಭನಂಗಳ ನೋಹವಾ ॥ ಸಲ್ಲಾ | 

ಅಂಬುಜನಾಭನ ಪಾದನ ನೇನುದಿ । 

ನಂಬಿರೆ ನಿತ್ಯಾನಂದನಹುದು ॥ ಅನುಪಲ್ಲಾ ॥ 

ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ ಸಿರಿಯನಾಥ. ನೊಲೆದ ಮೇಲೆ ಕಪಟಿಸಿರಿಗೆ ॥ 

ಹಲುಬಿ ಪರಸರಾನಂದ | ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ ಬೇಡಿ ಮೋಹವ ॥ ೧॥ 

ಸತೃವ್ರತವೆ ಮೋಕ್ಷಕರವು । ಮೃತ್ಯುಗಂಜದ-ಲದನು ಚರಿಸಿ ॥ 

ನಿತ್ಯತೆಯನು ಪಡೆದ ಧ್ರುವನು | ತಥ್ಯನಿದನಂ ತಿಳಿದು ನೋಹನ ॥ ೨ ॥ 

ರಾಜನುಾಾತೆ:--ವಸಂತೀ, ಆ ಹಾಡುವವಳನ್ನು ಕರೆ ಹೀಗೆ. ಅದೇ 
ಪದವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳುವ ಹಾಗಾಗಿದೆ. 

ವಸಂತಿ:-_(ಕಿಟಿಕೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ) ಯಾರಮ್ಮಾ ಹಾಡುವವಳು? 
ತುಸು ನಿಲ್ಲು. ದೇನಿಯವರು ನಿನ್ನ ಸದನವನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸಿರುವರು. 
ಹೀಗೆ ಬಾ! 

ಜೋಗತಿ: “ಹಾಂ! ತಾಯಾ! ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ! (ನೆಂಬಲಿಬೇಡಿರೈ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪದವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾಳೆ.) 

ಸುನಂದಾ:--ಈಕೆ ಹಾಡಿದ ಪದವು ವೈರಾಗ್ಯಪರವಾಗಿದ್ದು ಬಹು 
ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಈ ಜೋಗತಿಯ ಕಂಠವೆಂದರಿ ವೀಣಾರವವೇ. ಜೆಲುನೆ 
ಯಾದರೂ ಎಸ್ಟಿ ರುವಳೀಕೆ ! ರೂಪವತಿಯಾದ ಈ ಪ್ರೌಢೆಯು ಜೋಗತಿ 
ಯಾಕೆ ಆಗಿದ್ದಾಳು 


ಆಂಕ೪: ಪ್ರನೇಶ ೫ ೪೫ 
ಧಾಟಿ" ಗಂಧನಹಾ ಮಕರಂದನ' 


ಇಂದಿರೆಯೇ ನರ-ವಿಂದಮುಖಿಯು | ನಲು. 
ನಂದೀ ಭುವನಕೆ ಬಂದವಳು ॥ 

ಇಂದು ಭಕುತೆ ಜನ ವೃಂದಕೆ ಮಹದಾ। 
ನಂದವನೀಯಲು ಕರುಣಾಳು ॥ ೧॥ 


ರಾಜಮಾತೆ:- ಇವಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸ್ವಕೀಯರನ್ನು ಕಂಡಂತಾಗಿ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ಉಕ್ಕುತ್ತಲಿದೆ. ಈ ಸುಂದರಿಯು ಯಾರಿರು 
ವಳೋ ಕಾಣೆನು. ವಸಂತಿ, ಆ ಜೋಗತಿಗೆ ಈ ದಿವಸ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಬರಹೇಳು! ಅವಳಿಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಒಳ್ಳೇ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ! 

ನಸಂತಿ«-- ದೇವಿಯರ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಮಾಡುವೆನು (ಹೋಗು 
ತ್ತಾಳೆ) 

ಸುನಂದಾ:--ಅಮ್ಮಾ, ಆ ಜೋಗತಿಯ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ 
ದಮಯಂತಿೀ ಅಕ್ಕನ ಹೋಲಿಕೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ನೀನು ನೋಡಿದಿಯೇನು? 


ರಾಜವತಾತೆ:-. ಅಹುದು ನೋಡು ! ಸುನಂದ, ಹತ್ತುಪಾಲಿಗೆ 
ಅವಳು ದಮಯಂತಿಯೆ€ ಇರಬಹುದು! ನಿಷಧ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಕ್ರಾಂತಿ 
ಯಾದ ಸಂಗತಿ ನಿನಗೆ ಕಿಳಿದೇ ಇದೆ! ನಲರಾಜರೂ ದಮಯಂತಿಯೂ 
ಹೀಗೆ ವೇಸಾಂತರದಿಂದ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರಾದೀತು. 
(ವಸಂತಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ) 


ವಸಂತಿ:--ದೇನಿಯವರು ಆಲಿಸಬೇಕು! ಜೋಗತಿಯು ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೂಜೆಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. ಪೂಜೆ ತೀರಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರುವೆನು. ಜೋಗತಿಯು ಮಾತ್ರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಳಲ್ಲ ಕಂಡಿರಾ! 
ಜರದ ದುಕೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವಳು ಉಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ವಾಂ 
ಕುರದ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಕೇಶಾಭರಣವನ್ನು ಅವಳು ಕೈಯೆತ್ತಿ ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ ! 
ನಡೆನುಡಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರಂತೂ ಅವಳು ರಾಜಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವಳೇ, 
ಸುವೇಹನಿಲ್ಲ. 


೬ ನಲ.ಬೆನುಯೆಂತಿ 


ರಾಜಮಾತೆ ತಿಳಿಯಿತು! ವಿರಹವ್ರತನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ರಾಜ 
ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಅವಳು! ಪೂಜೆ ತೀರಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಸ:ಶೀಲೆಯನ್ನು ಸನ್ಮಾನದಿಂಬ 
ಇತ್ತ ಕರಕೊಂಡ: ಬಾ. 

(ನಸಂತಿಯು ಹೋಗಿ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ.) 

ವಸಂಶೀಃ (ದನುಯಂತಿಯನ್ನು ಕುರಿ:೨) ಶಾಯಿಾ, ಹೀಗೆ ಬನ್ನಿರಿ 

ಇವರೇ ರಾಜಮಾಶೆಯನರು; ಇವರು ಸ:ನಂದಾದೇವಿಯವರು. 
) 

ರಾಜಮಾತೆ: -(ಭರದಿಂದೆದ್ದು) ಅವ್ವಯ್ಯಾ! ಮಗುವೇ ದಮ 
ಯ:-ಂತೀ ಬಾ! (ಅಪ್ರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ) 

ಸುನಂದಾ:--ಆಕ್ಟಾ ನಮಸ್ಸಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. (ನನುಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ) 

ದನಮುಯಂತಿ:-- (ರಾಜಮಾತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು) ದೊಡಮ್ಮಾ !! 
(ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾಳೆ) 

ರಾಜಮಾತೆ: (ದಮಯಂತಿಯ ಕಣ್ಣೊರಿಸಿ) ಮಗುವೆ ದುಃಖಿಸ 
ಬೇಡನನನ್ನಾ !! 

೬ 
ಸುನಂದಾ: ೬ ಕ್ಸ, ನಿನ್ನವ ವಸ್ಥೆ ಹೀಗಾಯಿತೆ!! 


ದಾಟಿ" ಕೋಮಲಾಂಗ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ನೋಹನಾಂಗಿಯು' 


ತಾಪಸಿಯರ ವೇಷವೇನೆ ಸಾರ್ನಭಳಔಮಿನಿ॥ 
ಭೂಸಗುಚಿತ ರತ್ನಮಾಲೆ ಕಸದಿ ಸೇರುವೊಲ್‌ ॥ ಪಲ್ಲಾ 
ನೀರೆ ಕೋಮಲಾಂಗಿ ಹೀಗೆ ಮ್ಲಾನಳಾದಿಯಾ | 
ಪಾರಿಜಾತ ಕಲಿಕೆಯುದುರಿ ಬಾಡುವಂತೆಯೇ ॥ ೧॥ 
ದಮಯಂತಿ:--ಸುನಂದೆ, ನೀಜೋನ್ನ ತವಾದ ಸ್ಥಿತಿಗಳು ಕಾಲ 
ಚಕ್ರದ ಗತಿಯಿಂದ ಸಕಲ ಮಾನವರಿಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವದುಂಟು, ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನಗೆ ವಿಷಾದವೇ ಇಲ್ಲ! (ರಾಜಮಾತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು) ದೊಡ್ಡಮ್ಮ್ಮಾ 
ಆರ್ಯಪುತ್ರರ ವರ್ತಮಾನವೇ ಇಲ್ಲ. 
ರಾಜವತಾತೆ:-ದಮಯಂಶೀ, ನೀನು ಯಾವಜ್ಜೀವ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿ 
ಯಾಗಿರುನೆಯೊದು ಪ್ರತೃಕ್ಷ ದನನ ನುಹರ್ಷಿಗಳೇ ಹೇಳಿರುವರಷ್ಟೆ ? ಅಂಥ 
ವರ ಮಾತು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರದು. ಬೇಗನೆ ನೀನು ಸತಿಯನ್ನೊಡ 
ಗೂಡಿ ವಿರಾಜಿಸುವಿ! ಚಿಂತಿಸಬೇಡ!!! 


ಅಂಕಳ ; ಪ್ರವೇಶ ೫ ೩೭ 


pS ಮ್ಮಾ, ನಿವು ಂಥ ಹಿರಿಯರ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ 
ಬನಾಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ? ನಾನಂತೂ ಗಟ್ಟ ಮನಸು ಮಾಡಿ ಬಂದ ವಿಸತು ಗಳಿಗೆ 
ತಲೆ ಕೊಟ್ಟೇ ಇರುವೆನು. 

ಇ 0 ಪ ಅಕೃನ ವೈಭವವು ಎಂಥಾದ್ದು ! ಹೀಗೆ 
ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ನಸ್ಬವಾಗಿ ಹೋಯಿಶಲ್ಲೆ! ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಚಂಚಲಳೆಂಬ 


ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ! 


ದಮ ಯೆಂತಿ:--ಸುನಂದ್ಕೆ ಹಾಗನ್ನೆ ಕೂಡದಮ್ಮಾ ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ 
ಪಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾವು ನಿಸ ಸತ್ತಿಗೆ ಈಡಾಗುತ್ತೇವೆ. 


ಥಾಟ್‌ ಸುಳ್ಳೆ ಸುದತಿ ಶ್ರಮಿಸುವದು' 


ಚೆಂಚಲತೆಯು ಲಕುಪಮಿಗಿಹುದೆ ! ಮೂಢ ಮುತನಿದು | 
ಪರಮ ಮೂಢ ಮತನಿದು ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಯೋಗಸಾಧ್ಯ ನಲ್ಲದನನು ದೇವನವಳನು । 
ಗಕಾರ (ಕುತ ತಾನು ತಾಳ ಹೃದಯದಿ 
ಹರಿಯು ತಾಳೆ ಹ ದೆಯದಿ Hal 
ಧರ್ಮನಹಿಃ ನರನ್ನು ಸಿರಿಯು ಕಾಲಿಲೊಡೆಯಳೆ 
ನರ್ನುಲಾಂತ ರಾತ್ಮ್ಮ ಗೇನು ಕೊರತೆ ಭುವನದಿ ॥ 
ಏನು ಕೊರತೆ ಭುನನದಿ ॥ ೨॥ 


ಸುನಂದಾ:-_ ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೂ ನಲರಾಜರೂ ನಿರ್ದೋಷಿಗಳಾ 
ಗಿರಲು ನಿಮಗೀ ವಿಸಕ್ತೇಕೆ? ನಿಮ್ಮ ಸತ್ತಸರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ದೇವರು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದನೆನ್ನಬೇಕು! 


ಧಾಟಿ; ಅಧಮ ಕೆತಿ ಪಾಲಕಾ' 


ಸಾಧು ಮನ ನೋಡಲು ದೇವನನರಂ । 

ಬಾಧಿಪನು ಲೀಲೆಯಿಂ ನಿಂದು ಬಳಿಯೊಳ್‌ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 

ಸುತ್ತಿಗೆಯ ಪೆಟ್ಟಿ ನಿಂ ಹೊಡೆದು ನೋ ಭು ರು ವಜ್ರ | 
3, ಬೆಂಕಿಯೊಳಿಟ್ಟು ಹೇಮವನ್ನು ॥ 

ಲ್ಯ ಗ ಹೊಡೆದು Pp 

ಹಿತ್ತಾಳಿಯನು ಕಾಸಿ ನೋಳ್ಸರೇನೆ lol 


೯೪ ನಲ-ದೆಮುಯೆಂತಿ 


ರಾಜಮಾತೆ: ದಮುಯಂತೀ ನಡೆ ಭೋಜನದ ಸಮಯವಾಯಿತು, 
ಭೋಜನೋತ್ಸರ ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ದನುಯಂತಿ:--ನಡೆಯಿರಿ!! 


(ತಿಕ) 


ಅಂಕ ೪: ಪ್ರವೇಶ & ೪೯ 


ಆರನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


ಸ್ಥಳ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಖುತುಪರ್ಣ ರಾಜನ ಅಶ್ವಶಾಲೆಯ 
ಒಂದು ಭಾಗವು. 
(ನಲರಾಜನು ಬಾಹುಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯತುಸರ್ಣನ 
ಅಶ್ತಪಾಲಕನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ.) 

ಬಾಹುಕ: (ಹಿರ್ನನೆ) ನನ್ನೀ ಭ್ರೂಭುಗಮಾತ್ರದಿಂದ ಬಲಾಡ್ಯ 
ರಾದ ರಾಜರು ಪಾದಾಕ್ರಾಂತರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಯಃಕಶ್ಸಿತನಾದ ಪಾಮರನು ನಿಭವೈಶ್ಚರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರೋಲಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಂಥ ನಲಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ನಾನು ಸಾಧಾರಣನಾಗಿರುವ ಈ ಖುತು 
ಪರ್ಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುದ.ರೆಯ ಮ್ಭೈ ತಿಕ್ಕಿ ಜೀವಿಸಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲೆ! ಈ 
ನನ್ನ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ರೂಸನೇನು! ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವೇಸವೇನು ! 
(ಹಣೆಗೆ ಕೈ ಬಡಕೊಂಡು) ಸಾಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಸ್ಪಿತ್ತವಾಯಿತು!! (ಕೈಯ 
ಲಿಯ ಚಬಕದಿಂದ ಲಡ್ಡು ಕಟಿದಂತೆ ಮಾಡಿ) ಚಬಕವೆ ನೀನು ಕುದುರೆಗಳ 
ಜನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟ ಆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇ ಒಳಿತಾಗಿ ಸೆಳೆದು ಯಜಮಾನನ 
ಹೆಸ್ಲಾವಲಂಬನದ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಶಬ್ದಸ್ರೆ ಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ, 
ದುರ್ಜನನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ನಿನ್ನೆ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಈ ನಲಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಬಾಳಬೇಕಾಯಿತೆ? ಆಗಲಿ!! 

ನನ್ನ ಅನಸ್ಟೆಯು ಏನಾದರೂ ಆಗಿಕೊಳ್ಳ ಶೊಲ್ಲದೇಕೆ, ಆದರೆ ದೋಷ 
ರಹಿತಳೂ ಪರಮ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಉದಾರಳೂ ದೀನವತ್ಸಲೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ನನ್ನ ಪ್ರೇಮದರಸಿಯನ್ನು ವಿಪತ್ತಿಗೀಡುಮಾಡುವದು ಸರ್ವಸಾಕ್ರಿನ:ಂತ 
ನಾದ ಪ್ರಭುನೆ ನಿನಗೆ ನ್ಯಾಯನೆ? (ಆಲೋಚಿಸುತ್ತೆ ಅಡ್ಡಾ ಡಿ) ನ್ಯಾಯನೇ 
ಸರಿ. 

ರಾಗ ಬಸಂತ. ಧಾಟಿ" ಏನು ಉಪಕೃತಿ' 
ರೀತಿಯಿರುನದೀ ಲೋಕದಿ ತಾನೆ ॥ ಪಲ್ಲಾ | 


ಅಡನಿಯ ಜಾಲಿಯ ಕಡಿದಿಡುವಾಗಲು 
ತೊಡಕಿದ ಬಳ್ಳಿಯ ಳಡಿಯುನರಾಗಲೆ ೧ 


೧೦೦ ನಲ-ಜನುಯುಂತಿ 


ಪಾಪಿಯೆನ್ನೆನು ಶ್ರೀಪತಿ ಶಾಸಿಸೆ 
ತಾಸವಿದಾಯಿತು ಆ ಪತಿದೇನಿಗೆ ॥ ೨॥ 

ಉಪಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಮಾತಿಗೆ ಚೆಂತೆಮಾಡಿ ಫಲವೇನು. ಮಾಡಿದ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕ ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ನಾರದರು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಆಚರಿಸುವದ. ಯುಕ್ತವು. ಓಂ ನನೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ! ಓಂ 
ನನೋ ಭಗವತೇ ನಾಸುದೇನಾಯ!! (ಎಂದು ಜಪನುಣಿಗಳನ್ನು ಎಚೆಸು 
ತ್ತಾನೆ.) 

(ಸೇನಕನೊಬ್ಬನು ಪ್ರನೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ.) 

ಸೇನಕ:---(ತನ್ನಸ್ಟಕ್ಕೆ) ಬಾಹುಕನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. ಇವನು 
ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಪುರುಷನಲ್ಲನೆದು ಅನೇಕರು ತರ್ಕಿಸುವದು ಯಥಾರ್ಥವು. 
ಇವನ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಇನನ ವರ್ಚಸ್ಸು, ಇನನ ನಡೆನುಡಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಆದರದಿ:ದಲೇ ಇವನೊಡನೆ ನಡಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸಾಗುತ್ತದೆ. (ಬಾಹುಕ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು) ಸತ್ತಶಾಲಿಯೆೊ ಸೇನಾನತಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 

ಬಾಹುಕ: ನನ್ನನ್ನು ಸೇನಾಸತಿಯು ಕರೆಯುವನೆ! 

ಸೇನಕ:-(ನಕ್ಕು) ಮಹಾತ್ಮನ, ನೀನಾನನೇ ಇರಲಿ ಈ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಸೀನು ಸೇವಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದನ್ನು 
ಮರೆಯಲಾಗದು. ಮೊನ್ನೆ ಮಹಾರಾಜರು ಥಿನಗೊಂದ. ಮಾತು ಕೇಳಿದಾಗ 
ನೀನು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುವವನಂತೆ ಮಾತಾಡಿದಿ. ದುರ್ಡ್ಸೈನಿ 
ಯಾದ ಮಹಾತ್ಮನಿರಬಹುದೆಂದ ನುಬಿ ರಾಜರು ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನಾದರು. 
ಇನ್ನುವೋಲಾದರೂ ನೀನು ತ.ಸು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನಡಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

ಬಾಹುಕ:--ರಿಜಗುಣಿ, ನೀನು ಹೇಳುವದು ನಿಹಿತನು. ಹೊತ್ತೇರಿ 
ದುತೆ ಕೊಡೆ ಹಿಡಿಯುವದೆ ಒಳ್ಳೇದು. ನಡೆ ಹೋಗೋಣ. 


(ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 


ಐದನೆಯ ಅಂಕವು 
ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 
ಸ್ಥಳ: ನಿದರ್ಭರಾಜನ ಅಂತಃಪುರ. 
(ದಮಯಂತಿಯೂ ಸಖೀಜನರು) 
ದಮಯಂತಿ:--(ಓರ್ವಳೆ) 


ಧಾಟಿ. ಮಾಧವ ಮಂಗಲಧಾಮಾ ಬಾರೊ' 


ಪ್ರೇಮದ ಸಿಂಧಂನೆ ಕಾಂತಾ ಬಾರೆ 


ಣ್ಗ 


ಇಂತಾ, ಮಾನಸ ಚಿಂತಾ ಹಾರಾ! ಸಲಾ ॥ 
ಸಿಂಗರ ನೀನೇ ಮಂಗಲ ನೀನೇ 4 
ಕಂಗಳ ಪ್ರೀತಿಯು ಕಾಂತನೆ ನೀನೇ ॥ ೧॥ 
(ಚೆಂದ್ರಾನಲಿಯೂ ವಸುಮತಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ) 
ಚಂದ್ರಾ:-ಸ್ರಿಯ ಸಖಿ ದಮಯಂತೀ, ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ? 
ದಮಯಂತಿ;--ಬನ್ನಿರಿ. ಏನು ಮಾಡಲಿ ಗೆಳತಿಯರೆ? ಪ್ರಲಾನ 
ಮಾಡುವದೊಂದೇ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಇಟ್ಟಿದೆ; ಅದನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಚಂದ್ರಾ:--ಪ್ರಿಯ ಸಖ) ಸಾರ್ವಭೌವಿನನಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪರಿಪಾಲನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಜಾಣೆಗೆ ಅಜ್ಜಾ ನಿಗಳಾದ ನಾವು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಸಮರ್ಥಕೆ? ಆದರೂ ನಲಮಹಾರಾಜರಂಥ ಲೋಕ್ಳೆ ಕನೀರರು ಬೇಗನೆ 
ವಿಸತ್ತುಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಹಾಕಿ ಮತ್ತೆ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವರೆಂದು 
ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ದಮುಯಂತಿ:- ಚುದ್ರಾ, ಸಿಂಹಾಸನದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ನನಗಿಲ್ಲ 
ಕಂಡಿಯಾ! ವಿಸತ್ತಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕಾಂತರ ಸೇನೆಗಾಗದವಳಾದ ನಾನು 
ಬದುಕಿದ್ದು ಫಲವೇನು ಹೇಳಬಾರದೆ? 
ಚಂದ್ರಾ: ದಮಯಂತಿ ಈ ನಿನ್ನೆ ಸ್ರಣ್ಯಕರವಾದೆ ಉದ್ಗಾರವು 
ನಿಜವಾಗಿ ಸ್ಪುತ್ಯವಾದದ್ದು | 


೧೦೨ ನೆಲ-ದಮಯೆಂತಿ 


ವಸುಮತಿ:--ದಮಯಾತೀ, ಈ ನಿನ್ನ ಉದ್ಗಾರವನ್ನು ನಲರಾಜರು 
ಕೇಳಿದ್ದಾದರೆ ಅವರು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿ ತಮಗೆ ಬಂದ ನಿಸತ್ತೇ ಕಡೆತನಕ ಇರ 
ಲೆಂದು ಬಯಸಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂಥ ನುಡಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಡ. 

ದಮಯಂತಿ: (ವಿಷಾದದಿಂದ ನಕ್ಕು) ವಸುವತಿ ನೀನು ಅಳು 
ವವರನ್ನು ಕೂಡ ನಗಿಸುವಾಕೆ! ಪ್ರಾಣಕಾಂತರಿಗೆ ವನವಾಸವೇ ಇಷ್ಟ 
ವಾದರೆ ಅದು ನನಗಾದರೂ ಇಸ್ಟವೇ ಅಲ್ಲವೆ ? ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕು. 

ವಸುಮತಿ: ಅವರೇ ನೀನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ಹೇಗೆ? 

ದನುಯಂತಿ:--ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಅಮ್ಲತ ತುಂಬಲಿ! ವಸು 
ಮತೀ, ಆರ್ಯಪುತ್ರರನ್ನು ಕಾಣುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಳಬಾರದೆ? 

ವಸುಮತಿ: - ನಮ್ಮ ರಾಜರು ನಲಮಹಾರಾಜರ ಶೋಧವನ್ನು 
ಮಾಡದೆ ಇರುವರೆ? ನೀನು ಯೋಚಿಸಬೇಡ! 

ದನುಯಂತಿ:--ಒಣ ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೇಳಿ 
ಬೇಸತ್ತಿರುನೆನು. 

ಧಾಟಿ 4 ಫ್ರಲವನಕೀ ಗೆದನ' 


ನೆನೆ-ನೆನಿಸಿ ಕಾಂತನನೀಪರಿ ನಾನು | ಮೈ.-ಮರೆನೆ ಹಾ॥ ಪಲ್ಲಾ | 
ಮಾತೆಗೆ ಕೇಳೆ ತಾತನಿಗೆ । ಈ ತಾಪ । 
ಶೀತೆಲಮಾಗಿಹುದೆ, ಸುಜಾತೆ | ೧॥ 
ಚಂದ್ರಾ:--ಹಾಗೆನ್ನ ಕೂಡದು ದಮಯಂತೀ! ರಾಜರು ಮಾಡು 
ನಷ್ಟು ಯತ್ನ್ನನನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಯಾಕೆ ವಸುಮಕೀ 
ನಿನ್ನ ಪತಿರಾಯರೂ, ರಾಜರೂ ಕೂಡಿ ಒಂದು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಿರುವ 
ಕೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಿದಿಯಲ್ಲ! 
ದಮಯಂತಿ:-.ಏನದು ವಸುಮತೀ? 
ವಸುಮತಿ:--ನಲಮಹಾರಾಜರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಾನಾಗಿ ಬರೆ.ನಂತೆ ನಮ್ಮ 
ಜರು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಿರುವರೌಕೆ. 


ಅಂಕ ೫: ಪ್ರನೇಶ ಗ ೧೦೩ 


ದನುಯೆಂತಿ:--ಎಂಥ ಹಂಚಿಕೆಯದು 9 
ವಸುಮತಿ:--ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬಾರದಂತೆ! ಬರುವ ವಿಜಯಾ 
ದಶಿನಿಗೆ ನಿನ್ನ ನ್ರಿಯತಶಮರು ನಿನಗೆ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟಿರಾಯಿತೊ ಇಲ್ಲವೊ? 
ದನುಯಂತಿ:-- (ಆನಂದವನ್ನು ಕಾಳಿ) ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಹರಿಕೆಯಿಂದ 
ಹಾಗೇ ಅಗಲಿ ವಸುಮತೀ! 
ಧಾಟಿ..." ಬಂದದ್ದೇನಿದು ಕುಂದು' 


ಚತುರೆ ನಿನ್ನಯ ಶುಭದ ನುಡಿಯಿಂ। 
ಪತಿಯ ಮುಖವನು ಕಾಣ ನಾದೊಡೆ | 
ಪತಿವ್ರ ತಾಮಣಿ ನಿನ್ನ ನಾಮವ । 
ಸತತಮಾಗಿಯು ನೆನೆವೆ ಪ್ರೇಮದಿ nol 


೧೦೪ ನಲ.ದಮಯಂತಿ 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು 


(ಖುತುಪರ್ಣನೂ ಬಾಹುಕನೂ.) 
ಸ್ಥಳ; — ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಯಲ್ಲಿಯ ಖುತುಪರ್ಣನ ಅರಮನೆ. 


de —(ಹಿರ್ನನೆ) ಜೇದಿರಾಜನ ತುಗಿಯಾದ ಸುನಂದಾ 
ಕುಮಾರಿಯ ಸೃಯಂವರವು ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಆಗುವದೆಂದು ವಿದರ್ಭ 
ರಾಜರು ಬಕೆಯತಾ ಕೆ. EE ಪರಮ ಸುಂದರಿಯಾದ ತರುಣಿಯ. 
ಸ್ವಯಂವರ ವಟಿಸದಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ರಾಜರಲ್ಲಿ ವಧುವಿನಿಂದ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನೇ ಧನ್ಯನು! ವಿದರ್ಭರಾಜರ ನಿಮಂತ್ರಣದ ಮೇರಿಗೆ ನಾನು 
ಸ್ವಯಂವರ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೇ ಹೋಗುವೆನು. 

ಭಬೀಮುಕರಾಜರು ಮತ್ತೇನು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ? ಸತ ಓದುತ್ತಾನೆ) 
ಸ್ಪಯಂವರದ ಪೂರ್ವ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವವಿದ್ದಾ ಕೌಶಲ್ಯಗಳ ಪ್ರದ ರ್ಶನಗಳಾಗು 
ನವು. ಆಗ ಕುದರೆಗಳನ್ನು ಓಡಾಡಿಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿ a ಮಹತ್ವ 
ವನ್ನಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ತನ್ನ ಕ:ದುರೆಯನ್ನು ಹ ಓಡಿಸಿ ಚ 
ಬಂದ ಬೆತುಕನಿಗೆ ಅಸಾ ಅಶ್ವರತ್ನನನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವ 
ದಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ “ಅಶ್ವವಿದಾಂ ಶಿರೋಮಣಿಃ” ಎಂಬ ಬಿರುದು ಕೂಡಾ ಕೊಡ 
ಲ್ರಡುವುದು. (ಪತ್ರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ) ಕಂಚುಕೀ! 

(ಕಂಚುಕಿಯು ಪ್ರನೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ) 

ಕಂಚುಕ: ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯಜಯಕಾರವಿರಲಿ! ದೇವರು 
ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಬೇಕು. 

ಯತುಪರ್ಣ:-ಕಂಚುಕೇ! ಬೇಗನೆ ಬಾಹುಕನನ್ನು ಕರಿಸು. 

ಕಂಚುಕಿ:--ಆಜ್ಞೆ | (ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 

ಖಯತುಪರ್ಣ: (ತ ಸ್ಟಕ್ಕೆ) ಬಾಹುಕನ ಅಶ್ವನಿದ್ಯಾ ಕೌಶಲ್ಯವು 
ನಿಸ್ಸೀಮವಾದದ್ದು ! ಸೆ ಸೊಕ್ರೇರಿದ ಕುದುರೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಕಂಡಾಕ್ಷಣವೇ 
ಥರಥರನೆ ನಡುಗುತ್ತವೆ. ೬ ಹತ್ತಿ ದನೆಂದರೆ ಮಂದಗತಿಯ ಕುದುರೆ 
ಗಳು ಕೂಡಾ ಗಾಳಿಯಂತೆ ಹಾರುತ್ತ ಓಡುತ್ತವೆ. ರಥನನ್ನು ಹೊಡೆಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅನನೇ! ಗಿರಿಕಾನನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅನನ ರಥವು ರಾಜಮಾರ್ಗ 


ಅಂಕ ೫: ಪ್ರನೇಶ 3 ೧೦೫ 


ದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಸಡಗರದಿಂದ ಓಡುವದು. ಅಶ್ವವಿಡ್ಯೆಯ ಅನೇಕವಾದ 
ಚಾತುರ್ಯಗಳೆನ್ನು ಅವನಿಂದ ನಾನು ಕಲಿತುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ರುವೆನು. ಕುಂಡಿನಪುರದಲ್ಲಾಗುವ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನ 
ಹೊಂದಿಯೆ. ಬಿಡುವೆನು. 
(ಬಾಹುಕ ಕಂಚುಕಿಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ) 

ಯತುಪರ್ಣ:--ಬಾಹುಕಾ! ಬಂದಿಯಾ? ಸತ್ತತಾಲಿಯೆೇ, ಚೇದಿ 
ರಾಜನ ತಂಗಿಯಾದ ಸುನಂದಾ ಕುಮಾರಿಯ ಸೃಯಂವರವು ಕುಂಡಿನಪುರ 
ದಲ್ಲಾಗುವದೆಂದು ಭೀವ:ಕರಾಜರು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾವು ಆ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗತಕೃವರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಬೇಗನೆ ರಥವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು. 

ಬಾಹುಕ: ಪ್ರಭುಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಆಗಲಿ! (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ) 
ಸುನಂಡಿಯ ಸ್ವಯಂವರವು ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ? 
(ಆಲೋಚಿಸಿ) ಭೀಮಕರಾಜನ ರಾಣಿಯೂ ಚೇದಿರಾಜನ ಮಾತೆಯೂ ಅಕ್ಕ 
ತಂಗೆಂಡಿರು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ:ನಂದೆಯ ಸ್ಪಯಂವರವನ್ನು ತುಂಡಿನ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದಾಗಿದ್ದರೆ ಜೇದಿರಾಜನಾಗಲೀ ಭೀವ.ಕರಾಜನಾಗಲಿ 
ಬೇಡೆನ್ನಲಾರರು. 

ಬತುಪರ್ಣ:--ಬಾಹುಕ್ಕಾ ಸ್ವಯಂವರದ ಪೂರ್ವದಿನಸ ಕುಂಡಿನ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಾಗುವನಂತೆ! ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವಾ 
ದರೂ ನಮ್ಮ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಬಾರದೇಕೆ 9 

ಬಾಹುಕ:--ಅವಶ್ಶ್ಯ ! ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ನಾನು ಅಶ್ವವಿದ್ಯೆಯ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಆ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರು ಒಳ್ಳೇ 
ಯಶಸ್ವಿಗಳಾಗುವದು ಸತ್ಯ ! 

ಯತುಪರ್ಣ:--(ನಕ್ಕು) ಹಾಗಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಹೊರಟುಹೋಗುವದು. 

ಬಾಹುಕ:--ಅದು ಹೇಗೆ? 

ಯತುಸರ್ಣ:--ಅಶ್ವಹೃದಯ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಲರಾಜರೊಬ್ಬರೇ ಜಗ 
ಪಿಗೆ ಮಿಗಿಲಾದವರು. « ಇನ್ನು ಅಶ್ವನಿದಾಂ ಶಿರೋಮಣಿ? ಎಂಬ ಬಿರುದು 
ಅನ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ನಲರಾಜರ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಹಾನಿಯಲ್ಲವೆ ? 
ಹ 


C೦೬ ನಲ.ಬೆಮಯಂತಿ 


ಬಾಹುಕ:ರಾಜನ್‌, ದುರ್ದ್ಡೈವವಾಗಲಿ, ಶಶ್ರುಗಳಾಗಲಿ ಸಂಪತ್ತು 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ವೀರನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ, 
ಸಾಧುವಿನ ಸತ್ತಗುಣವನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಯಾರೂ ಅಪ 
ಹೆರಿಸಲಾರರು. ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದ ವರ್ಶಮಾನ ತಿಳಿ 
ದರೆ ಅವರು ಆ ಬಿರ.ದನ್ನು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗಗೊಡರು. 

ಯತುಪರ್ಣ: ಸತ್ಯ | ಆದರೆ ನಲಮಹಾರಾಜರು ಬಾರದಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ನವ:ಗೆ ಯಶಸ್ಸು ಸಿಕ್ಳುವದು ನಿಜವನ್ಪೆ ? ಇಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ಪ್ರಾಸ್ತ್ಮವಾದರೆ 
ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಸುನಂದಾ ಕುಮಾರಿಯು ನನಗೇ ಮಾಲೆ ಹಾಕುವಳು. 

ಬಾಹುಕ: (ನಕ್ಕು) ಸುನಂದಾದೇನಿಯರ ಒಲುಮೆಗೆ ಇದೊಂದು 
ಕಾರಣನೇ ಸರಿ! ಆದರೂ ಮಹಾರಾಜ, ನಿದ್ಯೆಯ ಕೆಲಸವಿದು. ನಾವು 
ನನ್ಮು ಸಂಧಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜರಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೊಬ್ಬ 
ಜನು ಅಗ್ರೇಸರನಾಗುವ ಸಂಭವ ತೋರಿದರೆ ನಾನೇ ಬಲಾಹೆಕನನ್ನೇರಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹಾಕಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತರುವೆನು. 

ಯತುಸರ್ಣ೯;-- ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದಿ. ಕ.ದುರೆ ರಥಗಳ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ಇಂದೆಯೆ ಹೊರಡಬೇಕು. 

ಬಾಹುಕ: ಆಜ್ಞೆ. (ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 


(ತೆರೆ) 


ಅಂಕ ೫: ಪ್ರನೇಶ ಫಿ ೧೦೭೬ 


ಮೂರನೆಯ ಪ್ರನೇಶ 
ಸಳ: ನಿಷಧಪುರದಲ್ಲಿ ಅಮಾತ್ಯನ ಮನೆ 
(ಅಮಾತ್ಯ, ಸೇನಾಪತಿ, ಸೇವಕ) 
ಅಮಾತೆ:--(ಹರ್ನನೆ) ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಪುನ್ಕರನ ಪಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಿರುನೆನು. ಬಂದ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ 
ದೇನು? ಪುಸ್ಪರನಿಂದಲೂ ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಜಾಜನರಿಗೆ 
ಬಾಧೆಯಾಗದಂತೆ ನಿರ್ವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಸೋತು 
ಸೋತು ಹೋದೆನು. ಒಡಕು ಗಂಟೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಾರಿಸಿದರೂ ಅಪಸ್ತರನವೆ | 
ಅನಿನೇಕಿಯೂ, ವಿಷಯಾಂಧನೂ ಅವ ಪುಸ್ತರನು ಉತ್‌ಶ್ಛಂಖಲನಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುತಿ:ರುವನು. ನಾನು ಅವನಿಗೂ ಬೇಕಾದವನಾಗಿರಬೇಕು; ಇತ್ತೆ 
ಪ್ರಜಾಜನರ ಹಿತವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬೇಕು! ಅದದ್ದಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ದುಃಖನಿವಾರಣದ ಸಮಯವು ಸಮಿಪಿಸಿತು. ಇಂದಿಗೆಟಿನೆಯ 
ದಿನಸವೇ ನಿಜಯಾದಶಿನಿಯು. ಯಾರಲ್ಲಿ? ಪ್ರಶಾಸ ! 
(ಪ್ರತಾಸನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ) 
ಪ್ರತಾಪ:---(ಪ್ರಣಾನು ಮಾಡಿ) ಅಜ್ಞಾನಿಸಬೇಕು. 
ಅಮಾತ್ಯ:--ಸೇನಾಪತಿಗಳನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಿಯಲ್ಲನೆ ? 
ಅವರಿನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೇಕೆ ? ನೀನು ಹೋದಾಗ ಅವರೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು? 

ಪ್ರತಾಪ:--ಸೇನಾಪತಿಗಳು ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರತಕ್ಕವರಾಗಿರುವರು. (ಪ್ರತಾಪನು 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 

ಅಮಾತ್ಯ: ಸೇನಾಸತಿಯಾದ ಧೀರೇಂದ್ರಸಿಂಹನು ರಣಧುರಂಧರ 
ನಾಗಿರುವದಲ್ಲದೆ ಸರಮ ರಾಜನಿಷ್ಟ ನೂ ಅನಲಸನೂ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷನೂ ಆಗಿ 
ರುವನು. ಇಂಥ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನು ನನ್ನ ಇಚ್ಛಾನುವರ್ತಿಯಾಗಿರಲು ನಲ 
ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ನಿಷಧಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಏಕೆ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಇಂದ್ರನ ಸಿಂಹಾ 
ಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಬಹುದು. 

(ಧೀರೇಂದ್ರನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ) 


೧೦೪ ನಲ-ಬನುಯೆಂತಿ 


ಸೇನಾಪತಿ:--(ಸ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ) ಅಮಾತ್ಯರೆ, ಕುಶಲವಸ್ನ ಸ್ಟೆ? ತಮ್ಮ 
ವಿಚಾರಗಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವವು ? 


ಅವಮಾತ್ಮ:--- (ನಕ್ಕು) ಹೀಗೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಡಿರಿ. 
ಧೀರೇಂದ್ರ ಸಿಂಹ, ನಿಮ್ಮ ಭುಜಬಲದ ಮೇಲೆಯೇ ನಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳ ಹಾರಾ 
ಟವು! ನಿಮ್ಮ ಆಲೋಚನವೆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವದು? yp ಸುವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತ 
ವಾಗಿ ನಜಿದಿರನಜಿದು ನಿಮ್ಮ 'ಮುಖಕಿ (ಯೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವದು | 


ಸೇನಾಪತಿ:--ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಚಿಂತೆಯನ್ನೇ ಬಿಡರಿ! ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಯಾವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಜಠಗಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅಮಾತ್ಯರು ಹೇಳಿಕೊಡುವ 
ದೊಂದೇ ಅದೇ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಆ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ಸೆ ಗೂಡಿದವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಿರಿ. 

ಅಮಾತ್ಯ: ಸಾಧು ಧೀರೇಂದ್ರ ಸಿಂಹ, ಸಾಧು ! ನೀವು ಅಸಾಧಾರಣ 
ರಾದ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷರಾಗಿರುವಿರಿ. ವಿಜಯಾದಶಿನಿಯ ದಿವಸ ನಗರವಾಸಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ನರಾಗಿರುವಂತೆ ವೃ ವಸ್ತೆ ಮಾಡಿದೆ. ಪುಷ್ಪ ರ 

ಜನ ಸೇನೆಯೂ ನಗರರಕ್ಷಕರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಉತ್ಸ ವಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗಿರು 

ಅಂಥ ಪ್ರಾಪ್ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಸಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಗೆದ್ದು ಕೂಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 

ಸೇನಾಪತಿ: -ಅಮಾತ್ಯರೆ, ನಿಮ್ಮು ಕಾರ್ಯವೊಂದಾದರೆ ಆಯಿತೋ 
ಇಲ್ಲವೊ? ಅದು ಗುಪ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಆದರೇನು, ಘನಘೋರವಾದ ಸಂಗ್ರಾಮ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿ ತೀರಿದರೇನು? 

ಅನಾಾತ್ಸ:-- ಸೇನಾಸತಿಗಳೇ, ನೀವು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ 
ದೇಶದ ಜನರೊಡನೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದಲ್ಲವೆ ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಆದಷ್ಟುಮುಟ್ಟಿಗೆ ರಕ್ತಪಾತವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಬೇಕು. ಪುಸ್ಪರನ 
ಜೀವಕ್ಕೆ ಅಸಾಯವಾಗಲೇ ಕೂಡದು. 

ಸೇನಾಪತಿ:--ಪುಸೃ ರನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಅಸಾಯವಾಗಕೂಡದೆ? ಏನು 
ಹೇಳುವಿರಿ ಅಮಾತ್ಯರೆ!!! ರಾಜದ್ರೊ 1 ಭ್ರಾ ತ್ರ ದ್ರೋಹಿಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಆ ನೀಚನು ಮಹಾರಾಜರ ತಮ ದು ಅನನನ್ನು* ಕ್ಷನಿಸುವದು ನೀತಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದು ! 


ಅಂಕ ೫ : ಪ್ರವೇಶ ಷಿ ೧೦೯ 


ಅಮಾತ್ಯ :-ಇರಾಜಪುತ್ರನಾದ ಪುಷ್ಪ ರಥಿಗೆ ದೇಹಾಂತ ಶಾಸನವನ್ನು 
ವಿಧಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವು ನಮಗೆ ಮ ಕ (ಲಾಗಿ ನಾವು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ 
ಹದಿನಾಲ್ಬು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೊಟ್ಟಿರೂ ಪ ಪುಷ್ಕರನ ಪ್ರಾಣಹರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಕ್ಷಮಿಸಲಿಕ್ಕ ಬ್ರ; 

ಸೇನಾಪತಿ: Wi ಈ ಮಹತ್ಯಾ ರ್ಯದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಕ ರನೆಂಬ ಪಶುವನ್ನು ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆ ವ್ರ! 

ಅಮಾತ್ಸ:- ಇರಲಿ! ನಲಮಹಾರಾಜರ ಆಜ್ಞೆ ಯದು ತಿಳಿದು 
ಪುಷ್ಪರನಿಗೆ ಜೀನದಾನ ಕೊಡಿರಿ. 

ಸೇನಾಪತಿ:--ಹಾಗಾದಕೆ ನನ್ನದೊಂದು ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಅಮಾ 
ತ್ಯ ರು ಚಿತೆ ತ್ತ್ಪೈೆ ಸಬೇಕು. 

ಅಮಾತ್ಯ: ಧೀರೇಂದ್ರಸಿಂಹ, ಬೇಕಾದ್ದು ಕೇಳಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಆರ್ಧ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬೇಡಿದರೂ ಸರಿ! 

ಸೇನಾಪತಿ: (ನಕ್ಕು) ಆಷ್ಟ್ರೇನು ಬೇಡ! ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಸಿಂಹಾ 
ಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವ ಚಾಟಿ ನನ್ನದಾಗಬೇಕು. 

ಅಮಾತ ರ ) ಇಷ್ಟೇಯೋ ? ಧೀರೇಂದ್ರ ಸಿಂಹ, ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟ 
ವಿದ್ದಂತಾಗಲಿ. ಈ ಮರ್ಯಾದೆ cS ಸಲ್ಲಿದೆ. ನಡೆಯಿರಿನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ. 

ಸೇನಾಪತಿ: ಅಮಾತ್ಯೃರೆ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ನಮಸ್ಕಾರ 


೧೧೦ ನಲ-ದಮಯಂತಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರನೇಶ 
ಸ್ಟಳ;--ನಿಷಧಪುರದ ಬೀದಿ 
(ಕಲಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ.) 

ಕಲಿ: ಪುರುಷನೆಷ್ಟೇ ಬಲನಂತನಾಗಿರಲ್ಲಿ ಚತುರನಾಗಿರಲ್ಲಿ ಸಾಹಸಿ 
ಯಾಗಿರಲಿ ಅವನು ಸರಿಸಿ ತಿಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಉದ್ಕೊ ೀಗವನ್ನು ನಡಿಸ ಸತಕ್ಕದ್ದು ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯು ವಿಪರೀತವಾಗಿರುವಾಗ 
ಸ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರುನೆನೆಂಬ ಹೆನ್ಮೆ ಗೆಯಾನನೂ 
ಬೀಳತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ 1! 

ಈ ಭೂಮಂಡಲನನ್ನೇ ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ಈ ಕಲಿರಾಯ 
ನನ್ನೇ ನೋಡಿರಿ! ನಲನನ್ನು ಗತಿಗೆಡಿಸಿ ಧರ್ಮದ ಕಾಲು ಮುರಿದು ಕೆಡಹ 
ಬೇಕೌಬ ದುಷ್ಪರವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಮಚಮತ್ಕಾರವಾದ 
ಯುಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ನಲನನ್ನು ಪಟ್ಟದಿಂದ ತಳ್ಳಿಜಿನು. ಪುಷ್ಪರನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಬಿ 
ಅವಿದ ಧರ್ಮಹಾನಿಯಾಗುನಂಥ « ಅನೇಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ. 

ತಪಸ್ವಿ ಖುಹಿಗಳೆಂಬವರ ಆಟ ಸಾಗದಂತಾಗಬಂದಿರುವದು. ಇಂಥ ಆಯತ್ತ 
ವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಲವೇ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕುಂದಿದಂತಾಯಿತೇಕೆ ? 
ಶೃಂಖಲಾಬದ್ಧ ನಾಗಿರುವ ಗಜರಾಜನು ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆಯೇ ಅಪಾಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಂತೆ 
ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೇ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವವು. (ಅಡ್ಡಾಡಿ ಚಿಂತಿಸಿ) 
ನಲನು ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಾಪಸನಂತೆ ವ್ರತಾಚರಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡು ತ್ರಿ ರುವನು ಕಸಟಿಯಾದ ನಾರದನು ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿನು. ಮುತ್ರವನ್ನೂ ದಿದನೋ ಊದಿದನು. ಅದರ ಸಾಮಥಣ್ಯದಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಹತನೀರ್ಯನಾದನೇನು ? ಇರಬಹುದು! ಈ ಕುಚೋದ್ಯ ಗಾರರಾದ 
ಬುಹಿಗಳ ಜುಟ್ಟವು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಲೊಲ್ಲದು | 
(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ) 


॥ ಕಂದ॥ 


ಉಜ್ವಳನು ನಳ ನೈನಾ ಳಂ | 
ಸೋಜ ಳನವ-ನಗ್ಗಿಯಿಂದೆ ಜ್ಯೊತಿಯೊಳ್‌ ಕತಿಯೊಳ್‌ 


ಅಂಕ ೫ : ಪ್ರವೇಶ ೪ ಗಿ 


ಆ ಜ್ವಲನನು ನಲನಾಗದ 
ಕಜ್ಜಕದೋ ' ಅನಲನೆಂಬ ನಾಮವನೆನಾಂತಂ 


ಕಲಿ: ಯಾರು ಹಾಡಿದವರು? ಶಾಲಾಧ್ಯಾಪಕನ ಕುಚೋದ್ಯ ತನ 
ವಿದು ! ನಲನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಸೀಸ ಕಾಯಿಸಿ 
ಹೊಯ್ದಂತಾಯಿತು. ಈ ಅಧ್ಯಾಸಕನು ಈ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಒಡೆದು 
ಹೇಳುವಾಗ ನಲನ ಹೆಸರನ್ನು ಎಷ್ಟಾ ವರ್ತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಏನೋ"! 
ಇನ್ನಿಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲ ಕೂಡದು. (ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೋ 
4« ಜಯ ನಲಮಹಾರಾಜ ೫ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾರೆ.) ಅಕೋ! ಕೇಳಿರಿ ಮತ್ತೆ 
ನಲನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣವೇ ನನ್ನ ಮೈಗೆ ಸಂಜು ಹೆಚ್ಚೆ ದಂತಾಯಿತು. 
ನಾನಿನ್ನು ಈ ಕೂಗಿನ ಅಳತೆಯ ಆಚೆಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕು. (ಓಡಿ ತೇಕುತ್ತ 
ಬಂದು) ಓಡಿ ಸಾಕಾಯಿತು! ನಿಲ್ಲುನೆನೆಂದರೂ ನನ್ನ ಸ್ಪಾಧೀನದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವದೋ ಅದ್ಯ ಶ್ಯವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದು ತು ತಾಗು 
ತ್ತದೆ. (ಮತ್ತೆ 4 2 ಜಾ ಜ್‌ 22 pn ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಗು) ಯಾರು 
ಹೀಗೆ ಕೂಗುತ್ತಿರುವರು ಮತ್ತೆ? ಬಾಲ ಸುಟ್ಟ ಬೆಕ್ಕಿನಂತೆ ಎಷ್ಟು ಸರಿಯಾ 
ದರೂ ಓಡಲಿ 7 (ಓಡಿ ಬಂಡು) ಇನ್ನೇನು ಗಿ 7 ದ್ಯೂ ಚ! ಅವಸ್ಥೆ 
ಏನಾಗುವದೋ |! ಮದಿರಾ ಪ್ರಸಾರದ ವ್ಯ ವಸೆ ಚ ಬ ಪುಷ್ಪರನ 
ಸಿಂಹಾಸನವಿನ್ನಾರ ಬಾಗಿಗೆ! ಕಾಣೆನು. ನನ್ನ ಫಲಭೋಗವನ್ನುಣ್ಣು 
ವದೇ ನನಗೆ ಸಾಕುಬೇಕಾಗಿಹೋಯಿತು. ಉಳಿದವರ ಚಿಂತೆಯಿನ್ನೆ (ತಕ್ಕ 9 
ನಾನು ನನ್ನ ಸಲಾಯನವನ್ನು ಸಾಗಿಸಲೇಬೇಕು. ಮತ್ತಿ ನ್ನಾರಾದರೂ ರ 
ಹೆಸರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೂಗಿಗೀಗಾರು ! ಅಕೋ! ಚಿಂತಿಸುವದೊಂದೇ ತಡ, 


ಯಾವನೋ ಕೂಗಿದನೇ ("ಜಯ ನಲನುಹಾರಾಜ? ಎಂದು ಯಾರೋ ಮತ್ತೆ 
ಕೂಗುನರು. ಕಲಿಯು ಮತ್ತೆ ಓಡುತ್ತಾನೆ.) 


ಆಯಿತು! ನನ್ನ ಕಾರಸ್ಕಾನದ ರಚನೆಯೆ' ್ಲ ಕೆಟ್ಟು ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು! ನನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು !! (ಮತ್ತೆ ತೆರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ("ಪುಣ್ಯ ಶ್ಲೋಕೋ ನಲೋರಾಜ? ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ) ಮತ್ತೆ 
ಅದೇ ಹೆಸಕೇ! ಜನಕ ತುಸು ತಡೆಯಿರಿ; ನಾನು ದಿಗಂತರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ನೀವು ನಲನ ಹೆಸರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಚೇರಾಡಿ ಕೂಗಿ ಗಂಟಳು 
ಹರಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. (ಹೋಗುತ್ತಾನೆ.) 


೧೧೨ ನಲ-ದಮಯನಂತಿ 
ಐದನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 
ಸ್ಥ್ಹಳ:- -ಧಿಷಧಪುರದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಕರನ ಅರಮನೆ 
(ಪುಷ್ಕರನೂ ಅವನ ಪರಿವಾರದವರೂ) 


ಪುಷ್ಕರಃ--ವಃವ್ವಾ! ಕುಮದಾ, ಮರತ್ತೆ ವಃವ್ವಾ ಸೇನಾಪತಿ |! ಈ 
ದಿವಸ ನಗರಶೋಭೆಯನ್ನು ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿರುವಿ. ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ 


ಉತ ವಗಳೆಂತೂ ಅತಿ ಪ್ರೇಕಣೀಯವಾಗಿವೆ. 
ಣು ಆಖ 
ಧಾಟಿ" ವೈಶಾಖ ಮಾಸಿ? ಅಥವಾ " ಶುಕವಾಣಿ ಕುಸುಮ' 


ಅತಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯ-ಮಾಗಿಹುದೀ ನೆಗರ ಶೋಭೆಯು । 
ಯತುಸ್ಥಾತೆ ಪುರದ ದೇನಿ ಭೂ.ಷಣವ ತಳೆದವೊಲ್‌ ॥ 
ವನಡದೇನಿ ತಾನೆ ನಿಂದು ಮಂ-ಟಿಪನ ರಚಿಸಿದಳ್‌ । 
ಎನೆ ಬಾಳೆಗಂಬ ಮಾಲೆ ತೋ-ರಣಗಳೆಸೆದವು॥ ೧॥ 
ನರನಾರಿಯರಿಗೆ ಹರುಷಮಾಗೆ ಮೆರೆಯುತಿರುವರು | 
ಭರದಿಂದೆ ವಾದ್ಯರವಗಳಿರದೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ ॥ ೨॥ 
ಮಧುಪಾನ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ವಿಟರು ವಾರಯುವತಿಯ | 
ಮೃದುಗಾನ ಕೇಳುತಾನಂದದಿ ರಮಿಸುತಿರುವರು ॥ ೩.! 
ದುಂಡಾಚಾರಿ:- ಮಹಾರಾಜ, ಒಳ್ಳೇ ಸುರಸವಾಗಿ ವರ್ಣನೆ 
ಮಾಡಿದಿರಿ. ಈ ವರ್ಷದ ವಿಜಯಾದಶಿಮಿಯ ಮಹೋತ್ಸವಗಳು ಒಳ್ಳೇ 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆದವು. 
ದುರೋದರ:;--ಕುಮುದನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ | ಕೇಳುವದೇನು? 
ದುಂಡಾಚಾರಿ:- ಯಾತರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ |! ರಾಜಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮಟ್ಟಿ | ರಂಭೆಯು ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಪ್ರಹರದಿಂದ 
ಆ ಉನ್ಮತ್ತೈಯ ಹಾದೀ ನೋಡುತ್ತೇವೆ! 
ಕುಮುದ: ಈ ಕುಲಟಿಯರು ಇಂಥ ಆಯತ್ತವಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೇಕೆಂದೇ ತಡ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ದುಂಡಾಚಾರಿ:--ಅವರನ್ನು ಮಣಿಸುವದು ಠಿಶ್ಚಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ! 
ಸುಟ್ಟು ಹೋಗಲಿ ನಿನ್ನ ಸೇನಾಸತಿತ್ವ !!! 


ಅಂಕ ೫: ಪ್ರವೇಶ ೪ ೧೧೩ 


(ಸೇವಕನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ) 


ಸೇವಕ: (ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ) ದೇವರೂ, ಹೊರಗೆ ರಂಭಾ 
ಸಾನಿಯೂ ಮೇಳೆದನರೂ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕುಮುದ:--ಮಹೋದರಾ, ಅವಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಾ! 
(ರಂಭೆಯೂ ಮೇಳದನರೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ) 

ರಂಭಾ:- ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯಜಯಕಾರವಿರಲಿ ! (ಎಂದು ಮಂದ 
ಸ್ಮಿತೆಯಾಗಿ ಪುಷ್ಕರನಿಗೂ ಅನನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಗೂ ಕ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ.) 

ಕುಮುದ:--ರಂಭಾ, ಎಷ್ಟು ತಡಮಾ ಾಡಬೇಕದು? 

ದುಕೋದರ:- ತಡವಾ ದೆ ಏನಾಯಿತು? ನೋಡಿರಿ ಇವಳೆಷ್ಟು 
ಸಿಂಗಾರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ | 

ಪುಷ್ಕೃರ:--ಸಿಂಗಾರಾಗಿ ಬಂದರೆ ತಡಮಾಡಿದ್ದು ಸುಳ್ಳೇನ.? ಇವಳಿಗೆ 
ತನ್ನ ನೇಸಥ್ಯವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರು ಬೇಡೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದ್ದರು? 

ರಂಭಾ: (ನುಗುಳುನಗೆ ನಕ್ಕು) ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾಗಬಾರದೇನು ? 
ಸೇವೆಗೆ ಸಿದ್ಧಳೇ ಇರುವೆನು. 

ಕುಮುದ:--ಆದದ್ದಾಗಿ ಹೋಯಿತು! ಇನ್ನಾದರೂ ಬೇಗನೆ ಗೆಜ್ಜೇ 
ಕಟ್ಟು. 

ಪುಷ್ಕರ: ರಂಭಾ, ಈ ದಿವಸ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೆಳತನಕ ಒದರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ತಡಮಾಡಿ ಬಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಶಿಕ್ಷೆ! 

ರಂಭಾ: ಆಗಲಿ! ನನ್ನನ್ನು ದಣಿಸಬೇಕೆಂದವಕೆಲ್ಲರೂ ತಾವೇ 
ಸೋತು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 

(ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ) 
ಧಾಟಿ ಮೋಹಿನೀಕೆ ಭಾಗಿ ಹಾರ ಸಾವಲಿಯಾಕೆ ಬಸ್ಸೀ' 


ನೋಹನಾಂಗಾ ಬಾರೋ ಬೇಗ । ಮಾರನ ಬಾಭೆ ಬಿಡಿಸೊ |ಸಲ್ಲಾ| 
ಫೆ ಶ್ರೀಮಭರದೊಳಾ ಲಿಂಗಿಸಿ ಕಾಂತಾ ನಿಲ ಸಮಂ ತೋರಿ ॥ 
RIES ನೀ ಶಾಂತಿಯ ನೀಡೊ ನಾಥಾ ಪುಷ್ಯ ರರಾಜ ೨॥ 


೧೧೪ ನಲ-ದೆಮುಯೆಂತಿ 


ಪುಷ್ಕರ: ನಃವ್ವಾ! ವಃವ್ವಾ!! ರಂಭಾಸಾನಿ ಒಳ್ಳೇ ಇಂಪಾಗಿ 
ಹಾಡಿ ನರ್ತಿಸಿದಿ. (ಎಂದು ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದು ಕೊರಳಲ್ಲಿಯೆ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು 
ರಂಭೆಯ ಮೇಲೆ ಚಲ್ಲುತ್ತಾನೆ.) 

ರಂಭಾ: (ಕಂಠಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗುತ್ತ 
ಪುಸ್ಕರನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ) ಹಾಡು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತೇನು ? 

ದುಂಡಾಚಾರಿ:--ರಂಭ್ಯಾ ಮುತ್ತಿನ ಕಂಠಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿ 
ತೇನು ? ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕಂಡಿರುವಿ! ಮತ್ತೇನು!!! 

ಪುಸ್ಟರೇರಂಭಾ, ಇದೇ ಪದವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹಾಡಿ ನರ್ಕಿಸು. 

ರಂಭಾಃ--(ಅದೇ ಪದವನ್ನು ನುತ್ತೆ ಹಾಡುತ್ತ ನರ್ತಿಸುತ್ತಾಳ) 
(ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೂಕಿ ಧೀರೇದ್ರಸಿಂಹನೂ ಸೈನಿಕರೂ ಶಸ್ತ್ರ ಪಾಣಿಗಳಾಗಿ 

ಅರ್ಭಬೆಯಿಂದೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ) 

ಪ್ರಷ್ಫರಃ-_ (ಚಕಿತನಾಗಿ) ಏನು ಗದ್ದಲವಿದು? 

ಕುಮುದ; ಯಾರು ನೀವು? ಯಾರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರಿ? 

ಧೀರೇಂದ್ರ:--ಯಾರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇನು? ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಯಮರಾಜ 
ನಾದ ಧೀರೇಂದ್ರ ಸಿಂಹನ ಪರಿಚಯವು ನಿಮಗಿಲ್ಲವೆ ? 

ಪುಷ್ಠರ:- ಧೀರೇಂದ್ರ, ಯಾರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನೀನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ? 
ಹೊರಗೆ ನಡೆ! 

ಧೀರೇಂದ್ರ:--ಪುಸ್ಥರರಾಜ, ನಲಮಹಾರಾಜರ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾರಾಗ್ಗ ಹದ ಸುಖಾನುಭೋಗಕ್ಕೆ ತಹ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಬಟಟ !! ಶತ್ರು ಜಿತ್‌ಸಿಂಹ, ಈ ಪ್ಪ ಪುಸ್ಸರರಾಜರನ್ನು 
ಬುದಿಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿರಿ. ಸ್ಪನಿಕರೆ, ಉಳಿದವರನ್ನು ಹೆಗ್ಗ ಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು 
ಕಟ್ಟಿರಿ. 

ಕುನುದ;--ತಡೆ ಶತ್ರುಜಿತ' | ನೀನು ಪುಸ್ಕರರಾಜರ ಮೈಮುಟ್ಟಿದಿ 
ಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನ ಕಡಿಸಿ ಚಲ್ಲುನೆನು ನಾನು ಈ ರಾಜ್ಯದ ಸೇನಾ 
ನಕಿಯು ಗೊತ್ತಿರಲಿ || 


ಅಂಕ ೫: ಪ್ರವೇಶ ೪ ೧ಿದಿಜಿ 


ಧೀರೇಂದ್ರ:--(ಸೈನಿಕನನ್ನು ಕುರಿತು) ಪ್ರತಾಪ, ಮೊದಲು ಈ ಸೇನಾ 
ಪತಿಗಳ ಪಾದಪೂಜೆಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಮರ್ಯಾಡೆಯಿಂದ 
ಅವರನ್ನು ಹಗ್ಗ ಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿರಿ ! (ಸೈನಿಕರು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಜಗ್ಗಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 


(ತೆರ) 


೧೧೬ ನಲ-ದಮುಯೆಂತಿ 


ಆರನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 
ಸಳ: ಕಂಡಿನಸುರದೆ ಪ್ರಮದವನವು 
(ಶೃಂಗಾರಿಕ್ಕಾ ರಂಜನೀ ಎಂಬ ದಾಸಿಯರು) 


ರಂಜನಿ: ಶೈಂಗಾರಿಕೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೂಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದಿರುನಿ? 
ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಇಷ್ಟು? 

ಶೃಂಗಾರಿಕಾ:---ರಂಜನೀ, ಒಳ್ಳೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿ! ಬ್ಯಾ ಮಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟೋಣ. 

ರಂಜನೀಃ--ಇಷ್ಟು ಹೂಗಳ ಮಾಲೆಗಳೇತಕ್ಕೆ ಗ್ಯ 

ಶೃಂಗಾರಿಕಾ:--ನಿಶಕ್ಕೆಂದರೆ | ನಲಮಹಾರಾಜರು ಬಂದಿರುವರು. 
ದಮಯಂತೀಡೇವಿಯರ ಶೃಂಗಾರಮಂದಿರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ರಂಜನೀ--ನಲಮಹಾರಾಜರು ಬಂದಿರುವಕೆ ! ನಾನು ಕೇಳಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ. ಯಾವಾಗ ಬಂದರು? 

ಶೃಂಗಾರಿಕಾ:--ಅವರು ಈ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ನಿನ್ನೆಯೇ ಬಂದರಂತೆ. 
ಅರಮನೆಗೆ ಇಂದು ಬಂದರು. 

ರಂಜನಿಲ--ನಿನ್ನೆ ಯಾಕೆ ಅರಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 

ಶೃಂಗಾರಿಕಾ:--ಅವರು ನೇಷಾಂತರವನ್ನು ತಾಳಿ ಬಂದಿದ್ದರಾದ್ದರಿಂದ 
ನಿನ್ನೆ ಅರಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೇ ದಿನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಓಡಾಡಿಸುವವರಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಂದಾಗಿ ಬಂದವರೇ ನಲಮಹಾರಾಜರು. 

ರಂಜನೀ:--ಅನರು ನಲಮಹಾರಾಜರೆ?!!! ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ಸೇವಕ 
ನೊಬ್ಬ ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಂದಾಗಿ ಬಂದನಂತೆ. ಬಂಗಾರದಂತೆ ತಳತಳನೆ 
ಹೊಳೆಯುವ ನಲನುಹಾರಾಜರೆಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಡಿಗೆಯ ಗೊಂಬೆಯಂಥ ಮನುಷ್ಯ 
ನೆಲ್ಲಿ? 

ಶೈಂಗಾರಿಕಾ: ಆ ಕಪ್ಪು ಮನುಷ್ಯ ನು ಕುದ.ರೆಯನ್ನು ಓಡಿಸು 
ನಾಗ ತೋರಿಸಿದ ಜಾಣತನವು ನಲವು ಹಾರಾಜರಿಗ್ನ ಜೆ ಮತೊ  ಬ್ಬರಿಗೆ 
ಬಾರದೆ. ಅವನ ರೂಪ ನೆ ಕಟ್ಟುಗಳು ನಲರಾ ಜರೆ. ರೂಸ ಮೈ ಕಟ್ಟು 


ಆಂಕ೫: ಪ್ರನೇಶ ೬ ೧ಿಗ೧& 


ಗಳಂತೆಯೇ ಇರುವವೆಂಬ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತೀ ಮಹಾ 
ರಾಣಿಯನರು ಆತನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಆತನ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿದರು, 

ರಂಜನಿ: ನೀನು ಹೋಗಿ ಏನೇನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದೆ? 


ಶೃಂಗಾರಿಕಾ:-ನಲದಮಯಂತಿಯರ ಸ್ವಯಂವರವು ಮುಗಿದ 
ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ನಲನುಹಾರಾಜರಿಗೆ ಕೆಲವು ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರು. ಆ ವರಗಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಲಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಬಾಡಿದ ಹೂ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಸ ಹೂಗಳಂತೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತದೆ; ಒಲೆಗೆ ಬೆಕಿಯನ್ನಿಕೃದೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಊದಿ ಅವರು ಉರಿ ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಕಗ್ಗ ಮುಗ್ಗ 
ಸಾಹಿತೃವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಅವರು ರುಚಿಕರವಾದ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ರಂಜನಿ: ಈ ಚಾತುರ್ಯವೆಲ್ಲ ಆ ಕಪ್ಪು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿರುವದನ್ನು 
ನೀನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಿ ! 

ಶೃಂಗಾರಿಕಾ:- ಅಹುದು. ಆತನ ಮುಖನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡ 
ಲಾಗಿ ಅದು ನಲರಾಜರ ಮುಖದಂತೆಯೇ ಕಂಡಿತು. 

ರಂಜನೀ:- ನೀನು ಒಳ್ಳೇ ಚತುರೆ!!! 

ಶೈಂಗಾರಿಕಾ:--ಬಳಿಕ ನಾನು ಯುವರಾಜ ಇಂದ್ರಸೇನರನ್ನು ಅವರ 
ಬಳಿಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋದೆನು. ಯುವರಾಜರನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ನಲಮಹಾ 
ರಾಜರು ತಮ್ಮ ವೇಷಾಂತರವನ್ನು ಮರೆತು ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು “ವತ್ಸಾ ಇಂದ್ರಸೇನಾ. ನನ್ನ ಗುರುತು ಹೆತ್ತ ಲಿಲ್ಲವೇ ? ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 

ರಂಜನೀ:--ಮಕೃಳ ಮೇಲಿನ ಆಂತಃಕರಣನೇ ಬೇರೆ !! 

ಶೃಂಗಾರಿಕಾ:--ಯುವರಾಜರು ಮಹಾರಾಜರ ಗುರುತು ಕಾಣದೆ 
ಬೆರಗಾಗಿ ನಿಂತಿರಲು ನಲಮಹಾರಾಜರು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶೆಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಮೈಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡರು. ಚಮತ್ಕಾರ ನೋಡು!  ಮೋಡದೊಳಗಿನ 
ಚಂದ್ರಮನು ಹೊರಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಲಮಹಾರಾಜರ ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಸವೂ ಅವರ 
ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಾಂತಿಯೂ ಜಗ್ಗನೆ ಹೊಳೆದು ತೋರಿದವು. 


೧೧೪ ನಲ.ದಮಯೆಂತಿ 

ರಂಜನಿ (ಬಾಯಿಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು) ಏನು ಚಮತ್ವಾರ 
ವದು!!! ಆ ಶೆಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಸಾಮಥಣ್ಯನಿರಬಹುದಲ್ಲಿ ? 

ಶೃಂಗಾರಿಕಾ:- ಅಹುದು ರಂಜನ ಹೊತ್ತಾಯಿತಿನ್ನು ನಡೆ ಅರ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಕೆಲಸ ತುಂಬಿದೆ! 

ರೆಂಜನೀ:--ನಡೆ. 


(ಹೋಗುತ್ತಾರೆ) 


`ಷುಹಾಗಸಾಸವಾಖಾ ಇವಪರಾರಲಿಾಜಲಿವವು' 


ಅಂಕ ೫; ಪ್ರವೇಶ ೭ ೧೧೪ 


ಏಳನೆಯ ಹ ವೇಶ 


ಸಳ. ಕೂಡಿನಪುರದ ರಾಜಮಂದಿರೆ 
(ರಾಜನೂ ದಮಯಂತಿಯೂ) 
(ನಲರಾಜನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತಾನೆ) 


ರಾಗ:--ಜೀವನಪುರಿ, 
ಧಾಟಿ." ಹನುರಯ್ಯ ರಾತ ಬಿರಹೆಕಕೆ' 
ರಾಜಿ: 
ಸುರಸೌಖ್ಯವೇನೆ ಧರೆಯೊಳಗೆ ಕಾಂತೆ ॥ 
ಹರುಸದಿ ನಿನ್ನ ನೀಗ ಚುಂಬಿಸಿದುದು ॥ ಪಲ್ಲಾ | 


ಘೋರವಾದ RSE ಕೆ ಶವು 
ಇರದೆ ಪೋದುದೆ ಪೆ ಕ್ರೀಮದರೆಸಿ nll 


ಸರಜೂ ಜು ನಾನು ಕೃ ತಾರ್ಥಳಾದೆನು. 
ರಾಗ--ಭೈರವಿ. ಅ ಗುಜರಿ ಗವ್ಹಾರ ನಾರ' 


ಪಿರಿದೀ ಸಖಾನುಭೂತಿ ॥ 
ಮೇರೆ ಮಾರಿತೇಂ ಪ್ರೇಮವಾರ್ಧಿ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಪತಿ-ಪಾದಾಂಬುಜಗಳನಾಂ ಬಿಡದೆ ಭಜಿಸುವಂತೆ ॥ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ, ನೀಡೊ ರಮೇಶಾ ೧ ॥ 
ರಾಜಾ:--ನ್ರಿಯೆೆ, ನನ್ನ ಅವಿಚಾರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಅನೇಕ 
ವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲೆ 9) 
ದಮಯಂತಿ:--ಆರ್ಯಪುತ್ರರು ಅನುಭವಿಸಿದ ದುಃಖಗಳ ಮುಂದೆ 
ನನ್ನ ದುಃಖಗಳು ಏನೂ ಆಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂಥ ಸುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಾದ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ನೆನೆದ; ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸುತಾಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದೇಕೆ 9) 


ರಾಜಾ ರಾಗ:-- ಕೋಡಿ. ತ್ರಿತಾಲ. 


ನಿರುಪಮೆ ನೀನೇ ದೇವಿ ನೋಹಿನಿಯೇ ॥ ಸಲ್ಲಾ | 
ನೂರು ಜನುಮುದಲಿ ಸುಕೃತವ ಮಾಡಿ ಪ್ರೀಯೆ ತಷ ಪತಿಯಾಣಿ ॥1೧॥ 


ಗಿ೨೦ ನಲ.ಜೆನುಯಂತಿ 


ದನುಯಂಶಿ:- ಪ್ರಿಯಕ್ತಿ ಇಷ್ಟು ಸ್ತುತಿಗೆ ನಾನು ಸಾತ್ರೆಳಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಗುಣಾ 'ತವಿದ್ದದ್ದಾದರೆ' ಅದು ಈ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಪಾದ 
ಗಳ ಸಂಶ್ರಯದ ಫಲವೇ | 

ರಾಜಾ: ಸಾಧ್ರಿ, ನಿನ್ನಂಥ ಸುಚರಿತೆಯ ಸಂಯೋಗದಿಂದಲೇ ನಾನು 
ವಿಸತ್ತು ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದೆನು. 

ಸಾ (ನಕ್ಕು) ಹಾಗಲ್ಲ! ತಮ್ಮಂಥ ಪೃಥ್ವೀಪಾಲಕರ 
ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಈ ಭೂದೇನಿಯು ಸಕಲ 'ಭಾರಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥ 
ಳಾಗಿರುತ್ಕಾಳೆ. 

ರಾಗ:--ಜಯಜಯನಂತೀ. ಧಾಟಿ; "ಲರಿಯಾ ಮಾಯಿಸಾ' 


ರಾಜಾ 
ದಯಿತೆ ತಾಲಿಸೆ ಲಾಮೆ। 
ಶ್ರೆ ಯನಿಂತಾದುದೆ ನೀನಿರೆ ವಿಮಲೆ | ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಕಾಡುಕಣೇ | ! ಗಂಗಾ ತಬದಿ, ಕ್ಷೇ ತ್ರ ನೆನಿಸುವದೆ uw oll 
ದನುಯಂತಿ:-. (ಕಿಟಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ) ಅವ್ವ ಯ್ಯಾ! ಅಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿರಿ | ಮಾತುಮಾತಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬೆಳಗೇ ಆಯಿತು. ಈ "ಪ್ರಭಾತ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ ! 


ಧಾಟಿ" ಪುಷ್ಪಸರಾಗ ' 


ದಿನಕರರಾಜ ನನೋದಿತ-ನೀಗಲೆ 
ಬಹನೆಂದು ಮಹೋತ್ಸನವಾಯಿತೇಂ | 
ಇನಿದೆನೆ, ರಾಜನ ಬಂದಿಗಳಾಗಿ 
ಪಾಡುತಿಹವು ಖಗ ಜಾತಿಗಳ ॥ ಪಲ್ಲಾ | 
ನನತರು ರಾಜಿಯು ತೋರಣಮಾದುದು 
ತಪನ-ನೈಪನ ಸ್ವಾಗತಕೆ | 
ಮನೆದಿ ಹರುಷ ಮಿಗೆ ವನದ ದೇವಿಯು 
ಕುಸುಮಗಳಾರುತಿ ತೆಂದಿಹಳ್‌ ॥ ೧॥ 


ರಾಜಾ;ಃ-- ಸರಿ ಸರಿ! ಮನೋರಮೆ, ಈ ಚಮತ್ಕಾರ 
ನೋಡಿದಿಯಾ? ಚಂದ್ರಮನೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ರಜನೀದೇನವಿಯು 


ಅಂಕ ೫: ಪ್ರವೇಶ ಕಿ ಗಿತಿಗಿ 


ಅರುಣೋದಯವಾದದ್ದು ನೋಡಿ ಹೇಗೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸ್ಮಲಾಂತರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. 


ಧಾಟಿ: ಪ್ರಿಯೆ ಪಹಾ ರಾತ್ರೀಚಾ' 


ನಿಲಾಸಿನೀಯಾಮಿನಿ ತಾಂ ನಾಚಿ ನಡೆದಳೇನೆ ಉದಯ ಕಾಲದಿ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಲೋಲೆ ಬಾರೆ ಬೇಗ ಸುರತ ಲೀಲೆಗೀಗಲೆನುತ ಪ್ರಿಯನು 
ಜಾಲೆಯನೇಂ ಶಯನಕಳೆಳೆಯೆ ಶೀಲೆ ನೋಡಿ ಆರುಣನಂ 1೧1 


(ತೆರೆ) 


Feel ಅ- eed Sa 


೧೨೨ ನಲ-ದಮಯಂತಿ 


ಎಂಟನೆಯ ಪ ವೇಶ 
ಸ್ಥಳ;--ನಿಷಧ ks ರಾಜಧಾನಿ. 
(ರಾಜಾ, ದಮಯಂತೀ, ನಾರದ, ಪ್ರಧಾನರು) 

ರಾಜಾ:--ನಾರದ ಮಂಕು, ತಮ್ಮ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದಲೇ ನಾನು ಈ ಸುದಿನವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಈ ಸಿಂಹಾಸನನನ್ನೇರಲು 
ನನಗೆ ಮುನೀಶ್ಚರರ ಅನುಜ್ಞೆ ಇರಬೇಕು. (ನಾರದರಿಗೆ ನಂದಿಸುತ್ತಾನೆ) 

ನಾರದ:ರಾಜನ್‌, ನೀನೀ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಆಳಿ 
ಪ್ರಜಾಜನರಿಗೆ ಅಖಂಡವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು. 

ರಾಜಾ:--ಮುನೀಂದ್ರರಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತನಾದೆನು. 

ಅವತಾತ್ಯ:--ದೇವರ್ಷಿಗಳೆ, ಮಹಾರಾಜಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಜನಕ್ಕೆ ದಯ 
ಮಾಡಿ ಚಿತ್ತೆ ಸಬೇಕು: ಮಹಾರಾಜರು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಹಿತವನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿ 
ಸಿಯೇ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಪರಿಸಾಲನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿ ಈ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹರಿಶಿನ ನವತಾಗಿದಾರೆ, ಪೂರ್ನದಲ್ಲಾ 
ದರೂ ನಮ್ಮ ಹಿತನೆ ವೇ ತಮ್ಮ ಹಿತವೆಂದೂ ನೆನೆದು ಪ್ರಭುಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ. ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ರಿಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ನಾರದ: ಸಾದು ! ಸಾಧು !! 

ಅಮಾತ್ಯ:--(ತಲೆಬಾಗಿ ನಾರದರಿಗೆ ನಂದಿಸಿ) ಸ್ವಸುಖದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಎಂದೂ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿ:ರಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯವ್ರತರಾದ ರಾಜರಿಗೆ 
ಸ್ವಾರ್ಥವೆಲ್ಲಿ? ಪ್ರಜಾರಂಜನವೇ ಅವರ ಸ್ವಾರ್ಥವು. ಧೀರೇಂದ್ರ ಸಿಂಹ, ಮಹಾ 
ರಾಜರಿಗೆ ಹಸ್ತಾವಲಂಬನವನ್ನಿತ್ತು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಿರಿ ! 

ರಾಜಾ:--ನಾರದ ಮಹಾಮುರೀಶ್ವರರ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳಂತಿರುವ 
ನನ್ನ ಪ್ರಜರೆ ಒಳಗಡೆ ನನ್ನಿಂದಾದ ಪ್ರಮಾದಗಳ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಪ್ರಜಾ 
ಜನಕ್ಕೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ನಾನಾದರೂ 
ಘು ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತ ವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಜೋಗಿಸಿದೆನು. ಆದದ್ದು ಆಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ರಾಜನಿಷ್ಟರಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಭಗ 
ವಂತನು ಪ್ರೀತನಾಗಿ ಈ ಸುಯೋಗವನ್ನು ಬದಗಿಸಿಕೊಟಿ ರುವನು. ಆ ಪರ 


ಅಂಕ ೫: ಪ್ರನೇಶ ಲೆ ೧೨ತ್ಠಿ 


ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿ ನಾನೀ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಏರುವೆನು. 


(ಜಯ ನಲಮುಹಾರಾಜ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಜಯಘೋಷ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ) 
ಧಾಟಿ" ದೆದೆದೆ ದೇರೆ ಪ್ರಭೋ? 


ನಾರದರೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಶಪಥಗೈ ವೆನಿಂತಂ ಪಲ್ಲಾ 1 
ಪ್ರಜರ ಹಿತವೆ ನನ್ನ ಹಿತವು ಪ್ರಜರ ಸುಖದಿ ಸುಖಿಪೆ ನಾನು ॥ 
ರಾಜಪದವು ನನಗಾದರೆ ಪ್ರಜರ ಧನವು ರಾಜ್ಯಂ ॥ ೧ | 
ಸೇನಾಪತಿ:-- ಮಹನೀಯರೆ, ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರು ಮಾಡಿದ 
ಉದಾರತರವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಿರಾ? ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಶಿರ 
ಬಿಗಿದು ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳು ಒತ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡಲರಿ 
ಯೆನು. (ರಾಜನಿಗೆ ಹಸ್ತಾ ವಲಂಬವನ್ನಿತ್ತು ಸಿಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ಕರದೊಯ್ಯು 
ತ್ತಾನೆ) 
(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ನೈತಾಲಿಕರೀರ್ವರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ) 
ರಾಜಮುಂಡಲೇಶ, ಚಿರೆಕಾಲಮಿಾ ಧರೆಯ ನೀಂ। 
ಮೂಜಗವು ಪಾಡುವೊಲ್‌ ಪರಿಪಾಲಿಸೈ ನಯದಿ॥ ಪ ॥। 
ಲೋಕದಾರೃೈಕೆಯಲಿ ಜರಿವೆ ನೀಂ ನಿಜಸುಖವ । 
ಶಾಖ ತಾಪವ ತಳೆದು ನೆಳಲನೀಯದೆ ಜಗಕೆ 1 ೧ ॥॥ 
ತಾವು ಬಾ೦ಧವರಿರದೆ ನೆರವರೈ ಧನವನಿರಲು | 
ದೇವ ನೀಂ ನಿಜನಾದ ಬಂಧುವೈ ನಮಗೆಲ್ಲ ॥। ೨॥ 
(ರಾಜನು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾನೆ.) 
ನಾರದ:--“ನಲರಾಜ, ನೀನು ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢನಾದದ್ದು ಕಂಡು 
ನನಗೆ ಪರಮ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು! ಕಲಿಯ ನಿಗ್ರಹವು ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತೆಂದೇ ದೇವರು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ವಿಪತ್ತು ತಂದಂತೆ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನಿಂದ 
ವ್ರತಾಚರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಆ ವ್ರತದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಲಿಯು 
ಹತವೀರ್ಯನಾಗಿ ಹೋದನು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ನಾಮೋಚ್ಛ್ಚರಣವನ್ನಾ 
ಗಲಿ ಈ ದವಃಯಂತೀದೇವಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ಹೆಸರನ್ನಾಗಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ 
ವರಿಗೆ ಕಲಿಯ ಬಾಧೆ ತಪ್ಪುವದು. ಕಲಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆನೆಂದು ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊನೆಗಂಡಿತು. ರಾಜಾ ಮತ್ತಿ 
ನ್ಲಾವದಾದರೂ ಇಚ್ಛೆ ವಿನಗಿರುವದೇನು ? 


೧೨೪ ನಲ-ದಮಯೆಂತಿ 


ರಾಜಾ:--ಭಗವನ”, ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲನಾದ ಪ್ರುರ:ಷೌಿ 
ರ್ಥಗಳು ಕೈಗೂಡಿನೆ. ಆದರೂ ಜೀವರ್ಷಿಗಳು ಪ ಸ್ರಸನ್ನರಾಗಿರಲು ಈ ಭರತ 
ವಾಕ್ಯವು ಅಮೋಘವಾದದ್ದಾಗಲಿ \ 


॥ ಮತ್ತೇಭನಿಕ್ರೀಡಿತವೃತ್ತ | 


ಧರಣೀಪಾಲರು ಪೆ ಸ್ರೇಮದಿಂ ಪ್ರಜಗಳಂ ಕಾಹಾಡಲಿ-ನ್ನೂನಿ ರ್ನಿಯೊಳ್‌ | 
ಹರುಷಂ “ಟು ರಾಜಸಿಸೆ” ಜನರೊಳ್‌ ತಾಂ ಪೆರ್ಚಲಿನ್ನಾ ವಗಂ || 
ಮೆರೆದುಂ ತೋರಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳ ಫ ಫಲಗಳಿಂ ಸಸ್ಕಾಲಿಯಿಂ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳ್‌ | 
ನಿರುತಂ ಪುಷ್ಕರಿಣೀ ಸಮೂಹನಮುಮಲಂ ನುತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತರ Holl 


|! ಈಶಸ್ತನನ || 
ಧಾಟಿ" ಜಯತು ಜಯ ಸುಸರಿತೆ ಜಗದಖಳ ' 
ರಾಗ; -ಭೂಪ 


ಪರಮ ಮಂಗಲಧಾಮ ಸುರನಮಿತ ಮಾಧವಾ || ಪ 
*ಂನಿತವ ನಮಗೀವ ಭೂಮಿ ಜಲ ವ್ಯೋಮಗಳ । 
ನಮಲ ರಪಿ-ಹಿಮಕರರ ಸ್ವಾಮಿ ನೀಂ ಸೃ ಜಿಸಿದೈ Well 
ಜ್ಞಾನ ಬಲ ಧೈರ್ಯ ಮಾ 0 
ಮಾನವಗೆ ಕ್ಷೋಣಿಯೊಳು ಮಾನಮಂ ನೀಡಿದ್ದೆ ।। ೨ 1! 
ಇಂತು ಸುಖಸಂಪದನ- ನತ್ತ ಹರಿ ನಿನ್ನೆಡಿಗೆ । 

ಸಂತಸದಿ ಬಂದೆನೈ ಪ್ರೆ ಪೈಮದಿಂ ನಾ 14 


ಇ. ಸಮಾಪ್ತವು -- 


